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QJIeyMeTTIK-TyMaHuTapiabIk/ ConnanbHo-ryManuTapHsiii/ Social and humanitarian

Moayas koasl: OI'-1
Moayas aTaybl: OJICyMETTIK-
TYMaHUTAPIIBIK

ITon aTaysl: DKOHOMHKA JKOHE
KOCITIKEepITiK Herizepi
IIpepexBusuTTEp:
IocTpexkBu3NTTEP:
Makcartbl: CTYJACHTTEP I
Ka3ipri KOFaM eMipiHiH
H9KOHOMHUKAIBIK
npobieManapbIMeH TaHBICTBIPY,
SKOHOMUKAJIBIK Oi1ay bl
KaJIBIITACTBIPY

KOHE KOCIITKEPIIiK
CaJlaChIH/IAFbl

TEOPHSUIBIK HETi3/1ep MEH
MPaKTHUKAJIBIK

JaFabplIap canachlHa OLTiM
any.

Kpickama cunarramachl:
Makcatbl — CTyACHTTEP I
Kasipri KoFraM eMipiHjeri
H9KOHOMUKAJIBIK MacelleliepMeH
TaHBICTBIPY, YKOHOMHKAJIBIK
OMITay bl KaJIBIITACTHIPY XKOHE
KOCITIKEPITIK CaTachIHIaFbl
TEOPHUSUTBIK HETi371ep MEH
MPAKTUKAIBIK JIAFIbUIap
OoiibIHIIIA OLTIM amy.
barnapnama cryneHTrepre
HSKOHOMHUKAHBIH JKYMBIC iCTEY
3aHJBUTBIKTAPBI TYPaIbI
KEIIeH i TYCIHIK
KaJIBIITACTBIPYFa, KOCITKEPIIK
KBI3METTIH opTYpPIIi
calanapbIH/a KOJIIaHOaIbI
KY3BIpeTTepi MeHTepyre
OarpITTaFaH iICKEePITiK OLTiM
Oepyni ke3netini. Kype
0aphICHIHIA TYPAKTHI JaMy,
pecypcTapabl YThIMJIbI
naiianany »oHe YKBIITHI
OH/IIpiC KaFUIaTTapbIH €HTI3y
APKBUIBI THIMII Opi
9KOJOTHSITBIK, KAYarThI
OHM3HECTI XKYPrizy Mocenenepine
epeKIe KoHLT OeiHemi.
ConbIMeH KaTap, Ka3ipri
3aMaHFbI KOCITKepIiKKe
KOMBLUIATBIH SKOJIOTHSUTBIK KOHE
QJIEYMETTIK KayalKepIIiTiK
TajanTapblH €CKepe OTHIPHI,
KeKe OU3HECTi Kypy MeH
TaOBICTHI KYPri3ydiH
epEeKIIENiKTepi abuIaibl.
OKBITY HITHIKeJIepi:

Koa mopyas:CI'-1
HaumenoBanue MoayJisi:
CorraibHO T'yMaHUTAPHBIN
HaumeHOoBaHMe THCIUTLIMHBI:
OCHOBBI

3KOHOMUKH U
pEANPUHUMATEIBCTBA
IpepexBU3NTHI:
IMocTpeKBU3UTHI:

Ieab: o3HaAaKOMIICHUE
CTYAEHTOB C

9KOHOMUYECKUMU TPoOIIeMaMu
JKU3HU COBPEMEHHOTO
obriecTBa, hOpMUPOBAHUE
3KOHOMHNYECCKOI'O MBIIIJICHUA U
noJTydeHue

3HAHUU B 00JIACTH
TCOPETHUYCCKUX OCHOB U
MIPaKTUYECKUX HABBIKOB B chepe
NPEAIIPUHAMATENBCTBA.
Kparkoe onucanue:

Ilens — o3HaKOMIIEHHE
CTYJCHTOB C SKOHOMHUYECKHMH
po0IeMaMu KU3HU
COBPEMEHHOT'O 0OIIECTBa,
dhopMupoBaHue
9KOHOMHUYECKOTO MBITIIEHUS
MOJTyYEHNE 3HAHUI B 00J1aCTH
TEOPETHYECKUX OCHOB U
MPaKTUYECKHX HABBIKOB B chepe
MPeaIpPUHUMATEIHCTBA.
[Iporpamma opuieHTHpOBaHa Ha
(hopMupoBaHUE Y CTYy/IEHTOB
KOMIUTEKCHOTO TIPEICTABIICHHS O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(hyHKIIOHUPOBAHUS
9KOHOMUKH, TIOTYICHHE
JIEIIOBOT'0 00pa30BaHMS,
HaIlpaBIIEHHOTO Ha
MIPUOOPETEHNE TIPUKIIATHBIX
KOMIIETEHIINH B Pa3HBIX chepax
MIPEIITPUHUMATETHCKOM
nesitenbHOCTH. Ocoboe
BHHUMAaHUE yIENIETCS BOPOCaM
YCTOMYMBOTO pa3BUTHA,
OTBETCTBEHHOI'O UCTIOIH30BAHUS
PECYPCOB U BHEIIPEHUIO
MIPUHIIATIOB OEpeXKITNBOTO
MTPOU3BOJICTBA KaK OCHOB
3(h(EeKTUBHOTO U FKOIOTHIECKU
OPUEHTHPOBAHHOTO OM3HECA.
Kypc packpbeiBaer ocoOeHHOCTH
CO3JIaHUS U YCIENTHOTO BEIACHUS
COOCTBEHHOTO Jiefia ¢ y4éToM
COBPEMEHHBIX TPEOOBAHHIA K
SKOJIOTHYECKOH U COITUANbHOU

Module Code: SH -1
Module Name: Social
humanitarian

Name of discipline:
Economics and
entrepreneurship
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The purpose is to
familiarize students with the
economic problems of modern
society, the formation of
economic

thinking and gaining
knowledge in the field of
theoretical foundations

and practical skills in the field
of entrepreneurship.

Brief description:

Obijective — to familiarize
students with the economic
challenges of modern society,
develop economic thinking,
and provide knowledge of the
theoretical foundations and
practical skills in the field of
entrepreneurship. The program
is aimed at forming a
comprehensive understanding
of the functioning of the
economy, while delivering
business education focused on
acquiring applied competencies
in various areas of
entrepreneurial activity.
Special attention is given to
issues of sustainable
development, efficient resource
use, and the implementation of
lean production principles as
key elements of effective and
environmentally responsible
business practices. The course
also explores the specifics of
creating and successfully
managing a business, taking
into account modern
requirements for environmental
and social responsibility in
entrepreneurship.

Learning outcomes:

To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work
with professional texts in a




AHa Tini )KoHe meTen
TiNAEpiHAe aybI3iia XKoHE
*kaz0ala Typae KaciOu KapbhIM-
KaTBIHACTBI JKYPri3e/i, meTen
TUTIHIEr1 k910U MOTIHIepMEH
JKYMBIC Kacail ajajpl;
XaJbIKapaJibIK HeMece
MOJIeHHETapalIbIK KapbIM-
KaTbhIHAC JKaFrAalbIHAA OpTYPIIi
MOJICHUET OKULICPIHIH
JMAJIOTTHIK ©3apa opeKeTiH
JKY3€ere acblpa anabl; TONTHIK
KYMBICTBI YHBIMIACTBIPY KOHE
9KCTIEPUMEHTTIK OpeKeTTep i
Oackapy YIIIiH ceney
OpEKETiHIH PenpoayKTUBTI
KOHE OHIMII TYpJIepiH
YHBIMAACTBIPYIBIH OPTYPIIi
aiicTepl MEH 9MIICTEPIH KOJIIaHa
aajpl.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
- XKobaay xoHe FUTEIMU
3eprTey

MpoIecTepiH YHBIMAACTHIPY,
TIPUILTIK

OpEKeTiHIH TYPaKThl OPTACHIH
Kypy YIiH

iprenec KypbUTbIMAAP/IbIH
ICOpeKeTTepiH YHIeCTipy
KaOimeri

- TyXbIpbIMIaMaITbIK
WHHOBAIVSUTBIK

menmiMaepal KYpy, FEUIBIMA
3epTTeyiep

HETi3iH/Ie BApHAHTTHI 137ey Il
KOHE

OHTAMJIBI KO0AIBIK MICIIIMIL
TaHaay bl

JKY3ere acblpy MyMKIHAIT1

OTBETCTBEHHOCTHU
npeanpuHUMaTENeH.
PesyabTatel 00yyeHus:

Bener npodeccronansuyio
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOW U
MUCHMEHHOM (JOpME Ha POTHOM
1 MHOCTPAHHLIX A3BbIKaX,
pabotaer ¢
podheCCUOHANTBHBIMY TEKCTAMH
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYILIECTBIISIET AUATIOTHYECKOE
B3aUMOJICCTBUE MEXIY
MMPEACTAaBUTEIIAMU PA3HBIX
KYyJIbTYp B YCIIOBHUAX
MEXIYHAPOJHOW MiH
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHHKAaIIUN,; IPUMECHATH
Pa3IuYHbIC CIIOCOOBI U METOJIBI
OpraHU3alUN PENPOLYKTUBHBIX
Y IIPOAYKTUBHBIX BUJIOB PEUEBOU
ACATCIIBHOCTHU IJId OpraHU3alluu
KOMaHTHOU paboThI 1
yIIpaBICHUS
9KCIIEPUMEHTAILHOU
JIeSITeTbHOCTHIO.
@opMupyeMble KOMIIETEHIINHU:
- CrtocoOHOCTD OpPTraHU30BHIBATH
MIPOIIECCHI

MIPOEKTHUPOBAHUS U HAYUHBIX
HCCJICIOBaHUH,

COTJIACOBBIBAThH JCHCTBUS
CMEXHBIX CTPYKTYD

JUTSL CO3JIaHUSl YCTOMYMBOM
cpemsl

JKU3HEEATEIbHOCTH

- CrtocoGHOCTE CO3/1aBaTh
KOHIIENTyallbHbIE

HOBATOPCKHE PEIIeHIS,
OCYIIIECTBIISITH

BapHAHTHBINA MTOUCK U BBEIOOP
ONITUMAJIFHOTO

IIPOEKTHOT'O PEIISHMsI Ha OCHOBE
Hay4HBIX

HCCIeA0BAHUMN

foreign language; to carry out
dialogic interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply
various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

Formed competencies:

- The ability to organize the
processes of design and
scientific research, coordinate
the actions of related structures
to create a sustainable living
environment

- The ability to create
conceptual

innovative solutions, to carry
out a variant search and
selection of the optimal design
solution based on scientific
research

Moayasb koabl: OI'-1
Moayab ataybl:
OneyMeTTiK-
TYMaHHUTapIIbIK

IIan araysl: Okomorus
JKOHE TIPIILUTIK Kayinci3miri
Herizaepi
IIpepexBu3nTTep:
IHocTpexBu3nTTep:
Makcar:

Kypc crymentrepai xoram
MeH TabufaT apachlHIarbl

Koa moayas: CI'-1
HanmeHoBaHue MoOayJs:
ConunanbHO-TyMaHUTapHBIA
HaumenoBanme

AU CUMILTHHBI: DKOJIOTUS U
OCHOBBI

0e3omacHOCTH
KHU3HEIEATEbHOCTH
IIpepexkBU3UTBI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Heas:

Lenbio Kypca siBIsIETCS

Module Code: SH-1
Module name:Social and
humanitarian

Name of discipline:Ecology
and life safety basics
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to form students'
knowledge about the
relationship between society
and nature, modern approaches




e3apa OaiiyaHbIC, TAOUFU
pecypcTapabl pauroHa Ikl
naiiianany, eMip

Kayirci3airi canachIHIaFbl
KYKBIKTBIK PETTEY JKOHE
KOpIIaFraH opTara Tepic
ocepiepai Oomkay oicTepiMeH
TaHBICTBIPYIBI KO3eH 1. Kype
CTYACHTTEP/IiH TOTEHIIE
JKarJaalIapAblH caJllapblH
Oaraay, SKOXy#enep iy
JKarIaiblH TYCIHY KOHE
OJIap/IbIH KOPFaIybIH, KAJIIbIHA
KENTIpiTyiH 3epTTeyre
JaFAbUIAPbIH JaMbITyFa
OarbITTAIFaH.

Kpbickama cunarrama:
MakcatTsbl — 3KOJI0Trusl, TYPaKThl
JlaMy JKOHE eMip TIPUILTITIHIH
Kayirci3airi Herizaepi
OoiibIHIIIA OLTIM
KaJBIITACTHIPY; Oy Oltimaep
9KOJIOTHSIIBIK YepicTep/ii
Tanjayra, aHTPOIIOTEH/TIK
KBI3METTIH 9JICyMETTIK-
9KOJIOTHSIIBIK CallIapbIH
Oaranmayra, YKOJIOTHSITBIK
KayiNCi3MiKTi KaMTaMachI3
eTyre, COHJai-aK TOTEHIIIE
XKaraannapia KoNJaHbUIAThIH
KOPFaHBIC oficTepi MEH
TEXHOJOTUSITAPBIH
nmaiganaHyra MyMKIHIIK
Oepeni. AnaM JeHCayIBIFbIHA
SKOJOTHSIIBIK (haKTOpIapIbIH
ocepiH Oaranay aFIbIIapbIH
KaJIBITITACTBIPAIBT; TIPIILIIK
KayilCi3AiriH apTThIPY KOHE
AKOIOTHSITBIK, KAYITICI3IKTI
KaMTaMachl3 €Ty MaKCaThIH/a
AKONOTUSIIBIK, yAepicTep i
Oommkay, CoHai-aK amnarrap,
TEXHOT€H/IK JKoHE TaOUFH
3iI3aanapablH caaIapbiH
€CKepe OTBIPHIIN, KOJAKWChI3
9KOJIOTHSIIBIK KOHE TOTEHIIIE
XKarannapia TypakThl 1aMy
KaFuJaTTaphl Heri3iHjae
HETi3/IereH IIenriMep
KaObUIAay KaOineTin
JAMBITAIbI.

OKy HoTHAKETIEPI:

AHa Tii XKoHE IeTen
TiNAEpiHAE aybI3IIa XKoHE
*a3z0ala Typle Kaciou KapbIM-
KaTBIHACTBI JKYpri3ei, meren
TUTIHJIEr1 Koci0M MOTiHIepMEH

(dhopmupoBaHue y

CTYACHTOB 3HAHHUH O
B3aMMOCBSI3U 00IECTBA U
IPUPOJBL, @ TAKKE
COBPEMEHHBIX MOAX0AaX K
paluoHaIbHOMY
HCIOJb30BAHUIO

MPUPOHBIX PECYPCOB,
MPaBOBOM PETYIHPOBAHUH
0e3omacHOCTH
KU3HEJEATEILHOCTH H
POTHO3UPOBAaHUH HETATHBHBIX
BO3JICUCTBUI HAa OKPYKAIOILYIO
cpeny.

Kypc nampasnen Ha

pa3BUTHE HABBIKOB OLIEHKH
MIOCJIEACTBUI

Ype3BbIYaHBIX CUTYAIIUH,
MIOHUMAaHHUE COCTOSTHUS
9KOCHCTEM M M3y4YEHHE METO0B
WX 3alIUTHl ¥ BOCCTAHOBIICHHS.
Kparkoe onucanue: Llens —
chopMHUpPOBaAThH 3HAHUS 110
OCHOBaM 3KOJIOTHH,
YCTOMYMBOIO Pa3BUTUS U
Oe3omacHoCTH
KU3HEICATEIBHOCTH,
IIO3BOJISIIOLINE aHATIM3UPOBATh
9KOJIOTMUYECKHE IIPOLIECCHI,
OLIEHUBATh COLIMAIILHO-
9KOJIOTMYECKHE TIOCIIEACTBUS
AHTPOIIOI'€HHOM ESITENbHOCTH,
o0ecreunBaTh IKOJIOTHIECKYIO
0€e30MIacHOCTh, a TAKIKE
HCIOJIb30BaTh METOMBI U
TEXHOJIOTUH 3aILUTHI B
Ype3BbIYAHbBIX CUTYaIUSIX.
dopMupyeT yMeHHS OLlEHUBATh
BO3JEICTBUS SKOIOTUIECKUX
(hakTOpOB HA COCTOSHUE
3II0POBBSI UEJIOBEKA;
IIPOTHO3UPOBATH 3KOJIIOTMYECKHE
IIPOLIECCHI AJIs IJIAHUPOBAHUS U
OCYLIECTBICHUS MEPOIPUATHH
I10 MOBBIIIEHUIO OE30IIaCHOCTH
KU3HEEATEIbHOCTH U
obecIieueHus KOOI eCKON
0e30MacHOCTH; IPUHUMATD
000CHOBaHHBIE PELICHUS B
HEeOJIarONPHUSTHBIX
9KOJIOTHYECKUX H
Ype3BBIYAMHBIX CUTYAIUSX C
Y4ETOM BO3MOXHBIX
MOCJIE/ICTBUH aBapui,
KaTacTpod, CTUXUHHBIX
OelCcTBUI B KOHTEKCTE
MIPUHIUIIOB YCTOWYHBOTO

to the rational use of natural
resources, legal regulation of
life safety, and forecasting the
negative impacts on the
environment. The course is
aimed at developing skills
in assessing the
consequences of
emergencysituations,
understanding the state of
ecosystems, and studying
methods for their protection
and restoration.

Brief description: Purpose —
the goal is to develop
knowledge of the fundamentals
of ecology, sustainable
development, and life safety,
enabling the analysis of
ecological processes, the
assessment of the socio-
environmental consequences of
anthropogenic activities, the
assurance of environmental
safety, and the application of
methods and technologies for
protection in emergency
situations. Develops the ability
to assess the impact of
environmental factors on
human health; to forecast
ecological processes for
planning and implementing
measures aimed at enhancing
life safety and ensuring
environmental security; and to
make informed decisions in
adverse environmental and
emergency situations, taking
into account the potential
consequences of accidents,
disasters, and natural hazards
within the framework of
sustainable development
principles.

Learning Outcomes:

To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work
with professional texts in a
foreign language; to carry out
dialogic interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply




KYMBIC Kacail aajpl;
XaJbIKapaJIbIK HeMece
MOJICHUETAPAIIBIK KapbIM-
KaThIHAC JKaFAaiibIHIa OPTYPIIi
MOJICHUET OKUIICPiHIH
JIMAJIOTTHIK ©3apa 9peKeTiH
JKY3€ere acblpa anabl; TONTHIK
KYMBICTBI YIBIMIIACTBIPY KOHE
9KCIIEPUMEHTTIK OpeKeTTepi
Oackapy YIIIiH ceney
OpEKETiHIH PenpoayKTUBTI
XKOHE OHIMIII TYpIepiH
YHABIMIACTBIPYIBIH OPTYPIIi
o/icTepl MEH 9MIICTEPIH KOJIIaHa
anajpl.

pa3BUTHSL.
PesyabTatel 00yyeHus:

Bener npodeccuonansuyro
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOW U
MMUCHMEHHOUM (JOpME Ha POTHOM
1 MHOCTPAHHLIX A3BbIKaX,
pabotaer ¢
podheCCHOHATBHBIMU TEKCTAMH
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYIIECTBIISICT THATIOTHIECKOE
B3aUMOJICCTBUE MEXIY
MMPEACTAaBUTCIIAMU PA3HBIX
KYyJIbTYp B YCIIOBUAX
MEXIYHAPOJHOW MiIn
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHHKaIIUN,; IPUMECHATH
pa3Iu4HbIC CIIOCOOBI U METOJIbI
OpraHU3aLUN PENPOLYKTHUBHBIX
Y IPOAYKTUBHBIX BUJIOB PEYEBOM
ACATCIIBHOCTHU IJId OpraHU3alluu
KOMaHTHOUW paboThI 1
yIIpaBICHUS
9KCIIEPUMEHTAILHOU

NS TENHHOCTHIO.
dopMupyeMbie KOMIETEHIINU:
DKonornyeckas KOMITETEHIIHS,
KOMITETEHITUS B 00JIaCTH
Oe30macHOCTH
JKU3HEIEATEIbHOCTH,
CIIOCOOHOCTH OLIEHUBATH U
MIPOTHO3UPOBATH IKOJIOTHUECKUE
PUCKH, 3HAHNE METO/IOB 3aIUTHI
3KOCUCTEM U YCTOMYHUBOCTH
TIOITYJISIIIHNA KUBBIX

various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

Formed Competencies:
Ecological competence,
competence in life safety,
ability to assess and forecast
ecological risks, knowledge of
methods for protecting
ecosystems and ensuring the
stability of living organism
populations.

OpraHHU3MOB.
Moayab koabl: OI'-1 Kox monyasi: CI'-1 Module Code: SH-1
Monayab araybl: HaunmeHoBaHue Module name:Social and
OJIeyMETTiK- TYMaHUTaPJIbIK MoayJisi: ConuanbHo- Humanitarian
ITon araywi: Kykpik Herizmepi TYMaHUTAPHBIN Name of discipline:Basics of

KoHE chl0aiiac ;KeMKOPIIBIKKA
Kapchl MOZICHHET
IIpepexBusurrep:
IocrpexkBusurrep:

Makcar:

Kypc crynenTTepai KyKbIKTBIH
HET13Ti cananapbIMeH,
KYKBIKTBIK HHCTUTYTTapMeH
’KoHe chI0aiiac KeMKOPIIBIKKA
KapChl MOJICHHET
NPUHIUITEpIMEH
TaHBICTBIPY/IBI MAKCAT €TeIi.
Kypc KYKBIKTBI KYKBIKTBIK
MEMJICKETTIH JKOHE a3aMaTThIK
KOFaMHBIH KYPaJibl peTiHae
TyciHyre, cbibaiinac
KEMKOPJIBIKKA KAPCHI
KYHJIBIIIBIKTap MEH

HaumenoBaHnue M CHUIVIMHBI:
OcCHOBBI IIpaBa u
AHTUKOPPYNLUOHHAS KYJIbTypa
IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab:

Hens xypca —

O3HAaKOMJICHHE CTYJIEHTOB C
OCHOBaMHU IIpaBa, ero
OCHOBHBIMHU OTPAaCIISIMHU U
MHCTUTYTaMH, a TaKXKe C
OPUHIHUIIAMH
AHTUKOPPYNIIMOHHOHN KYJIbTYPBHI.
Kypc Hampasinen Ha
¢dhopmupoBaHue

TEOPETHUECKUX 3HAHUM O IIpaBe
KaK MHCTPYMEHTE Pa3BUTHL
IIPaBOBOr'0 rOCYAApCTBA U

law and anti-corruption culture
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:

The purpose of the course is to
familiarize students with the
fundamentals of law, its main
branches and institutions, as
well as with the principles of
anti-corruption culture. The
course is aimed at forming
theoretical knowledge about
law as an instrument for the
development of a legal state
and civil society, as well as at
cultivating anti-corruption
values, skills and beliefs.
Brief description:




JaFIbLIAp bl KA TACTRIPYFa
OaFrbITTaJIFaH.
Kpickaia cunarrama:
MakcaThI-0UTiM aJTyIIbUIap IbI
KYKBIKTBIH HETI3Ti cajlaiaphbl
MEH MHCTUTYTTapbIMEH,
chI0ailIac JKeMKOPJIBIKKA KapChl
MOJICHUCTTIH Heri3aepiMeH,
COHJAal-aK MEMJIEKET TEH
KYKBIKTBIH Taiiaa 0oy, namy
JKOHE KY3€ere achlpy
3aHJIBUTBIKTAPBIMEH
TaHbICTBIPY. Kypc chibaiinac
YKEMKOPJIBIKKA KapChl MOJICHUET
JIaFIbLIAPbIH XKOHE
MEMJIEKETTET] KOHE KOFaMIarbl
KYKBIKTBIH HET13r1
(GyHKIUSIIAPHI, OHBIH
KYKBIKTBIK MEMJICKETTIH,
a3aMaTThIK KOFAMHBIH JaMybIHa
acepi, COHIal-aK o/l )KOHE TEH
KYKBIKTBIK TOPTIIITIH a)KbIpaMac
0etiri peTiHae HHKITIO3US
KYHBUIBIKTAPBI TYPajibl
TEOPHSIIBIK OUTIMHIH SKOFaphbI
JICHI'eH1H KaJIBIIITACTHIPAIBL.
biniM amymsutap s
QJICYMETTIK, MOJICHH,
(hU3MKaIBIK HEMECE O3T¢ JIe
epeKIIeTiKTepiHe KapaMacTaH,
op aJIaMHbBIH KYKBIKTapBIHBIH
MaHBI3IBUTBIFBIH TYCIHYIH
KaJBIITACTBIPYFa epeKIlle Ha3ap
ayJapbliaibl.
OKy HOTHXKETIEpi:
AmHa TijTi J)KOHE IIeTeN TUTIepinae
aybI3IIIa KoHe kaz0ara Typ/ie
KociOM KapbIM-KaThIHACTHI
KYprizeni, meTen TUTiHAeT1
KoCi0M MOTIHAEPMEH KYMBIC
kacai anajbl; XaabIKapaiablK
HEMece MOJICHU ETaPAITbIK
KapbIM-KaThIHAC YKaFIalbIHa
OpPTYPJIi MOJEHHET OKIITIepiHIH
IMAJIOTTHIK, ©3apa SPEKeTiH
JKY3ere achIpa anajibl;, TOMTHIK
KYMBICTBI YIHBIMIACTBIPY KOHE
AKCIIEPUMEHTTIK SpeKeTTepai
Oackapy YIIIiH cenjiey opeKeTiHIH
PETPONYKTUBTI KOHE OHIMII
TYPJIEpiH YHBIMIACTBIPY/IbIH
OpTYpIIi 9icTepi MEH SJIicTepiH
KOJIJIaHa allajibl.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
KYKBIKTBIH HEri3ri cananapbl
Typasbl OUTIM, KYKBIKTHIK
MEMIICKETTIH KOHE a3aMaTThIK

rpa)kIaHcKoro o0miecTsa, a
TaKXe Ha BOCTIUTaHHE
AHTUKOPPYMLIMOHHBIX
LEHHOCTEH, HABBIKOB U
yOeKIeHUH.

Kpartkoe onucanue:

Ilens —o3HaKOMIIEHHE
00y4aIONIMXCs C OCHOBHBIMU
OTpacCiiiMH U UHCTUTYTaMH
npaBa, OCHOBAMU
AHTUKOPPYNLMOHHON KYJIBTYPBI,
a TaK)Ke 3aKOHOMEPHOCTSAMHU
BO3HUKHOBCHUS, Pa3BUTUA U
(yHKIMOHUPOBAHUS
rocynapcrsa u npasa. Kypc
(hopMUpyeT HaBBIKU
AHTUKOPPYNLIMOHHON KYJIBTYpPBI
Y BBICOKUU YPOBEHb
TEOPETUYECKUX 3HAHHN 00
OCHOBHBIX (DYHKIVSIX TpaBa B
rocy/lapcTBe U OOIIECTBE, ero
BJIMSAHWUA Ha Pa3BUTUC
NPaBOBOT'O FOCYJapCTBA,
rpa’KIaHCKOTO O0IIecTBa, a
TaKXK€ ICHHOCTU MHKIIFO3UH KaK
HEOThEMJIEMOU 4acTH
CIPaBEIMBOIO U
PaBHONPABHOTI'O [IPABOBOTO
nopska. Ocoboe BHIMaHHE
yaensiercss HGOpMUPOBAHUIO Y
00yJarommXCsl TOHNMAaHUS
3HaYMMOCTH IIpaB KaxK10ro
YeJOBEKa, BHE 3aBUCMOCTH OT
€ro COLUAIbHBIX, KyJbTYPHBIX,
(U3NYIECKUX MIIN UHBIX
0COOEHHOCTEH.

Pe3yabTaThl 00yyeHu:

Bener npodeccunonansuyto
KOMMYHMKALIHIO B YCTHOH U
MMICEMEHHOH (opMe Ha POTHOM
1 MHOCTPAHHBIX S3BIKaX,
paboraer c
npodecCHOHATBHBIMU TEKCTAMU
Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYLIECTBIISIET IUAJIOTHIECKOE
B3aUMOJCHCTBHE MEXAY
NPEACTABUTEISMH Pa3HBIX
KYJIbTYD B YCJIOBHSX
MEXAYHAPOAHOHN HITH
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHHUKAaLlUH; IPUMEHATh
pa3iIu4HbIE CIIOCOOBI K METOIBI
OpraHU3alMy PEnpPOAYKTUBHBIX
Y IPOAYKTHBHBIX BU/IOB PEUEBOM
JEATEIIbHOCTH [UIsl OpraHU3aluu
KOMaHJHOH paboThl 1
yIIpaBJICHUS

The objective is to familiarize
students with the fundamental
branches and institutions of
law, the foundations of anti-
corruption culture, as well as
the patterns of emergence,
development, and functioning
of the state and law. The course
cultivates anti-corruption
awareness and a high level of
theoretical knowledge
concerning the primary
functions of law within the
state and society, its impact on
the development of the rule of
law and civil society, and the
value of inclusion as an
integral component of a just
and equitable legal order.
Particular emphasis is placed
on fostering students’
understanding of the
importance of human rights for
all individuals, regardless of
their social, cultural, physical,
or other characteristics.
Learning Outcomes:

To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work
with professional texts in a
foreign language; to carry out
dialogic interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply
various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

Formed Competencies:
After completing the course ,
students will be able to master
knowledge about key areas of
law, understand the principles
of the rule of law and civil
society, and develop an anti-
corruption culture. They will
be able to identify and analyze
corruption risks, develop and
apply anti-corruption measures.
Students will also be able to
make ethical and lawful




KOFaMHBIH JKYMBIC iCTey
MPUHIUITEPIH TYCIHY,
cbI0ainac >KeMKOPIIBIK
TOYEKeNJepiH aHbIKTaY JKOHE
KEMKOPJIBIKKA KapChI
mapaappl 93ipiey KaoiieTi.
ConbIMeH KaTap, CTyIEHTTep
QIIIETTUIIK JKOHE 3aHABLIBIK
MPUHIUINTEPIHE HEri31eNTeH
STHKAIIBIK KOHE 3aH bl
menmimMaep Kaobuiayra, KYKbIK
IIEH 3THKa HOpMaJlapblH CaKTan
OTBIPBII, a3aMaTThIK

KOFaM eMipiHe OernceHe
KaThICyFa KaOiieTTi 00Jiabl.

SKCIIEPUMEHTAIIbHOU
JeATEIbHOCTBIO.
DopmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
ITocine 3aBepieHus Kypca
CTYAEHTHI CMOT'YT OBJIaJeTh
3HAHUSIMU O KITFOYEBBIX
OTpacisx mpaea, HOHSThH
NPUHIUIEL QYHKIHOHUPOBAHUS
MPaBOBOrO FOCYAAapCTBa U
rpa)kIaHCKOro o0IIecTBa, a
TaKXe Pa3BUTh
AHTUKOPPYNLHUOHHYIO KYIBTYPY.
Onu OynyT ClIOCOOHBI BBISIBIISATh
Y aHAIM3UPOBAThH
KOPPYIIIMOHHBIE PUCKH,
pa3pabaTeIBaTh ¥ MPUMEHSITH
AHTUKOPPYIIIMOHHBIE MEPHI.
Takke CTyIEHTbI CMOT'YT
NPUHUMATH STHYHBIE U
NIPaBOMEpPHBIC PEIICHHS,
OCHOBBIBaSICh Ha MPHHITUITAX
CTIPaBEIIMBOCTH M 3aKOHHOCTH,
a TaK)Ke aKTUBHO Y4aCTBOBAaTh B
JKU3HH I'PaKJAHCKOTO 00IIECTBa,
cobironas

HOPMBI I1paBa ¥ ITUKH.

decisions based on the
principles of justice and
legality, as well as actively
participate in the life of civil
society, observing the norms of
law and ethics.

Monayab koabl: OI'-1
MonayJab araybl:

OJICYMETTIK-

TYMaHUTAPIBIK

IIon araysl: FbuibiMu
3epTTey Herizaepi
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3UTTEP:

Makcar:

Kypc crynenrrepre reutbiMu
3epTTEyIIep KYPri3yIiH
TIPUHIIAIITEP], TEXHOIOTHSIAPHI
MeH 9JIICTepi Typalbl OlTiM
Oepy, 3aMaHayr FaIBIMIAPIbIH
KETICTIKTepiHe cyiieHe
OTBIPHITL, FRUTBIMU MOJICHUET
TIeH 3TUKAHBIH HET13T
HEri3/IepiH 1aMEITy,
COHJIai-aK FBUTBIMU-3EPTTEY
JKYMBICTApBIH JKOCIIapIay,
YUBIMIIACTRIPY )KOHE Talay
JAFIBIIAPBIH KABITTACTHIPYIBI
Ke3Jeii.

Kpickama cunarrama:
MakcaTsl - FaapIMAapabIH
Ka3ipri )KeTicTiKTepiHe
Heri3JeNTeH FhUTBIMU
3epTTeyiepai XKyprisyain
MPUHLMITEP],

Koa moayasi: CI'-1
HaumeHoBaHMe MOIYJIfA:
CorransHO-TYMaHHTAPHBIN
HaumeHoBaHue
AUCHUNLIMHBI: OCHOBBI
Hay4HBIX

HCCIEA0BAHUMN
IIpepexkBU3UTDI:
ITocTpekBU3UTHI:

enn:

Hens xypca —
c(hOpMUPOBATh Y CTYACHTOB
3HAHUA O MPUHINTIAX,
TEXHOIIOTUSIX U METOAaX
MIPOBEICHUS HAyIHBIX
HCCIIE0OBAHUM, ONUPAsACh Ha
COBpPEMEHHBIE IOCTHKEHUS
yuensix. Kypc HampasieH Ha
pasBuTre 6a30BbIX OCHOB
HAyYHOW KyJIBTYPHI U 3THKH,
a Taxke Ha (JOPMHUPOBAHUE
HaBHIKOB 3(h(hEeKTHBHOTO
MIPUMEHEHHSI TTOJTy4EeHHBIX
3HAHW TIPY TUTAHUPOBAHUH,
OpTraHM3aIMY U aHAJIN3e HAy4HO-
UCCIIeIOBATENLCKON pabOTHI.
Kparkoe onucanne:

Lenb - chopmupoBaTh 3HAHHS O
MIPUHIIAIIAX, TEXHOJIOTUSIX,

Module Code: SH-1

Module name:Social and
humanitarian

Name of
discipline:Fundamentals of
scientific research
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to provide

students with knowledge about
the principles,technologies,and
methods of conducting
scientific research,based

on the latest achievements

in science. The

course is aimed at developing
the basic foundations of
scientific culture and ethics,
as well as forming  skills

in effectively applyingthis
knowledge in planning,
organizing, and analyzing
research work.

Brief description:

The goal is to form knowledge
about the principles,
technologies, practical methods
and techniques of conducting




TEXHOJIOTUSIIAPHI, TPAKTHKAIBIK
ozicTepi MeH Tacinaepi Typansl
OUTIMII KQJIBIITACTRIPY.
FruieiMu MonieHHET TIeH
ATUKAHBIH 0a3aJIbIK HET13/IEePiH,
FBUIBIMU MOTIHIEPI UKEM/TI
KaObUIIaY/Abl, FBUILIMU-3EPTTEY
YKYMBICBIH JKOCTIapiiay >KoHE
YHBIMAACTBIPY Ke3iHC alFaH
OUTIMAICPIH THIMIII KOJIJAaHY
JarAbUIapbIH, 3epTTey
HOTHIKENIEPiH Tanay )KoHe
JKaIbUIay KaOlIeTiH
KaJIBIITACTBIPA/IBL.

Oky HoTmxKenepi: AHa Tini
JKOHE IIEeTEeN TULACPIHC aybI3Iia
JKOHE *ka30dalla Type Kocion
KapbIM-KaThIHACTHI XKYpri3eli,
mIerel1 TUIHAEr Kocion
MOTIHIEPMEH KYMBIC JKacaif
ayaJibl; XaJIbIKapallblK HeMece
MOJIeHHETapaIbIK KapbIM-
KaThIHAC JKaFJalbIHIa OpTYpJIi
MOJICHUET OKUIICPIHIH
JIMAJIOTTHIK ©3apa opeKeTiH
JKY3€ere achlpa anajbl; TONTHIK
KYMBICTBI YHBIMIACTBIPY KOHE
AKCIIEPUMEHTTIK OpEeKeTTeP /i
Oackapy YIIIiH ceiey opeKeTiHIH
PENPOIYKTUBTI KOHE OHIM/II
TYpJEpiH YHBIMIACTHIPYIBIH
OPTYPJIL 9IICTEP1 MEH IIICTEPIH
KOJIIaHa allaJibl.
[NenarorukanbIk 3epTTEyaEpai
pebIEKCHSITBIK TOKiprOe
peTiHze XKy3ere acsIpapl.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
CTyneHTTep FhUIBIMU
3epTTEYNEPAiHSIICTEP MEH
TOCUIEPiH KOJIJaHa OTHIPHIII,
FBUTBIMH-3EPTTEY JKYMBICHIH
THIMJI XKOCTapJiar,
yiibiMaacTeipa anagsl. Onap
FBUTBIMU MOTIHIEPAI

CBIHH TYPFbIIAH KaObUIIAY
JaFAbUIAPbIH, FBUTBIMU
STHKAHBI CaKTAy JIaFblIapbIH
MEHTepe/li XKoHE allFaH
OumiMaepin Toxipudene
KOJIZIaHa OTBIPBITI,
3epTTeysep KYprize anajpl.

NPaKTUYECKUX METoax U
npreMax MpPOBeACHHs HayYHbBIX
UCCTIeIOBaHUH, OCHOBAaHHBIX Ha
COBPEMEHHBIX JOCTH)KEHUSIX
yuenbix. @opmupyer 6a3zoBbie
OCHOBBI HAYYHOH KYJIBTYPBI U
9THKH, THOKOE BOCTIPHUSITHE
HAYYHBIX TEKCTOB, HABBIKH
3(hHeKTUBHOrO MPUMEHEHUS
IIOJIy4E€HHBIX 3HAHUU IIPH
TUTAHUPOBAHUH U OpPTaHHU3alIH
Hay4HO-UCCIIEN0BATEIbCKON
paboThI, YMEHUE aHATHU3UPOBATH
1 000011aTh pe3yabTaThl
HCCIIEI0BAHUM.

Pe3yabTathl 00yyeHus:
Bener npodeccuonanbuyro
KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHON U
MACEMEHHOU hopMe Ha POTHOM
Y MHOCTPaHHBIX S3bIKAX,
pabotaer ¢
podeCCHOHANTBHBIMY TEKCTAMH
Ha HHOCTPAHHOM S3bIKE;
OCYIIECTBIISIET TUAIIOTHIECKOE
B3aUMO/JICHCTBUE MEXIY
MIPEICTaBUTENSIMH Pa3HBIX
KyJIbTYp B yCIOBHUAX
MEXTyHApOIHOW WIIH
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIAN; TIPUMEHSTD
pa3IYHBIE CTIOCOOBI U METO/IBI
OpTaHMU3aIHN PEMPOAYKTHBHBIX
Y TIPOAYKTUBHBIX BUIOB PEUEBOI
JIeSITeTFHOCTH JIIST OpraHU3aIlui
KOMaHIIHOHW paboThI 1
YIIpaBICHUS
JKCIIEPUMEHTATbHON
JeTENbHOCTRI0. Peanusyer
IearornIeckue NCCIeq0BaHUS
Kak pedIeKCHPYOIIYIO
MIPaKTHKY.

dopmupyembie
KOMIETEeHINU:

ITocne 3aBepuieHus Kypca
CTYIEHTHI CMOTYT

MPUMEHSTH METOJIBI U

MIPUEMBI HAYYHBIX
uccrenoBanni, 3G PpekTuBHO
TUTAHUPOBATH U
OpPTraHHU30BEIBATh HAYYHO-
WCCIIEZIOBATENLCKYIO PadoTy,
aHAJM3UPOBATH U 0000IIATH
pe3ynbTaThl UCCIEAOBAHHM.
Onu Taxke OBIaJCIOT
HABBIKAMU KPUTHYECKOTO
BOCIIPUSATHS HAYYHBIX

TEKCTOB, COOJIIOECHHS

scientific research based on
modern achievements of
scientists. Forms the basic
foundations of scientific
culture and ethics, flexible
perception of scientific texts,
skills of effective application
of acquired knowledge in
planning and organizing
research work, the ability to
analyze and summarize
research results.
Learning Outcomes:
To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work with
professional texts in a foreign
language; to carry out dialogic
interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply various
ways and methods of organizing
reproductive and productive
types of speech activity to
organize teamwork and manage
experimental
activities. Implements
pedagogical research as a
reflective practice.
Formed Competencies:
After completing the course,
students will be able to apply
research methods and
techniques, plan and organize
research work efficiently,
analyze and summarize
research results. They will also
master the skills of critical
perception of scientific texts,
adherence to scientific ethics,
and will be capable of
conducting independent
research, applying the
knowledge gained in practice.




Hay4YHOU 3TUKU U CMOTYT
CaMOCTOATENBHO IPOBOJUTH
UCCIIEZIOBaHUS, IPUMEHSIS
MOJyYEHHbIE 3HAHU Ha
IIPaKTHKE.

Moayan koabl: OI'-1
Moayab araybl:
OJeyMeTTiK- TYMaHUTapIIbIK
IIan arayser:lnuscrany
IIpepexBusurTep:
[ocTpexBu3nTTEP:
Makcar:
JucrumimHaHbIH
MakcaThel — lnmmsc
XKancyripoBThIH
HIBIFApMAaJIapbIH JKaH-)KaKThI
3epTTEy apKbUIbI 9/IcOnETKE,
OHEepre,1aCTYpIIepre,
MOJEHUETKE JKOHE Ka3aK TUIIHIH
MOHIHE TePEH OMJIaHThIH,
JKOFapbl 3CTETUKAJIBIK TaJIFaMbl
Oap TyaraHbl qaMbITy. Kypc
Inmusc XKancyripoBThiH
HIBIFAPMAIIIbUIBIFBIHBIH Ka3aK
ol1e0H TUTIHIH JKOHE
MOJICHUETIHIH JaMybIHa KOCKaH
YJIECiH TYCIHYi, COHTaM-
AKMHTEIUICKTYaJIIbI-
TBOPYECTBOJIBIK OHJIay MEH
VITTBIK pyXaHd MYpPaHbI
Oaramayra KabOuIeTTi
OOTyIBI KATBITITACTRIPYFa
OarbITTaJIFaH.
KpicKkama cunmarrama:
ITonniy MakcaThsl Liusic
JKaHCyTipOBTHIH
IIBIFapMaIapbIH TEPEH opi KaH-
YKAKTHI 3ep/Ierney apKbUTbl Ka3ak
XaJIKBIHBIH 9/ICOMETiH, OHEPIH,
JOCTYpIEPiH, MOICHUETI MEH
TUIIH OarajalThIH,
ACTETUKAJIBIK TaJFaMbl dKOFapbI
TepeH OWJIBI TYJIFAHBI TAMBITY
Oopin TadbLUTAnBL. Lisic
JKancyripoB mbrapManapbiHbIH
Ka3ak o1e0H TLTIH JaMBITYIaFbl
MaHBI3ABUIBIFBIH TYCIHY/II;
3USITKEPITIK-IIBIFAPMAIITBLIBIK
oWyay AaFapUTAPBIH, YITTHIK-
pyXaHU Mypa KYHIBUIBIKTAPbIH
Oaranaii Olyi
KaJIBIITACTHIPAIBL.

OKy HoTHAKETIEpIi:

AHa TiJTi KoHE IeTeN TULIEpiHe

aybI3IIIa KoHe xkaz0aia TypJie

KoCi0M KapbIM-KaThIHACTHI

KYprizeli, meTen TUTiHAeT1

Kon monyasi: CI'-1
HaumenoBanue mopay.s:
CornnanbHO-TyMaHUTapHBINA
HaumeHnoBaHue U CHUILINHBI:
Nnesacrany

IIpepexkBU3HUTHI:
IlocTpekBU3HTHI:

Hean:

Henp qucuuniauHbel — pa3BUTHE
TTyOOKO MBICIISIIIIEH JTUIHOCTH C
BBICOKUM ICTETHYECKUM BKYCOM,
LeHsen

JUTEpaTypy, UCKYCCTBO,
TPaaUIIUH, KYJIBTYPY U S3bIK
Ka3aXCKOro Hapoja 4yepes
BCECTOpPOHHEE N3Yy4EHNE
npousseneHni Mipsca
Kancyryposa. Kypc

HaIpaBJIeH Ha

(dhopMupoBaHUE TOHUMAHHUS
3HAYMMOCTH TBOpUecTBa Mibsica
XKancyrypona B

Pa3BUTHH Ka3aXCKOT'O
JUTEPATYPHOT O SI3bIKA U
KyJIbTYpHI, & TAKKE Ha
pa3BHUTHE UHTEIJIEKTYaJIbHO-
TBOPYECKOT'O MBIIIUIEHHUS
CITOCOOHOCTH JOPOKUTD
LIEHHOCTSIMH HAIIMOHAIBEHO-
JlyXOBHOT'O HACTIETHSI.

Kparkoe onucanue:

Llenbro MUCTIMTITNHBL SABISETCS
pa3BHUTHE TITYOOKO MBICIIAIIEH
JUYIHOCTHU C BBICOKHM
ACTETHYECKUM BKYCOM, IEHSIIIEH
JTUTEPaTypy, HCKYCCTBO,
TPaIUIIUH, KYIbTYpPY U S3BIK
Ka3aXCKOT0 Hapoaa
ITOCPEICTBOM TITyOOKOTO H
BCECTOPOHHETO H3yUSHUS
npousBeneHuil npsca
Kancyryposa. ®opmupyer
MMOHUMaHWe 3HAYNMOCTH
npousBeneHuil npsca
JKancyryposa B pa3BuTHH
Ka3aXCKOro JTUTePaTypHOTO
SI3bIKA, HABBIKU
UHTEIUIEKTYaIbHO-TBOPYECKOI0
MBIIIJIEHUS], CIOCOOHOCTh
JIOPOXKHUTH LIEHHOCTSIMHU
HallMOHAJIBHO-AYXOBHOI'O
Hacjeausl.

Module Code: SH-1

Module name:Social and
humanitarian

Name of discipline: Ilyastanu
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
develop a deeply thoughtful
personality with high aesthetic
taste, who appreciates
literature, art, traditions,
culture, and the language of the
Kazakh people through the
comprehensive study of llyas
Jansugurov's works. The
course aims to form an
understanding of the
significance of Ilyas
Jansugurov's creative
contributions to the
development of the Kazakh
literary language and culture,
as well as to foster intellectual
and creative thinking, and the
ability to cherish the values of
national spiritual heritage.
Brief description: The
purpose of the discipline is to
develop a deep-thinking
personality with high aesthetic
taste, appreciating literature,
art, traditions, culture and
language of the Kazakh people
through a deep and
comprehensive study of the
works of Ilyas Zhansugurov.
Forms an understanding of the
importance of the works of
Ilyas Zhansugurov in the
development of the Kazakh
literary language; skills of
intellectual and creative
thinking, the ability to cherish
the values of national and
spiritual heritage.

Learning Outcomes: To
conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work
with professional texts in a




KoCciOM MOTIHAEPMEH JKYMBIC
xKacail anaJipl; XaJbIKapaibIK
HeMece MOJICHU eTapaibIK
KapbIM-KaThIHAC YKaFAalbIHA
OpTYPJIi MOJICHUET OKUIAEPiHIH
JIMAJIOTTHIK ©3apa OpeKeTiH
JKY3€ere acblpa anabl; TONTHIK
KYMBICTBI YHBIMAACTBIPY KOHE
SKCIIEPUMEHTTIK OpeKeTTepi
Oackapy YIIIiH COUIey opeKeTiHIH
PEPONYKTUBTI KOHE OHIMII
TYPJEpiH YHBIMIACTHIPYABIH
OpTYPIIi 9IicTepi MeH 9ficTepiH
KOJIJIaHa aJla/ibl.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Crynentrep lnusc
XKancyripoBThIH
LIbIFapMAJIAPBIH TAJAN
OTBIPBITI, ONIAP/IBIH Ka3aK
onebueTi MeH Tii YIIiH
MaHBI3IBUTBIFBIH Oaramaii
ayajipl, ”HTEIJIEKTYaJIbl-
TBOPYECTBOJIBIK OHIIAY b1
JAMBITYFa JKOHE YIITTHIK
JOCTYpJIep MEH TULIIH JaMybIHA
KaTBICTBI MOJICHH MYpa
XKOHIHIIE
OlmiMIepin KoJimaHa ajgabl.

PesyabTatel 00yyeHus:
Bener npodeccronansuyio
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHON U
MUCHLMEHHOM (JOpME Ha POJHOM U
WHOCTPAHHBIX S3bIKaX, paboTaer ¢
podheCCUOHANTBHBIMY TEKCTAMH
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYILIECTBIISIET AUATIOTHYECKOE
B3aUMOJICCTBUE MEXIY
MIPENCTABUTEIISIMU PA3HBIX
KyJBTYp B YCIOBHSIX
MEXIYHAPOJHOW Win
MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKAIIHH;
MPUMEHSTH Pa3JInIHbIC CIIOCOOBI
Y METOJIbI OpPTaHU3aAIIU
PEnpOTYKTUBHBIX U
MPOTYKTUBHEIX BHJIOB PEUEBOMA
JIeSITeTbHOCTH /711 OpraHU3aIiuH
KOMaHTHOU paboThI 1
YIpaBJICHHSI SKCTIEPUMEHTATHLHOM
JIeSITeTTbHOCTHIO.

Dopmupyembie

KOMIIETEeHIIUM:

CTyneHTBl CMOTYT

aHaIU3UPOBATH

npoussenenus Unpsaca

XKancyrypoBa, olleHUBaTh

UX 3HAYUMOCTh IS

Ka3aXCKOW JINTEpaTyphl U

SI3bIKa, pa3BUBAThH

UHTEIUIEKTYaJIbHO-

TBOPYECKOE MBILIJICHUE U

MIPUMEHSTh 3HAHUS O

KyJbTYpPHOM HACIICANH JIJIs

COXPaHEHUS U pa3BUTHUS

HALIMOHAJbHBIX TPAIULIUN U

SI3BIKA.

foreign language; to carry out
dialogic interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply
various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

Formed Competencies:
Students will be able to analyze
Ilyas Jansugurov's works,
assess their significance for
Kazakh literature and
language, develop intellectual
and creative thinking, and
apply their knowledge of
cultural heritage to preserve
and develop national traditions
and language.

Moayas koasi: OI'-1
Moayab ataybl:

OneyMeTTiK- T'yMaHUTapJIbIK
IIon aTaybi: KapKbUIbIK
cayaTTBUIBIK Herizzepi
IIpepexBusuTTEp:
IocrpexkBusurrep:

Makcar:

Kypc makcatel — cryneHnTrepre
KeKe KapKbUTapIbl THIMII
Oackapy YIIiH KaXeTTi Ou1imMm
MeH JaFapuiapast oepy,
Kap>KbUIBIK, KypaJigap/abl
KOJITaHY/Ibl YHPETY, Or0/KeTTi
JyphIC )KOCTapiayFa,
Kap>KbUIBIK aKIapaTThl
TangayFa )KoHe KUHAKTap/Ibl
CaxKTay MeH

KeOelTy YIIiH Ayphic
WHBECTULMSUIBIK

Kon moayas: CI'-1
HaunmeHoBaHue MOIyJIs:
CouunanbHO-TyMaHUTAPHBIN
HaumeHnoBaHMe 1Y CHUNVIMHBI:
OcHOBHI (PUHAHCOBOH
rpaMOTHOCTH

IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpeKkBU3UTHI:

Heab:

Hens xypca —

IPEIOCTaBUTh CTYJEHTaM
HEOOXOAMMBbIE 3HAHUSI U HABBIKH
Uit 3(h(HEKTUBHOTO yIIpaBIeHUS
JUYHBIMU (PUHAHCAMHU, HAYYUTh
UCIIONIb30BaTh (PUHAHCOBBIC
WHCTPYMEHTBI, TPAMOTHO
IUTaHUPOBATH OIOIKET,
aHaJIU3UPOBATH (PMHAHCOBYIO
HH(OPMALIUIO U BEIOHPAThH
aJIcKBaTHbIC HHBECTUIIMOHHBIE

Module Code: SH-1

Module name:

Social and humanitarian

Name of discipline:
Fundamentals of financial
literacy

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
provide students with the
necessary knowledge and skills
for effective personal finance
management, teach them to use
financial tools, plan a budget,
analyze financial information,
and choose appropriate
investment strategies for
preserving and increasing
savings.




CTpaTerusiap/pl TaHIayFa
yHupery.
Kpickaia cunarrama:
«KapbIIbIK cayaTThUIBIK
HeTi37epi» KypChl JKeKe
Kap KbIHBI 0acKapy cajachblHa
OUTIM MEH JaFblIap/Ibl anyFa
OarpiTTanrad. CoHaii-ak, Kypc
asChIH/A OLTIM ayIibLIap
Kap Kbl CaJIaChIHIAFbl OapiIbIK
KypaJIaap/isl ic Ky3iHae
KOJIIaHyFa, )KHHAKTap bl
cakTayra JKoHe KeOenTyre,
OO/DKETT1 cayaTThl
J)Kocrapiiayra, KapKbUIbIK
aKnapartThl TaJayra KoHe
WHBCCTUIHUAJIBIK CTPATCTUSAHBI
TaHJay YIIiH KapKbUIBIK
eHIMIepre OarmapiaHyra
yiipeneni
OKy HoTHXKEJIepi:
AmHa TiJ J)KoHE IIeTeN TULIEpiHIe
aybI3Ia KoHe jka30ara Typae
KoCi0M KapbIM-KaThIHACTHI
XKYpri3ei, meren TUTiHAer
KoCciOM MOTIHIEPMEH JKYMBIC
kKacai anaJipl; XaJbIKapaibIK
HEMece MOJICHU ETapallbIK
KapbIM-KaThIHAC YKaFIalbIHa
OPTYPITi MOJICHUET OKUTIEPiHIH
TNAJIOTTHIK, ©3apa OpPEeKETIH
JKY3€ere achlpa anajbl; TONTHIK
KYMBICTBI YHBIMIACTBIPY KOHE
AKCIIEPUMEHTTIK OpEKETTep i
Oackapy YIIiH cenyey oapeKeTiHIH
PEPONYKTHUBTI KOHE OHIM/II
TYpJEpiH YHBIMIACTHIPYIBIH
OPTYPJTi 9IICTEPi MEH QIICTEPIH
KOJIIaHa allaJibl.
Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
CTyaeHTTep JKeKe Kap KblUIapbiH
0acKapy/bl, KapKbLIbIK
Kypasmap/pl Oaranaysl )KoHe
TaHIay KacayJpl,
WHBECTHUIHSITBIK CTPATErUsIap
KYPY/AbI jKoHE OI0JDKETTI THIMII
XKOcTapiaysl YUpeHeni.

CTpaTeruu AJsl COXpaHEHHS U
IPUYMHOXCHUS

HAaKOILJICHUH.

Kpatkoe onncanne:

Kypc «OcHoBbl prHaHCOBOH
IpaMOTHOCTWY HalpaBiicH Ha
MOJIy4YEHUE 3HAHUM HABBIKOB B
00Jy1acTH yrpaBlieHUs THYHBIMA
¢uHancamu. Takke B paMKax
Kypca o0ydJaroIuecs Hay4aThbCs
UCIIONIb30BATh Ha MPAKTUKE
BCEBO3MOKHBIE HHCTPYMEHTEHI B
obnactu ()MHAHCOB, COXPAHATH U
PUYMHOXATh HAKOTUICHHS,
IpaMOTHO IUIAHUPOBATh
Oro/IKeT, Hay4yaThCs
aHaJIM3UPOBATH (DUHAHCOBYIO
UHPOPMAITHIIO U
OPHEHTHPOBATHLCS B
(hMHAHCOBBIX TPOJYKTaX JJIs
BBIOOpA aI€KBaTHOU
WHBECTUIIMOHHOW CTPaTETHH.
Pe3yabTaThl 00ydeHuUs:

Bener mpodeccronansayo
KOMMYHUKAIUIO B YCTHOH U
MMACEMEHHOM hopMe Ha POTHOM
U MHOCTPaHHBIX fA3bIKaX,
paboraer ¢
npoecCHOHATBHBIMU TeKCTaMU
Ha UHOCTPaHHOM S3bIKE;
OCYLIECTBIISIET IUAJIOTHYECKOE
B3aUMO/ICHCTBUE MEXTY
MIPEACTaBUTEISIMU Pa3HbIX
KYJIBTYp B YCIIOBUSIX
MEXAYHapOIHON UK
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHMKALIMH; IPUMEHSTh
pas3n4HbIEe CIOCOOBI U METOBI
OpraHU3aluy PENPOAYKTUBHBIX
1 IPOSYKTUBHBIX BUIOB
pedeBOil NeITENbHOCTH IS
OpraHu3ali KOMaHIHOU
paboTHI ¥ yIpaBIeHUS
AKCIIEPUMEHTATBHOU
JESATEIBbHOCTBIO.
®opmupyeMble KOMIETEHIUM:
CTyneHThl Hay4aTcsl yIpaBJIsiTh
JTMYHBIMU

(uHaHCAMH, OLIEHUBATH U
BEIOUpaTh (PUHAHCOBBIE
MHCTPYMEHTHI,

paspabartbIBaTh
MHBECTUIIMOHHBIE CTPATErUU U
3¢} eKTUBHO MIaHUPOBATD
OI0JDKET.

Brief description:
The course "Fundamentals of
Financial Literacy" is aimed at
gaining knowledge and skills in
the field of personal finance
management. Also, as part of
the course, students will learn
how to use in practice all kinds
of tools in the field of finance,
save and increase savings, plan
a budget competently, learn
how to analyze financial
information and navigate
financial products to choose an
adequate investment strategy
Learning Outcomes:
To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work with
professional texts in a foreign
language; to carry out dialogic
interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply various
ways and methods of organizing
reproductive and productive
types of speech activity to
organize teamwork and manage
experimental activities.
Formed Competencies:
Students will learn to manage
personal finances, evaluate and
select financial tools, develop
investment strategies, and plan a
budget effectively.

AKNapaTThIK-KOMMYHUKAIMAJIBIK/ UHpopMannonHo-koMMyHnkaTuBHbIi/ Information and

communication/




Moayas koabl: AK-2
Moayas aTaybl: AKnaparThiK-
KOMMYHUKAIHSUTBIK

Mo aTaywi: XKacaust
WHTEIUICKT Herizuepi
IIpepexBusuTTep:
[ocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

JIMCHMITITMHAHBIH MaKCaThl —
CTYICHTTEP/II )KacaH bl
WHTEJUIEKTIHIH HEri3ri
KOHIISMIIMSIIAPbI, 9iCTepi JKOHE
AJTOPUTMJIEPIMEH TaHBICTHIPY,
Oy TEXHOJIOTUSUIAP.IBI SPTYPIIi
cananapJiarbl Mocenenepi
IIeNyre KOJIaHy JaFabUIapblH
nambiTy. Kype Herisri
TEXHOJIOTUSLIAP bl TCOPHSUIBIK
TYPFBIJIaH TYCIHY/I )KOHE
JKaCaH bl UHTEIIJICKT
KypaJigapblH MPaKTHKAJIBIK
MEHTepY/Ii KO3]S /1.
Kpickama cunarrama:

[ToH skacaHIbl HHTEIJIEKT
KYHECIHIH TEOPHSIIBIK
HETI37IepiH TEPEHIECTE OKBITY
ApKBUIBI CTYACHTTEPIIH
aKMapaTThIK-
KOMMYHUKAIIHSUTBIK
KY3BIPETTUTIK TEHreiiH
apTTBIPYFa, 3UATKEPITIK
Ky#enepai KypyabIH skaHa
3aMaHay¥ TEXHOJIOTHSIIAPhIH
MEHTepyTe KoHE aJbIHFaH
OlmiMIep MEH maFapliIapIbl
MpakTUKaaa KOJIJaHyFa
apHaJFaH

OKy HOTHXKEJIEpi:
IT-rexnonmorusapasr, Web
pecypcTapabl JKoHe
WHHOBAIMSUTBIK, TCUTIEpIi
OLTIM aNyIIbUIAPIBIH OKY
KETICTIKTEePiHIH HOTIXKEeNnepiH
YUBIMIACTHIPY, Oaranay,
MOHHUTOPHUHT1JIEY, COHAN-aK
AFBUIIIBIH TUTI OOMBIHIIIA
OaKpLIay-eIIIey
MaTepuaIiapbiH KypacTeIpy
Ke3iHJe oraiiH jxoHe OHJIAWH-
opTana Oaranay Ke3iHje
naianaHaabl; CbIHA OMay bl
maiganaHa OTBIPBIT, OKYIIBIFa
OarapiaHfaH TOCUT HETi3iH e
MYFaJiM MEH OKYIIBIHBIH ©3apa
IC-KUMBLIBIH YHBIMIACTHIPY
xoHe peduiekcus. bimim
ATyIIBLIAPABIH JKac

Koa moayasi: NK-2
HaumenoBanue MoayJisi:
WndopmannonHo-
KOMMYHUKaTHBHBIH
HaumenoBanue a1 CHUNIMHBI
OCHOBBI HCKYCCTBEHHOT O
HUHTCIIJICKTA

IIpepexkBuU3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

Hean:

Meab AMCHUATUIMHBI —
O3HAKOMUTH CTYACHTOB C
OCHOBHBIMH KOHICIIITHUAMU,
METOJaMU U aJIrOpuTMaMn
HNCKYCCTBCHHOI'O

WHTEIJICKTa, PA3BUTh HABBIKH
IMPUMCHCHU S DTUX TEXHOJIOTHUI
JUTS peleHus 3a/1a4 B
pa3auuHBIX

obmnactax. Kypc Hamenen Ha
TEOPETHYECKOE TOHNMaHNe
KJIFOUEBBIX TEXHOJOTUN U
MPAKTHYECKOE OCBOECHHE
HWHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOI'O
WHTEIUIEKTA.

Kpartkoe onucanue:
Jucnunuinaa HanpasiieHa Ha
U3y4YeHHE OCHOBHBIX
KOHILIENIINH, METOAOB U
AJITOPUTMOB, JISKAIINE B OCHOBE
CO3JIaHMsI U IPUMEHCHUS
HCKYCCTBEHHOI'O MHTEIUIeKTa. B
paMKax 3TOro npeaMera
CTYAEHTHI U3y4aT
TEOPETUUECKIE OCHOBBI
MAaIIHHOTO 00yJeHus,
HEUPOHHBIX CETEM, aITOPUTMOB
00pabOTKH €CTECTBEHHOTO
SI3bIKA U KOMITBIOTEPHOIO
3peHus. OHH Takxke
ITO3HAKOMSITCS C ITHYECKUMHU,
COLIMAIbHBIMU U IPABOBBIMU
ACIIEKTaMH [IPUMEHEHHUS
HCKYCCTBEHHOT'O MHTEIIJICKTA B
pa3nu4HbIX chepax KU3HH.
Pe3yabTathl 00ydeHmus:
HUcnonszyer IT-TexHonoruu,
Web pecypcer n
WHHOBAIIMOHHBIE TIOAXOABI IPH
OpraHU3alyy, IPOBEICHUN
OLIEHUBAHUS1, MOHUTOPHUHIA
pE3yNbTAaTOB y4eOHBIX
JOCTHKEHUH 00ydaromumxcs, a
TaKXe COCTaBJICHUN
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENBHBIX
MaTEepPHAaJIOB 110 aHTJIMHCKOMY
SI3BIKY OLICHHMBAHMU KaK B

Module Code: IC-2

Module name: Information
and communication/

Name of discipline:
Fundamentals of artificial
intelligence

Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
introduce students to the
fundamental concepts,
methods, and algorithms of
artificial intelligence,
developing skills for applying
these technologies to solve
problems in various fields. The
course aims to provide
theoretical understanding of
key technologies and practical
mastery of artificial
intelligence tools.

Brief description:

The discipline is aimed at
studying the basic concepts,
methods and algorithms
underlying the creation and
application of artificial
intelligence. In this course,
students will study the
theoretical foundations of
machine learning, neural
networks, natural language
processing algorithms and
computer vision. They will also
get acquainted with the ethical,
social and legal aspects of the
application of artificial
intelligence in various spheres
of life.

Learning Outcomes:

Uses IT technologies, Web
resources and innovative
approaches in organizing,
conducting assessment,
monitoring the results of
students' academic
achievements, as well as
compiling control and
measurement materials on
English language assessment
both offline and online
environments; organize
teacher-student interaction
based on a student-centered
approach using critical thinking
and reflection.




EpPEKIIEIIKTEPiH eCKepe )KOHE
IT-TexHOMOTMSIAP BT KOJITAHA
OTBIPBII, MEKTENTE MICTE
TiNJAEPiH OKBITYBIH 3aMaHayn
o/licTepiH, Kypaliapbl MEH
HBICAHJIAPbIH MakiaaHa b,
TUIAEP/Ii OKBITY CajlaChIH/a
3€pPTTEY KYMBICTAPbIH
xyprizeni; STEM, CLIL
CHSIKTBI 9pTYpIi
JIMHTBOJIUIAKTUKATIBIK
KYHEepi, ToCULAep i,
KaFuJaTTapibl, Ma3MYHIbI,
OKBITY TEXHOJIOTHSIaPbIH
CaJIBICTBIPMAJIbI TAJIAAY bl
JKYy3ere achIpabl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEP:
Kypc asikranraHHaH KeHiH
CTYJCHTTEP KaCaH]Ibl
HMHTEIUICKT 9IICTEPiH KOJAaHy
OOMBIHIIIA TEXHHUKAIBIK
Ky3bIpertinikke, KU
KYpaJIJapblH  MaiiaiaHbII
MPAKTUKAJBIK MIHACTTEP I
mienry YOIiH —aHaJuTAKal
KY3BIPETTITIKKE,
TEXHOJOTHUSIIAPABI KOJJaHYIbIH
QIIEYMETTIK KOHE KYKBIKTBIK
caJaphiH Oarayiay  YIIiH
ATUKAIIBIK KY3BIPETTLTIKKE JKOHE
’KacaHIbl MHTEIUIEKTIH]
TMTaliTaIaHbII Ko0aTapIbT
aziprey OoMbIHIIA
MPAKTUKAIBIK

KY3BIPETTITIKKE e OoIapl.

o(duiatin, Tak U B OHJIAMH-
cpenax; OpraHu30BbIBaTh
B3aUMOZEHCTBUE YUUTENS U
y4€HHUKa Ha OCHOBE MOJX0/a,
OpPHEHTHPOBAHHOTO HA YYEHHKA,
UCIOJIb3ys KPUTHYECKOE
MBILUICHUE U PEQIICKCHIO.
Hcnone3yer coBpeMeHHbIE
METO/IBI, CpenCcTBa U (HOPMBI
MpenoiaBaHys HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B IIKOJIE C
npuMeHenreM IT-rexHonoruu,
YUUTBIBasi BO3pACTHBIE
0COOEHHOCTHU 00YUaIOIINXCS;
MIPOBOJIUT MCCIEOBATEIBCKYIO
paboty B obsiactu
MIPENoIaBaHus S3bIKOB;
OCYLIECTBJISIET CPABHUTEIbHBIN
aHaINU3 Pa3IMIHBIX
JUHTBOINJAKTUIECKUX CHCTEM,
MOJIXO0B, TIPUHITUIIOB,
CoJIepKaHusl, TEXHOJIOTUM
oOydenus Takux kak, STEM,
CLIL.

Dopmupyembie
koMmneTeHnuu: Ilocie
3aBepIIeHns Kypca

CTYICHTHI CPOPMHUPYIOT
TEXHUYECKYIO KOMIIETEHIINIO B
MPUMEHEHUH METO/IOB
HCKYCCTBEHHOTO

WHTEIUIEKTa, aHATUTHYECKYIO
KOMIIETEHIINIO JUTS PeleHNs
MIPAKTUIECKUX 3aa4 C
ucronp3oBanuem MU,
STUYECKYIO KOMITETEHIIHIO JIIs
OLIEHKH COLMATBHBIX U
MPaBOBBIX MOCIENCTBUI
MIPUMEHEHUS TEXHOIOTHA, a
TaK)Ke MPAKTUIECKYIO
KOMIIETEHITHIO IS
pa3paboTKu MPOEKTOB C
ucnonb3zoBanuem 1UN.

Formed Competencies:
After completing the course,
students will develop
technical Competence in
applying Al

methods, analytical
competence for solving
practical problems using Al,
ethical competence for
evaluating  the social
and legal consequences of
technology application, and
practical competence for
developing Al- based projects.

Monayas koabl: AK-2

Moayab ataybl: AKnapaTThIK-
KOMMYHUKAIHSITBIK

IIon araysr: Illeren Timiameri
naneEIbIKTaFs! JKU
TEXHOIIOTHUSLIIAP
IIpepexBusurrep:
IHocTpexBu3nTTep:

Makcar: J{ucuunInHaHbIH
MaKcaThl — CTYACHTTEP/Ii
JKacaH bl MHTEJUIEKTIHIH HET13r1
KOHIISMIIHSIIAPEI, 9icTepi JKoHE
AITOPUTMJIEPIMEH TaHBICTHIPY,

Kon mopyasi: 1K-2
HanmeHoBaHue MoayJisi:
WudopmanmonHo-
KOMMYHUKaTHUBHBII
HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
MU texHOonI0rMN B UHOS3BIYHOM
HOATOTOBKE

IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Lesb: 03HAKOMUTH CTYACHTOB C
OCHOBHBIMH KOHLICILIHSMH,
METOAaMH H aJIrOpUTMaMU
HCKYCCTBEHHOTO

Module Code: 1C-2
Module name: Information
and communication/

Name of discipline: Al
Technologies in Foreign
Language Training
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to introduce students
to the fundamental concepts,
methods, and algorithms of
artificial intelligence,




OWI TEXHOJIOTUSUIIAP.IBI SPTYPIIi
cananapJiarsl Mocenenepii
LIeHIyre KoJAaHy AaFAblIapbiH
nambIity.Kype Herisri
TEXHOJIOTUsIIapAbI TEOPHUSIIBIK
TYPFBIIaH TYCIHYi )KOHE
KacaHIbl HHTEIICKT
KypaiJapblH IPaKTHKAIBIK
MEHTepy/Ii KO3eH/Ii.
Kpbickama cunarrama:
[eren Tinaepin OKBITYIA
J)KacaH bl UHTEIUIEKTTIH
3aMaHayd TeXHOJOTHsIapbl MEH
oJIap/bl KOJJIaHy
MYMKIHJIKTEepiH KapacThIpaibl
JKOHE 3ePTTEU .
KomMyHHKaTHBTIK
KY3BIPETTTIKTI IaMBITY, OKY
YZIepiciH aBTOMATTaH BIPY JKOHE
IIETEN TUIAEPIH OKBITYIbIH
THIMJIUTITIH apTThIPY
MaKCaThIH/Ia HHTEIUICKTYaJI bl
IHQPITBIK Kypaaapsl
naiiiaianyfa epeKiie Hazap
ayJapbliaibl.
Oky HoTmxkesepi: burim
aITyIIBIIAPABIH OKY
JKETICTIKTEpiH Oarayiayipl,
MOHHUTOPHHTIH YHBIMIACTBIPY
MEH XKYpri3y Ke3iHJe, COHIan-
aK odJaitH )KoHE OHJIAWH
opTajga O6aranayra apHaJFaH
aFBUTIIBIH TLTI OOMBIHIIIA
OaKpIIay-oeIIey
MaTepuaIapbiH J3ipiey
Oapeiceiaaa IT-
TeXHOJoTHsIapapl, Web-
pecypcTapbl JKaHe
WHHOBAIMSUTBIK, TOCUTIEpIi
naianaHa anajpl; CBIHU Oinay
MeH pedIIeKCUsSHBI KolTaHa
OTBIPHIII, OiITIM aNyIIbIFa
OarmapiaHfaH TOCUT Heri3iHe
MYFaJiM MeH OLTIM amyIIbIHbIH
e3apa iC-KUMBLIBIH
y#bIMIacThIpa ajazpl.
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
[Tonai MeHrepy HOTIIKECIH/TE
CTYIEHTTEp IIeTeN TUTIH
y#ipeHy OapbIChIH/IA JKacaH/IbI
WHTEIUIEKT MYMKIHIIKTEPiH
MaKcaTKa cai TaHaal, olap/Ibl
OKY MiHZETTEepiH OphIHAaYAA
Kosgana anaasl. Onap XK1
Heri3inaeri upibIK
iatgopmaiap MeH
CEPBUCTEPMEH JKYMBIC iCTey,

MHTEIJICKTa, PA3BUTh HABBIKH
NPUMEHEHHsI STHX TEXHOJIOTHI
JUISL pelIeHHs 3a]a4 B
Ppa3IMYHBIX
obnactsx. Kypc Hauenen na
TEOPETUIECKOE TTOHNMAaHHE
KJTFOUEBBIX TEXHOIOTUH U
NPaKTUYECKOE OCBOCHHE
WHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOT'O
MHTEIJICKTA.

Kpartkoe onucanue:

PaccmarpuBaer u uzydaer

COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTHH

WCKYCCTBEHHOT'O HHTEIUICKTa U UX

NpUMEHEHNE B HHOS3BIYHOM

noaroroBke. Ocoboe BHUMaHHE

yIIeIsIeTCs UCTIONB30BAHHIO

MHTEIJICKTYaJIbHBIX ITUPPOBBIX

WHCTPYMEHTOB JIJISl pa3BUTHS

KOMM YHUKaTHBHOMN

KOMITETEHIUH, aBTOMATH3aI[UH

y4eOHOro mporecca 1

MOBBITIIEHUS 3P (HEKTUBHOCTH

00y4eHUs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
PesysabTaTthl 00yueHMsA:
Hcnonwssyer IT-rexHonoruu,
Web-pecypchr u
MHHOBAIIMOHHBIE IIOAXOABI IPH
OpraHu3alluy, IPOBEeIEHUN
OLIEHUBAHUs1, MOHUTOPHUHIA
PE3yIBTATOB yIEeOHBIX
JMOCTIKEHUN 00yJarommxcs, a
TaKKe MPHU pa3padoTKe
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTEIbHBIX
MaTEPHAJIOB 10 aHTJIUHCKOMY
A3BIKY AJIs1 OLICHUBAHUSI KaK B
oduraifH-, Tak ¥ B OHJIAKH-
Cpenax; OpraHu30BbIBACT
B3aMMOJCHCTBHE YUUTENS U
Y4EHHKa Ha OCHOBE MOJX0/a,
OPHEHTHPOBAHHOI'O HA yUEHHUKA,
HCIONB3YsI KPUTHYECKOE
MBIIDICHNE U pedIeKCHIO.
dopmupyembie
KOMIIeTeHLMH:

B pesynberare ocBoeHuUs
JUCLUUIUIMHBI CTYJEHTBl CMOTYT
LeJICHAIIPABJICHHO BBHIOUPATh U
OPUMEHATH BO3MOXXHOCTH
MCKYCCTBEHHOT'O MHTEJUIEKTA
(M) B mporiecce u3ydeHus
MHOCTPAHHOTO S3bIKa U
UCIIONIb30BATh MX JAJISl peLIeHUs
yueOHbIX 3a1a4. OHU
MpuOOPETYT HaBBIKK PaboThI C
uu(pOBBIMH TIIATHOPMAMH U
cepBucamMu Ha ocHoBe MU,

developing skills for applying
these technologies to solve
problems in various fields. The
course aims to provide
theoretical understanding of
key technologies and practical
mastery of artificial
intelligence tools.
Brief description: The course
examines and explores modern
artificial intelligence
technologies and their
application in foreign language
education. Special attention is
given to the use of intelligent
digital tools for developing
communicative competence,
automating the learning process,
and enhancing the effectiveness
of foreign language teaching and
learning
Learning Outcomes: Uses IT
technologies, web resources,
and innovative approaches to
organize and conduct
assessment and monitoring of
students' learning
achievements, as well as to
develop assessment materials
in English for both offline and
online learning environments;
facilitates teacher—student
interaction through a learner-
centred approach using critical
thinking and reflection.
Formed Competencies:
Upon completion of the course,
students will be able to
purposefully select and apply
the capabilities of artificial
intelligence (Al) in the process
of learning a foreign language
and use Al tools to address
educational tasks. They will
develop skills in working with
Al-based digital platforms and
services, processing and
interpreting information in a
foreign language, as well as
evaluating the quality and
reliability of language
materials.




mieTen TUTiHAer aknapaTThl
OHJIEY JKOHE
WHTepIpeTanusay, TUIIIK
MaTepHaIapIblH carnachl MeH
CEHIMALIITIH Oaranay
JaFIbUIAPBIH UTEPE].

00pabOTKH U MHTEPIIPETANN
uH(pOopMaIK Ha HHOCTPAHHOM
SI3BIKE, & TAKKE OLCHKU
KadecTBa U JOCTOBEPHOCTH
SI3BIKOBBIX MaTEpHAaJIOB.

Moayan koabl: AK-2
Moayab araybl: AKapaTThIK-
KOMMYHHKAIIHSIIBIK

IIon araysl: KonnanGabt
MiHe3-KYJIBIKTBI TaJay
Heri3aepi

IIpepexBusurtTep:
IMocTpexkBU3NTTEP:

Makcar: Kongan6ansl MiHe3-
KWIBIKTHI TajJiay Heriznepi
[IOHIHIH MaKCcaThl — MIHE3-
KWIBIKTHI FBUTBIMH TYPFBIJaH
TYCIHAIPY/IIH TEOPHSIIBIK
HEri3JepiH MEHI'EPTY YKOHE OHBI
TaxipuOene Koaaany
JaFAbUIAPbIH KAJIBIITACTEIPY.
[Ton OitiM anymibLIapra
OMXEBUOPHUCTIK OAFBIT
KarujanapbiHa CYHeHe OThIPbII
MiHE3-KYJIBIKTBIH KaJBIITACy
3aHJBUTBIKTAPBIH TYCIHYTE, OHBI
JKy#eni OakpuIay MEH Talaay
Kyprizyre, QyHKIIMOHATIBIK
Oaranay >kacayra KoHE MiHE3-
KYJIBIKTBI THIMJII ©3TepTy
CTpaTerusyIapbiH KOJJIaHyFa
yiiperyre OarbITTaNFaH.
CoHBIMEH KaTap ITOHHIH
MaKCcaThl — QJIEyMETTIK
MaHBI3]Ibl JIAF IbIIAP IbI
JAMBITYFa apHaIlFaH
WHTEPBEHIHSITBIK
OarmapiaManapasl KypacThIpy,
TOIENI TOCUIAep HeTi3iHae
YKYMBIC iCTey XKoHE KoCciOon-
STUKAITBIK HOPMAJap/Ibl CakTay
KaOLIeTTepiH JaMbITYy.
Kpickaina cunarrama:
Komnman6amsr MiHe3-KYIIBIK
tannaysl (ABA)
KaruaTTapbliHa CyHeHe
OTBIPHIII, IEPEKTEP HeTi3iHIe
MiHe3-KYJIBIK (PyHKIHSIIAPBIH
CBIHH TaJJay; HHKIFO3UBTI
OiniM Oepy opTachIHa
KeKeJIeH JipiIreH
apanacyiapabl xobajay jKoHe
€HTi3y; OJap/IbIH THIMJILTITI,
Kayilci3iri ®oHe dTHKAJIBIK
colikecTiriH Oaranay KaOineTin
KaJIBIITACTHIPY.

Koa moayas: NK-2
HaumenoBanue mojayJis:

HNudopmannonHo-
KOMMYHUKaTHBHBIN

HanmeHnoBaHue AN CHUNJIMHBI
OCHOBBI PUKIIATHOTO aHAJTN3a
MOBEACHUS

IpepexBu3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:

Heab: «OCHOBBI MPUKIIATHOTO
aHasn3a MOBEJCHUS) —
(hopMupoOBaHUE Y 00YUAFOIIUXCS
TEOPETUUYECKUX 3HAHUM O
Hay4YHbIX OCHOBAaX IMOHNMaHHA
IMMOBCIACHWA U pa3BUTUC
IMMPAKTUYCCKUX HABBIKOB UX
IIPUMCHCHU . ,ZII/ICIH/IHHI/IHa
HalpaBJieHa Ha OCBOCHHUE
3aKOHOMEPHOCTEN
(hopMHpOBaHUS MTOBEACHUS HA
OCHOBE IPUHITUIIOB
ouxeBuopu3Ma ( o0ydeHue
CHUCTEMaTHIECKOMY
HaOIIOACHUIO M aHAITU3Y
TTOBEJICHYIS], IPOBEACHHUIO
(hYHKITMOHAIBHOHN OIICHKH, a
TaK)Ke MCITOJIb30BAaHUIO
3(pPEKTUBHBIX CTpaTETUH €ro
u3MeHenusi. Kpome Toro, 1eibto
JTUCIIATUTAHBI SIBISIETCS] pa3BUTHE
y 00yJaromuxcst yMeHHH
pa3pabaTrIBaTh
WHTEPBEHIIMOHHBIE TPOTPaAMMBIL,
HaIpaBJICHHBIC Ha
(hopMupoBaHHE CONMATHEHO
3HAYMMBIX HAaBBIKOB, pabOTaTh
Ha OCHOBE JJ0Ka3aTeIbHOT0
IOIX0Ja ¥ COOTI0IaTh
pohecCroHaTbHO-3THYECKHE
HOPMBL.

Kpartkoe onucanmue:
CdopmupoBats criocoOHOCTB,
OIMUPAasiCh HA TTPUHITUTIBI
MIPHUKJIAJTHOTO aHaIu3a
noBenieHus (ABA), kputndecku
aHAM3UPOBATH (DYHKITUH
MOBEICHUS Ha OCHOBE JIaHHBIX,
MIPOEKTUPOBATh M BHEAPATH
WHUBUyallbHEIC
BMEIIATENbCTBA B HHKIIIO3UBHOM
00pa3oBaTeNbHOI cperie,

Module Code: IC-2

Module name: Information
and communication/

Name of discipline:
Fundamentals of applied
behavior analysis
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: “Fundamentals of
Applied Behavior Analysis” is
to provide students with
theoretical knowledge of the
scientific foundations of
understanding behavior and to
develop practical skills for
applying these principles. The
course focuses on mastering
the laws of behavior formation
based on the principles of
behaviorism, teaching
systematic observation and
analysis of behavior,
conducting functional
assessments, and applying
effective behavior change
strategies. In addition, the
course aims to develop
students’ ability to design
intervention programs aimed at
forming socially significant
skills, to work within an
evidence-based framework, and
to adhere to professional and
ethical standards.

Brief Description: Course goal
— to develop the ability,
grounded in Applied Behavior
Analysis (ABA), to critically
analyze data-based functions of
behavior; design and
implement individualized
interventions in inclusive
educational settings; and
evaluate their effectiveness,
safety, and ethical soundness.
Develops skills to:
operationalize behavior; collect
and analyze data (incl. ABC);
identify behavioral functions;
design and apply behavior
support plans; teach




KansimracTeipaThiH Jarapuiap:
MiHE3-KYJIBIKTHI
olepauoHAIIaHBIPY;
JepeKTepii )KUHAY JKOHE Tanjay
(ABC-rangay); GpyHKUMSIAPIBI
AHBIKTAY; MIHE3-KYJIBIKThI
KOJIIay >KocnapiapblH d3ipIiey
JKOHE KOJIIaHy; (QyHKIIMOHAIIBI
9KBUBAJIEHTTI Oajama MiHe3-
KWIBIKKA OKBITY; AaFAapbIC
JKarmainapsiH 0ackapy;
HOTHXKeNepai Oaranay.

Oky HoTHKeNepi: Bipinmi
JKOHE eKIHIII [IeTeN TUIepiH
MeHrepy AeHreitinin B1, B2
JIeHreliiHe COMKeC MOHOJIOITIK,
JIMAJIOTTBIK Coityiey, miKipraac,
miKipranac TypiHae aKnapar
anMacy TYpiHjie poOIeMaTbIK
TaKBIPBINTHIH aybI31Ia Ja,
*kasz0ara Ja apryMeHTTepiH
cayaTThl TYp/E Kypa anajbl;
Oarmapiamasa YChIHBUIFaH
TaKbIPBIITAp OOMBIHIIIA HAKTHI
JICKCUKAaHbI KAMTUTBIH
JIEKCUKAJIBIK JKOHE
rpaMMaTHKAIIBIK
KYPBUIBIMIAP/IBI IYPBIC )KIHE
OpPBIHIBI KOJIIaHA ANl Ibl
bananapapiH *xeke KoHe Kac
epeKIIeTikTepinaeri OuTiMi MeH
TYCIHITIH TYCIHIIpEi.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
MiHe3-KYJIBIKTBI FBUTBIMH
TYpFBIIaH OaKpLIay, TaNaay
KoHe Oarajay omicTepiH
KomaHy. MiHe3-KyJIbIKTBIH
cebenTepi MEH calIaphlH
AHBIKTAY VIIiH (QYHKITHOHAJIBIK
Tanmay Kyprisy.
OKxy1IbIapabiH ©3i1H-031 peTTey
JKOHE 031H-031 TaMBITy
JaFIbUTaphIH KaJIBIITACThIPYFa
Karmait xkacay. MiHe3-KyJIbIKThI
Oackapy/ia THKAIBIK
Karuanap MeH Kocion
CTaH/apTTap/bl CaKTay

OLlEHUBATD MX () (HEKTHBHOCTS,
0e30MacHOCTh U TUYHOCTb.
DopMuUpyeT yMEHHS:
olepaluoHAIN3UPOBATh
TIOBEJICHUE; COOMPATh U
aHaJIU3UPOBAThH JaHHBIE (B T.U.
ABC); BBISBIATD GYHKIIUH;
pa3pabaThiBaTh U IPUMEHSITh
MOBEICHUYECKUE TUIAHbI; 00yJaTh
aNbTEpHATHBHOMY TTOBEACHUIO;
YIIPaBJIATH KPU3UCHBIMH
CUTYallUsIMHU U TIPOBOJTUTH
OLIEHKY PEe3yJIbTaToB.
Pe3yabTathl 00yyeHus:
BricTpanBaer Kak yCTHYIO, TaK U
MUCHMEHHYIO apTyMEHTAaIUI0
poOJIEMHON TeMBI B (hopMe
MOHOJIOTMTYECKOM,
JIMaJIOTMYECKON peuu, B
nebaTHOW, AUCKYCCHOHHOU
(dhopme oOMeHa nHpopmarmeii B
COOTBETCTBHH ¢ ypoBHeM B1, B2
BJIaJICHUS TIEPBBIM H BTOPBIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
MPaBUIIBHO U YMECTHO
YIOTPEOIIATh JIEKCUYECKUE U
rpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIIUH,
cozeprKaIme Creru@uIecKyro
JIEKCHKY T10 TPEICTaBICHHBIM B
porpamMme TemMam.
HHTepnipeTupyeT 3HaAHUS U
MOHMMaHUE B WHAWBHYaJTbHBIX
7 BO3PACTHBIX Pa3IUIMAX JIETEH.
Dopmupyembie
KomneTreHuun: IlpumeHeHue
Hay4YHBIX METOMIOB HaOIIOAEHUS,
aHaJIM3a 1 OIEHKU TTOBEJCHMS.
[IpoBenenne GyHKIIMOHAITEHOTO
aHaM3a JUIS BBISBICHUS TIPUYHH
Y TIOCTIE/ICTBUH ITOBEICHUS.
PazpaboTka moBegeHYeCKIX
MIpOrpaMM, HaIpaBICHHBIX Ha
pa3BHUTHE CONMAIBHBIX,
aKaJIeMHIECKUX U
KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB
obyuaroruxcs. CoOunoieHne
STUYECKUX MPUHITUIIOB U
pod)eCCHOHANBHBIX CTAaHIAPTOB
B YIIPaBJIEHUH TIOBEICHUEM.

functionally equivalent
alternative behavior; manage
crisis situations; and assess
outcomes.

Learning Outcomes: To
competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program. Plnterprets
knowledge and understanding
in individual and age
differences of children.
Formed Competencies:
Applying scientific methods for
observing, analyzing, and
evaluating behavior.
Conducting functional analysis
to identify the causes and
consequences of behavior.
Developing behavioral
programs aimed at improving
learners’ social, academic, and
communication skills.
Adhering to ethical principles
and professional standards in
behavior management.

Boaamak myramimaepai TyiFa perinae Koaaay / Ilogaep:xxka 00yqaronuxcsi Kak JMYHOCTed/

Supporting learners as individuals




Moayas koasi: BMTPK-3
Moayas araybl: bonamak
MYFalTiMAEpi TYJIFa peTinae
Konaay

IMon araysr: birim  Oepyneri
MICUXOJIOTHSL  YKOHE

e3apa opeKeTTecy MeH
KOMMYHHKAIIUS
TYKBIpBIMIaMalIaphl
IIpepexBusuTTEp:
IocTpexkBu3NTTEP:
Makcarsbl: bonamaxg
MyFasimMziepre Kasipri
TICUXOJIOTHSUTBIK TEOpHsLIap
MeEH MOJIENbIEpPIi, TYJIFAHbIH
KYMBIC iCTEYiH JKOHE OHBIH
JKEKEe KACHETTEPIH UTEPTY.
Kpickama cunarramachi:
Byt kype nemarortik
KY3BIPETTUTIKTIH Keleci
callalapblH JJAMBITYFa
OarprTTasirad: Ilemarornka mex
JMJIAKTHKA CANACHIHIaFbI
KY3BIPETTUTIKTEP; OPEKETTECTIK
YIIiH KY3BIPETTLTIKTEp CaNachl.
bonamrak myraniMaep 3amaHayn
TICUXOJIOTUSIIBIK, TEOPHSLIap
MEH YJITiIep, COHai-aK
TYJIFaHBIH KbI3METI )KOHE OHBIH
JKEKe KaCHETTepi TypaJIbl
oimimre ue. Omap Oy Oimimai
oprypi O6iriM Oepy
MOHMOTIHIH/IE MYFaTIIMIIK
KBI3METIH/IEe KONaHa aja ibl.
Bonamrak myranmimaep OimiM
Oepy YpAiciHIe AUaorTHI,
e3apa opeKeTTeCyl JKoHE
KapbIM-KaTbIHACTHI JaMBITa
OTBIPHII, OLTIM aTyIIbLTAPABIH
KOJTAWJIBI JJAMYBIHA BIKITAJ
ereni. Omap OuriM
ATyIIBLIAPABTH
orOachUTapbIMEH, COHIal-aK
CepIKTecTIKTIH O6acka na
TYpJepi meHOepiHge KapbiM-
KaTbIHAC XKacayFa, e3apa
OpeKeTTecyre JKoHe
BIHTBIMAKTACYFa JKOHE
©3/IEpiHiH MMeIaroruKajbIK
KBI3METIH TAMBITYFa KOJANITBI
KaHa e3apa OaitmaHbIcTap
Kacayra KaOinerTi.

OKBITY HITHIKeJIepi:

C1, C2 meHrepy neHreiine
XKOHE KapbIM-KaTbIHAC Callachl
MEH KaraalblHa COMKEC KypcTa
OKBITBIJIATHIH TAKBIPBIITAP

Kon moxyasi: [TOKJI- 3
HaunmenoBanue
moayas:Ilonnepxka
00y4aromxcs

Kak JJUYHOCTEH
HaumenoBaHnue
aucuunmHabi: I Icuxomorus B
00pa30BaHUU U KOHIISIIIIHH

B3aMMOCHCTBUS u
KOMMYHUKaLIUN
IIpepexBU3NTHI:
IlocTpekBU3HTHI:

Henn: OBnagenue Oy IynumMu
MefaroraMi  COBpEMEHHBIMU

ICUXOJIOTHYCCKUMU TCOPUAMU U
MOJEIISIMHU,
(yHKIMOHUPOBaHWEM JTMYHOCTH
" €€ INYHOCTHBIMU Ka4yCeCTBaAMMU.
Kparkoe onucanue:
Ilensro qaHHOrO Kypca sIBIsSETCs
COBEPIIIEHCTBOBAHHE
CIIEMYIONIIX 0bIacTei
IIe1aroruuecKoi
KOMIICTCHTHOCTH: KOMHGTGHHI/II/I
B 00JIACTH II€TATOTUKH U
nunaxkTuk; O0JacThb
KOMITETEHITUH JIJIs
B3aumoJieiicTus. byayiue
YUUTEIS BIAACIOT 3HAHUSMH O
COBpPEMEHHBIX
TICUXOJIOTUIECKUX TEOPUAX H
MOJIEISX, a TAKKE O
(hyHKITMOHUPOBAHUY TNIHOCTH
1 e HHINBUAYaTbHbBIX
cBoiictBax. OHH MOTYT
MIPUMEHATH STH 3HaHUS B CBOEH
MpeToaBaTebCKON
JIESITETFHOCTH B PA3INIHBIX
00pa30BaTENbHBIX KOHTEKCTAaX.
bynymue yunrtens
CIIOCOOCTBYIOT OJTaronpusTHOMY
Pa3BUTHUIO O0YJAFOIIINXCA,
COZICUCTBYS AMAJIOTY,
B3aMMOZICHCTBHIO M OOIIEHHIO B
00pa30BaTEIbHOM IIPOIIECCE.
OHHU cITOCOOHBI 00IIaThCS,
B3aMMOJICHCTBOBATh U
COTPYAHHYATH C CEMbSIMHU
00y4aromxcs, a TAKXKE B
paMKax pa3ifdHBIX JAPYTHX
BUJIOB MTAPTHEPCTBA U CO3/1aBATh
HOBBIE B3aUMOCBS3H,
HOAXOSIIUE IS Pa3BUTHUS HX
COOCTBEHHOM Mefarorn4ecKon
JEeATEIbHOCTH.
PesyabTarsl 00yueHus:
Brnaneetr ocHOBaMu YCTHOTO U

Module Code : SLAI-3
Module name : Supporting

learners as individuals
Name of discipline:
Psychology in education and
concepts of interaction and
communication
Prerequisites:
Postrequisites:
Purpose:

An addition to modern
psychological theories and
models of work with future
teachers, with the
functionalization of personality
and its personal qualities.
Brief description: Pre- service
teachers are familiar with

The modern

psychological theories and
models, as well as personality
functioning and individual
properties. They can apply the
knowledge in their teaching in
diverse educational contexts.
Pre-service teachers support
positive development of
learners by fostering dialogue,
interaction, and
communication in the
educational process. They are
able to communicate, interact,
and collaborate with pupils’
families as well as in various
other partnership networks and
create new relationships
suitable for the development of
their own pedagogical activity.
Brief description:

The aim of the course is to
improve the following areas of
pedagogical competence:
Competence area for pedagogy
and didactics; Competence area
for interaction. Pre-service
teachers are familiar with the
modern psychological theories
and models, as well as
personality functioning and
individual properties. They can
apply the knowledge in their
teaching in diverse educational
contexts. Pre-service teachers
support positive development
of learners by fostering
dialogue, interaction, and
communication in the




merinae L T-ne aybi3ia xoHe
*az0ala KapbIM-KaThIHAC
Herizaepin mexrepeni; IELTS
skone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK xoHne T. O.
XaJIbIKApAJIbIK EMTHXaHIap
Tajarn €TeTiH JopeKee
rpaMMaTHKa, JICKCHKA,
CTHJIMCTHKA CaJIaChIHIAFbI
OUTIM MEH JaFablaap/Ibl
KOJIIaHa allajibl.
KanbmracaTbiH KY3bIpeTTEp:
Bonamaxk myraniMiep
TICUXOJIOTUSIIBIK MOJICHUET
JICHISH1H JKoHEe eMip Ccypy
camnachlH apTThIPy MaKCcaThIHIa
MICUXOJIOTUSIIBIK KOMEK KOPCETY
MYMKIHJIKTep1 TypaJibl }KOFaphl
xabapIapIbIKTh KAMTaMachI3
eTe anapl.

nucbMeHHOro obmeHus Ha WA B
npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEeMaTHUKH, B COOTBETCTBHU C
ypoBHeM Biagenus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHNS;
NPUMEHSET 3HaHUS U HABBIKH B
00J1acT! TPaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTUJINCTHKHU B 00BEME,
TpeOyeMOM MEXIyHapOTHBIMH
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
@opmupyemMble KOMIETEHIIUN:
Bynymme yunrens criocoOHBI
o0ecIeunTh MOBBIIICHHE CTEITEHH
WH(POPMUPOBAHHOCTH O
BO3MOXKHOCTSIX TICHXOJIOTHIECKON
TIOMOIIH B TETISX TOBBIIICHUS
YPOBHSI [ICUXOJIOTHYECKON
KyJIbTYPbI U Ka4eCTBa XKHU3HH.

educational process. They are
able to communicate, interact,
and collaborate with pupils’
families as well as in various
other partnership networks and
create new relationships
suitable for the development of
their own pedagogical activity.
Learning outcomes:

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed competencies: Pre-
service teachers are able to
provide increased awareness of
the possibilities of
psychological assistance in
order to improve the level of
psychological culture and
quality of life.

Moayas koabi: BMTPK-3
Moayab ataybl:

bonamrak myranmiMaepai TYIFa
perinze Konaay

IIon araysr: binim G6epy
TypaJibl FBUIBIM JKOHE
OKBITY/IBIH HET13T1 TEOPHsIIaPHI
IIpepexBusurrep:
IMocrpexkBusurrep:
Makcarbl:

Bonamax

MYyFaimMep SpTypii  Kaciom
KENMUTIK KaybIMAAaCThIKTapa
JKYMBIC icTeil airyFa, COHIan-aK
CBIH/IAPJIbI MEHIIIIK
MeIarOTUKANbIK JKOHE
KOFaMJIbIK KbI3METKE KaXeTTi
K9Ci0M KapbIM- KaThIHACTHI
KaJIBIITACTHIPY.

Kpickaia cunarramachl:
By xypc nemarortik
KY3BIPETTUTIKTIH Kemeci
cajlalapblH JaMbITyFa
OarpiTTanFaH: [lenaroruka meH
JMJTAKTHKA CalaChIHAAFbI
Ky3bIperTiikrep. bonamax

Kon moayJsi: ITOKJI- 3
HaunmeHoBaHue MOIYJIA:
ITonnepxka 00y4arommxcs Kak
JMYHOCTEN

HaumeHnoBaHnMe ¥ CHUNIJIMHBI
Hayxka 06 obpazoBanun u
KIIIOUEBbIE TEOPUH 00yUEHUS
IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

eab: DopMmupoBanue
poheccruoHaIbHBIX
OTHOLIEHUH, HEOOXOJUMBIX
OyAyIIUM YUUTETISIM  JUIS
paboThI B pa3IHMYHBIX
npodecCHOHAIBHBIX CETEBBIX
COOOIIECTBAX, a TAKXKE IS
KOHCTPYKTUBHOU
CaMOCTOSITENbHOU
neJaroruueckon u
00IIECTBEHHOH ESTENbHOCTH.
Kpatkoe onucanne:

Lenbio naHHOTO Kypca sBisercs
COBEpILICHCTBOBAHHUE
CIeIyoNMX oonacreit
Me1aroru4eckon
kommnereHTHocTH: Komnerenuun

Module Code: SLAI-3
Module name: Supporting
learners as individuals

Name of discipline:
Educational science and key
theories of learning
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: Formation of
professional relationships
necessary for future teachers to
work in various professional
online communities, as well as
for constructive independent
pedagogical and social
activities.

Brief description:

The purpose of this course is to
improve the following areas of
pedagogical competence:
Competence area for pedagogy
and didactics. Pre-service
teachers explore the basics of
educational science such as the
conceptions of man leading to
various learning theories and




MYFaliMAep OKBITYABIH SPTYPAi
TeopHsIapbl MEH
MearoruKabIK YITiIepine
JKETENEHTIH TYJIFaHbIH
TYKBIPBIMIAMAIBIK OetiHenepi
CHSIKTHI TTE€Iaroruka
FBUIBIMBIHBIH HET13/1epiH
MeHrepei. TeopHusbK
TYKBIpBIMAaMaIap Il TYCIHY
HeriziHje Ooamak MyFatimMiaep
OpTYpJIi OKY JKaFaaiaapbiHa
CoMKeC NeJarorukaiblK TaHIay
JKacall anajpl.

OKBITY HITHIKeEJIEpi:
[leparorukabik 3epTTEYIEpIi
pedaekcusnbIk ToxKipuoe
pEeTiHJIE XKy3ere achlpaibl.
KanbmracaTelH KY3bIpeTTEp:
Bonamak myraniMiep
OKBITY/IBIH 9pTYpJIi
TEOpHUsUIaphl  MEH
MeIaroruKaiblK YIriiepine
KETENEHTIH TYJIFaHbIH
TYXKBIPBIMIAMAITBIK, OeHHernepi
CHSIKTHI TT€IarOruKa
FBUTBIMBIHBIH HET13IepiH
MeHTepeni. TeopusIbIK
TYKbIPBIMIaMAJIAP 5T

TYCiHY HeTi3iHe Oomamiak
MyFaiMIep opTYpIi OKy
JKarainapbiHa colkec
MeIaroruKaNbIK TaHay *Kacai
anajpl.

B 00JIaCTH TeJaroruKyu 1
IuaakTuky. bynymue yaurens
U3y4atoT OCHOBBI
Mearornueckoi HayKu, Takue
KaK KOHIENTyaJlbHbIE
MIPECTaBIEHUS O YEIOBEKE,
BEAYIIME K Pa3IMYHBIM TEOPUIM
00y4YEHUS ¥ MeAaroru4ecKuM
mozensiM. OCHOBBIBAsICh HA
MTOHMMaHUH TEOPETUYECKUX
KOHLIENIHH, OyayIIne yauTens
MOT'yT C/eaTh
COOTBETCTBYIOIUHI
neIaroruaecKuil BEIOOp JUTst
Pa3IMYHBIX Y4eOHBIX CHTYyaIlUH.
PesyabTaThl 00yyeHus:
Peanuzyer neparornyueckue
MCCIIEZIOBaHNA KaK
pedQIIEeKCUPYIONILYIO MPAKTHKY.
@opMupyeMble KOMIETEeHINH
Bynymue yuurens u3ydarot
OCHOBBI I1€IarOTHYECKON HAYKH,
TaKhe Kak

KOHIIETITyaJIbHBIE
MIPEICTABIEHUS O YEIOBEKE,
BEAYIINE K Pa3IMIHBIM TEOPUIM
oOydeHHs 1

MeIarorniaeckuM
MmopensiM.OCHOBBIBAsICh Ha
MMOHMMaHUH TEOPETUYECKUX
KOHIIETIIHAN, 0y IyIINe YIUTENS
MOT'yT CIIeNaTh
COOTBETCTBYIOIIUI
MeAaroruaecKuii BEIOOp IS
Pa3IMYHBIX YIeOHBIX CHTYaIIHH.

pedagogical models. Based on
their understanding of the
theoretical concepts, pre-
service teachers are able to
make appropriate pedagogical
choices for various learning
situations.

Learning outcomes:
Implements pedagogical
research as a reflective
practice.

Formed competencies: Pre-
service teachers explore the
basics of educational science
such as the conceptions of
man leading to various
learning theories and
pedagogical models. Based on
their understanding of the
theoretical concepts, pre-
service teachers are able to
make appropriate

Monayab koabsi: BMTPK-3
Mogayab ataybl: bonamak
MyFaTIMIEpi TYJIFa PETiHIe
Konaay

IIon araysbi:bananapabiy xac
epEeKIIENiK KoHE
(U3NOIOTUSIBIK 1AMy
epeKIIeNniKTepi
IIpepexBusurrep:
IMocrpexkBusurrep:
Makcarbi: bonamak
MyFajimzepre OaranapIbH Kac
epeKIIelNiri MeH
(PU3NOIOTUSIIBIK 1AMy
3aHIBUIBIKTAPBIMEH
TaHBICTBIPHII, a7aM TypaJbl
TYKBIPBIMIAMAIIBIK
TYCIHIKTEpCHSKTHI
MeIarOruKaNbIK FhIIBIMHBIH
HEri3/IepiH yhpery.
Kpbickama cunarramacsl:
By kypc neparortik

Koa moayasi: [TOKJI-3
HanmeHoBaHue MOYJIS:
[Honnepxka o0ydarommxcs

KaK JINYHOCTEN
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
Bo3spactable u
(hmsmonornyeckre 0COOEHHOCTH
pa3BUTHS AeTel
IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab: [losHakoMuTh Oyaymmx
NearoroB ¢ BO3PacTHBIMU
0COOEHHOCTSIMH H
3aKOHOMEPHOCTSIMU
(U3NOTIOrMYECKOro  pa3BUTHS
JeTeil 1 Hay4YuTh OCHOBaM
neJaroruueckoi HayKu, TaKUM
KaK KOHLIENTYyaJbHbIE
MIPEJCTABIIEHUS O YETOBEKE.
Kparkoe onucanne:

Lenbro manHOrO Kypca sABIseTcs
COBEPILIEHCTBOBAHNE

Module Code: SLAI-3
Module name: Supporting
learners as individuals

Name of discipline: Age and
physiological features of the
development of children
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To acquaint future
teachers with the age
characteristics and patterns of
physiological development of
children and to teach the basics
of pedagogical science, such as
conceptual ideas about a
person.

Brief description: The aim of
the course is to improve the
following areas of pedagogical
competence: Competence area
for pedagogy and didactics.
Pre-service teachers are




KY3BIPETTUTIKTIH Kemeci
caJlanapblH JaMbITyFa
OarpiTTanran: [lemaroruka MmeH
JMJTAKTHKA CaNaChIHAAFbI
Ky3bIpeTTiikTep. bonamax
MYFaliMIep ICUXUKaHBIH
KaJIbINTaCybIMEH, OHBIH
KBI3METIMEH JKOHE JIaMy
3aHJBUIBIKTAPBIMEH TaHBICATIBI.
Bonamak myranimzaep 6imim
AyIIbUTAPABIH AayMbIH
OakpUIall anajpl KOHE COFaH
caif ’ac epeKIleNnikTepine
colikec OKY ypJicTepiH
JKOCTIapJian, *y3ere acbipa
ayajpl KoHe OLTiM
AyIIBUTAP/IBIH KeKe
KaXXETTUTIKTEPiH ecKepe anajpl.
Bonamak myranimuep ap Typaii
XKarJannap/ia mbIFapMaIibUIbIK
TYPFbIJIa )KOHE JKaFJasaTKa ca
OpEKET eTe ajaJibl KOHE Kb
OuiM Oepy MeH OiiM
aJTyIIbUIAPAbIH UTUTICIH caKTan
anajpl.
OKBITY HITHKeIepi:
BipiHii skoHe eKiHIIi meTe
TUIAEPiH MEHTepy ACHT eHIHIH
B1, B2 nenreiiine coiikec
MOHOJIOTTIK, JHAJIOTTHIK COUIEY,
TiKipTajac, miKipTaxac TypiHae
aKmapar ajaMacy TYpiHae
MPOOIIEMANBIK TAKBIPITTHIH
aybI3MIa 1a, xazdaia ia
apryMEHTTEPIH cayaTThl TypJe
Kypa amajnel; 6argapiaMana
YCBIHBUTFAH TaKBIPBINTAp
OOMBIHINIA HAKTHI JICKCHKAHBI
KAMTHTBIH JICKCUKABIK JKOHE
IPaMMAaTUKATBIK KYPBUTBIMAAPIbI
JIYPBIC OHE OPBIHJBI KOJIaHa
anaspl.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Bomamax myramiMaep 6enriui
0ip OamaHbIH >koHE Oajamap
TOOBIHBIH JTAMYBIHBIH ©3€KTi
MaceleNnepiH Ienryre o3 yiaeciH
KOCa ajajpl.

CIIEAYIOINX obnacTei
nearoruiaeckon
KoMIieTeHTHocTH: KoMIieTeHmu
B 00JIaCTH TeJaroruKy 1
IUaakTuKY. byymume yaurens
3HAKOMBI ¢ (POPMUPOBAHHEM
IICUXHKH, €€
(YHKIMOHUPOBAHUEM U
3aKOHOMCPHOCTSAMU Pa3BUTHA.
bynymue yunrens Moryt
HaOJII0/IaTh 32 Pa3BUTHEM CBOMX
00yJaronmxcs u,
COOTBCTCTBEHHO, IIJIAHUPOBATh U
OCYIIIECTBIIATD
COOTBETCTBYIOIIIME BO3PACTY
yaeOHBIE POIIECCHI, YUUTHIBAS
WHJMBHUIyaJIbHBIC TOTPEOHOCTH
obygaromuxcs. bymymme
YUHTENS AEUCTBYIOT TBOPUECKHU
1 aJICKBATHO B Pa3JIMYHBIX
CUTyallusaX U NOAACPKUBAIOT
o0y4eHne 1 0J1aronoaydmne
0o0yJarommxcsl.

Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
BricTpanBaer Kak yCTHYIO, TaK U
MUCBMEHHYIO apTyMEHTAIIHIO
MpOoOJIEMHOMN TEeMBI B hopMe
MOHOJIOTHYECKOH,
JIMAJIOTMYECKON peyu, B
JeOaTHOM, AUCKYCCHOHHOM
(dhopMme oOMeHa nHpOpMAIIUCH B
COOTBETCTBHH C ypoBHEeM B1, B2
BIIaICHUS TIEPBBIM U BTOPHIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
MIPaBUIIBHO U YMECTHO
YIIOTPEOIIATh JIEKCHIECKUE U
rpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKITHH,
coJieprKaIre Crenn(puIecKyro
JIEKCHKY TIO TPEICTaBICHHBIM B
MIporpaMMe TeEMaM.
@®opMupyeMbie KOMIETEHIINHU:
Bynymme yautens criocoOHBI
COZICUCTBOBATD PELICHUIO
aKTyaJbHBIX 3324 Pa3BUTHS
KOHKPETHOTO pebeHKa U TPYIIITHI
eTeN.

familiar with the formation of
psyche, its functioning, and the
patterns of development. Pre-
service teachers can observe
the development of their
students, and accordingly, plan
and implement age-appropriate
learning processes considering
individual needs of students.
Pre-service teachers act
creatively and appropriately in
different situations and support
learning and well-being of the
learners.

Learning outcomes:

To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program.

Formed competencies:
Pre-service teachers are able to
contribute to solving urgent
problems of the development
of a particular child and a
group of children.

Moayas koasi: BMTPK-3
Mogayab araybl: bonamak
MYyFaiMIepli TYJIFa peTiHae
KoJnaay

IIon araybi: OKbITYIBI
KOCTIapJIay XKOHE OKBITYIbI

Koa moayasi: IIOKJI-3
HanmeHoBaHue MoayJisi:
[Honnepskka 00ydaroIMXCs KaKk
JMYHOCTEN

HaumeHnoBaHue U CHUTIMHBI
[InanupoBaHue npenogaBanus 1

Module Code: SLAI-3
Module Name: Supporting
learners as individuals

Name of discipline: Teaching
planning and individualization
of learning

nepoecTeHaipy WHUBUAyaIIn3anus 00y4eHUs Prerequisites:
IIpepexBu3nrrep: IIpepekBU3NTHI: Postrequisites:
IlocTpekBU3HTTEP: IlocTpeKBU3MTHI: Purpose: Familiarization of




Makcarbr: CtyaeHTTepai
FBUIBIMU-TICIAT OT UKAJTBIK
3epPTTEY SJIICTEPi MEH
o/licHaMaJIbIK HeTri3/iepiMeH
TaHBICTHIPY.
Kpickama cunarramMachl
By xypc neparortik
KY3BIPETTUTIKTIH Kemeci
cayiaJiapblH JaMbITyFa
OarpITTa)Irad: Ilegarornka Mex
JIMIaKTHKA CaJIaChIHIaFbl
Ky3bIpeTTilikTep. bonamak
MYFaiMzIep ©3/1ePiHiH OKBITY
caJlachIHJIarbl OLTiM Oepy
OarapiaManapbIMEH, COHIai-
aK KOCIITKepIIiK TIeH TYPaKThI
JaMy CHSIKTBI OUTiM OepyIiH
Oenriii Oip neHrenin
JAMBITYJIBIH [1€1arOrMKaJIbIK
KaFuJajlapbIMEH KOHE
KHBLIBICATHIH
TaKbIPBIITAPBIMEH TAHBIC.
Bonammak myramimMaepie
eIaroruKabIK XKoHE 63
OeriHIe i3/IeHicTepre
HETI31eNITeH OKBITY
TEXHOJOTUSIIAPBIH KOJIaHY
JKOHE OKBITY VIepiciHe
OKYIIIbIIAPBIH JKaH-
KAKTBUIBIFBIH JKOHE UHKITIO3HS
KaFuJIJIapbIH €CKepe OTHIPHII,
OKBITY/IbI JapaiaHAbIpy
TaFapLIaphl Oap.
OKbITY HITHIKEJIepi
BipiHii skoHe eKiHIIIi meTet
TUIIEPiH MEHTepy JNeHTeiiHIH
B1, B2 nenreiiine coiikec
MOHOJIOTTIK, JHAJIOTTHIK COUIEY,
MmiKipTanac, mkKipransac TypiHae
aKmapar anMacy TypiHze
MPOOTIEMANBIK TAKBIPHITTHIH
aybI3Ia 1a, xazdaia ia
apryMEHTTEPIiH cayaTThl TYpJe
Kypa anael;, Oarmapiamasa
YCBIHBUTFAH TaKbIPBITITAP
OOMBIHINIA HAKTHI JICKCHKAHBI
KAMTHTBIH JICKCUKAIBIK JKOHE
rPaMMAaTUKATBIK KYPBUTBIMAAPIbI
JIYPBIC YOHE OPBIH/IBI KOJIIaHa
anaspl.
CTWINCTHKATIBIK HOPMaJap Ibl
€cKepe OTBIPBIII, coiliiey
Ma3MYHBIHA, KAPBIM-KAThIHAC
JKarJaiiblHa, Ceiiey MaKcaThbiHA
0ailIaHBICTHI TUIIIK Kypasiaapabl
KOJIJaHa aiajibl; IeTeN TUTiH
OKBITY YJEpICIH]IC THIITIK

Ieab: O3HakoMIeHUE
CTYAEHTOB C
METOOJIOTHYECKUMU OCHOBAaMH
Y METOJaM{ Hay4HO-
nearoruiaeckoro
UCCTICIOBAHUSI.
Kpartkoe onucanmne: Lensro
JAHHOTO Kypca SIBIISICTCS
COBEpIICHCTBOBAHUE CIECAYIOMINX
obnactelt megarornyeckon
KOMIICTCHTHOCTH KOMHCTGHHI/II/I
B 00JIaCTH IIEJATOTUKHU U
JUJAaKTUKU. Bynymme yunrens
3HAaKOMEBI ¢ 00pa30BaTebHON
porpaMMoi B cBOel 00JIacTH
NpenojiaBaHus, a TaAKKe C
PYKOBOIAIIUMU
neaarorutd4eCKUuMM NNpuHIUIIaMU U
CKBO3HBIMH TEMaMU pa3BUTHA
OIPEIETICHHOTO YPOBHS
o0Opa3oBaHMUsI, TAKIMH KaK
MpEANPUHUMATEIIBCTBO U
yCcTOHUYMBOE pa3Butre. bynymmue
yauTeNs 001a1af0T HaBBIKAMHU
WHAUBUAYAJIN3aIuN
MPENoIaBaHus, C YIeTOM
pazHoo0Opa3us 00yJIaroNXCsl |
MPUHLIATIAMH UHKITIO3UH B
nporiecce 00yIeHHUsI, U
WCTIOJIH30BAHHUH TEXHOJIOTHH
MPEeroiaBaHusl, Ha OCHOBE
MeIarormieckux u
CaMOCTOSATEIbHBIX
HCCIIEI0BAHUM.
Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
BricTpanBaer kak yCTHYIO, Tak 1
MMICEMEHHYIO apTyMEHTAITIIO
po0IeMHON TeMBI B (hopme
MOHOJIOTTYECKOM,
JIMaJOTHYECKON peun, B
nebaTHOU, JUCKYCCHOHHOU
thopme oOmena nHopMaIuei B
COOTBETCTBUU C ypoBHEM B1, B2
BIIaICHUS TIEPBBIM U BTOPHIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
MIPAaBUIILHO U YMECTHO
YIOTPEOIIATh JIEKCUYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHE KOHCTPYKIUH,
coJieprKaIine Crenu(puIecKyro
JIEKCHKY TI0 MPEICTaBICHHEBIM B
nporpamme temam. lIpumenser
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA B
3aBHCUMOCTHU OT COJICPKAHUS
pedun, oOCTaHOBKU OOIICHUS,
LIEJT! BBICKA3bIBAHUS C yYETOM
CTHIICTUYECKHX HOPM; IPOBOAUT
CPaBHUTENBbHO-THITOIOT MY €CKHUH

students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description: The aim of
the course is to improve the
following areas of pedagogical
competence: Competence area
for pedagogy and didactics.
Pre-service teachers are
familiar with the curriculum in
their area of teaching and the
guiding pedagogical principles
and cross-cutting development
themes of a specific level of
education, such as
entrepreneurship and
sustainable development. Pre-
service teachers possess the
necessary skills of
individualization of teaching,
considering the diversity of
students and their inclusion to
the learning process, as well as
the use of teaching
technologies, based on
pedagogical and independent
research.

Learning outcomes: To
competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program.

To apply linguistic means
depending on the content of
speech, the context of
communication, the purpose of
the statement, taking into
account stylistic norms; to
conduct a comparative
typological analysis of the
language material, taking into
account the comparison of the
systems of native and foreign
languages in order to prevent
common mistakes in teaching a




KaTeNiKTepAiH aJJIbIH aly YIIiH
aHHa Tl KOHE IIETEN TULACPIHIH
KYHenepiH calbICTBIPYIbI eCKepe
OTBIPBII, TUINIK MaTepHara
CaIBICTBIPMaJIbI-TUIIOJIOT USUTBIK
TaJiay XKyprise anajpl;
CTYJCHTTEP/IIH aHa Tii XKoHE
mieTen TIAepin Oi1yi MeH OiiM
KaXXETTUTIKTEPiH eCKepe OTHIPHIII,
IIeTen Tl cabakrapbiHaa
OKYIIBIIApABIH pedIeKCUsIIBIK,
HIBIFAPMAIIBUTBIK, SPEKETiH
YHBIMAACTBIPA aIafbl.
KanapinTacaTeln Ky3bIperTep:
HET13r'1 ICUXOJIOTUSIIBIK —
MeIarOTUKANBIK  YFBIMIAP/bL,
3aHJapAbl XKoHE KYOBUIBICTAPIBI
Olnei; meaaroruKagbiK
OpeKerTi TyTacTai Kabbliayra
JKOHE XKyHern ornayra
KaOinerTi; Topoueney MeH OuTiMm
Oepyae TYJIFaHbIH JaMy
3aHJBUTBIKTAPBIH MEHTEePEIi.

aHaJM3 S3BIKOBOI0 MaTepuaa ¢
YYETOM COIOCTABJICHUS] CHCTEM
POTHOTO U UHOCTPAHHOTO S3BIKOB
JUTSL TIPESIOTBPAIIICHUS TUITMYHBIX
OIMOOK B TIpoIiecce
MPETOIaBaHUsl HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA; OPraHU30BaTh
pedQIIeKCUBHYIO, TBOPYECKYIO
JIESITEILHOCTh YYCHUKOB Ha
ypOKaxX UHOCTPAHHOTO S3bIKa C
y4eToM 00pa3oBaTeIbHBIX
noTpeOHOCTEH ¥ 3HAHUI POJTHOTO
Y UHOCTPAHHBIX S3bIKOB
00yJarOIIUMICS.
Dopmupyembie
KOMIIETEHINH:
3HAET OCHOBHBIC TICHXOJIOT0-
MeIaroruuecKue MmoHsITHS,
3aKOHBI U SBJIEHMS; CITOCOOEH K
CHUCTEMHOMY MBIIIJICHUIO U
L[EIOCTHOMY BOCIIPHSTHIO
IIe1aroruuecKoi
JICHCTBUTEILHOCTH; IMEET
MPeJCTaBICHUE O
3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS
JUYHOCTH, TIpoIieccax oOydeHus
Y BOCITUTaHHUS.

foreign language; to organize
the reflective, creative activity
of students in foreign language
lessons, taking into account the
educational needs and
knowledge of native and
foreign languages by students.
Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.

Moayas koabi: BMTPK-3
Monayasb araybl: bonaiak
MyFaTIMIIEpIi TYJIFA PETiHIEe
KoJzay

IIon arayspl: MHKITIO3UBTI OlTiM
Oepy opTacsl
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarsbl:

MYMKIH/IT1 TIeKTeY i
Oanmanapapt

TICHXOJIOT THIK-TIOPIrepIIiK-
MeJarOr UKANIBIK KOJIIay/bl iCKe
achIpy KOHE MHKITFO3UBTI OLTIM
Oepyni OpeIHIAY apKBUIBI TEH
KYKBLTBI TyJIFa OomyFa
MYMKIH/IIK jKacay.

Kpickaia cunarraMachl:
byn kypc nenarorrik
KY3BIPETTLUTIKTIH Keeci
caJlaJlapblH JaMbBITyFa
OarprTTasFan: [legaroruka Mexn
JIMJAKTUKA CaJIaChIHIIAFbI
KY3BIPETTUTIKTED;
MyranimMaepAiH KYMBIC OpPTachl
YILiH KY3bIPETTLTIKTEp Calachl.
Bonamak myranimzaep OKbITY
yaepiciazae Oirim
QTYIIBUIAPABIH OPTYPIIIriH

Ko moayasi: [TOKJI-3
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
ITonmepixka oOyJarommxcs Kak
JIMYHOCTEN

HaumeHoBaHHe THCHUTIMHBI
Wukimo3uBHast obpa3zoBaTenbHAas
cpena

IIpepexkBU3UTDI:
ITocTpekBU3UTHI:

eab: peanuzanus McUXoI0ro-
BpaveOHO-TIe]ar OrnIeCKOn
MOAJIEPKKU ~ JETed ¢
OrpaHUYEHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMU 3[IOPOBbSI U
CO3/IaHNE€ BO3MOXKHOCTH CTaTh
PaBHOIIPaBHBIMH JINTIAMHU
ITOCPEICTBOM pealn3anun
WHKITIO3UBHOTO 00pa30oBaHMsL.
Kpartkoe onucanmue:

Lenbro manHOTrO Kypca sSBISETCS
COBEPIIICHCTBOBAHUE
CIeyonmX oomacreit
MeIarorndecKom
KoMIiereHTHOCTH: KoMmerenuu
B 00J1aCTH IEAATOTHKH U
munakTiky; Oomactb
KOMITETEHLIUH ISl paboueit
cpensl yuuteneil. byaymmue
YUYUTENS] HIMEIOT BO3SMOKHOCTh

Module Code: SLAI-3
Module name :Supporting
learners as individuals

Name of discipline: Inclusive
educational environment
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: the implementation
of psychological, medical and
pedagogical support  for
children with disabilities and
the creation of opportunities to
become equal persons through
the implementation of inclusive
education.

Brief description: The aim of
the course is to improve the
following areas of pedagogical
competence: Competence area
for pedagogy and didactics;
Competence area for teachers”
work environment. Pre-service
teachers have the ability to
consider the diversity of
learners and identify their
individual needs in the learning
teaching process. Pre-service
teachers support students’
learning and inclusion in the




TYCIHEIi, COH/Iali-aK OJIap.IbIH
eMIpi MEH OKY >KarIasTTapbIH
ecKepy MYMKIHAIrHE He.
Bonamaxk myramiMaep TaicTi
AKT, yiiperymii >xoHe KOMEKIIIi
TEXHOJIOTUsIIapAbl KOJIJaHa
OTBIPBIT, OUTIM amyHIbLIap bl
OKBITY/IbI KOHE OJIap bl OLITIM
Oepy ylIepiciHe Kocyna
Koamaiael. bomamak
MYFaliMiep KaybIMIACTHIKIICH
(MyFamiMaep, OiTimM amymibLiap,
aTa-aHaJap/KaMKOpIIbLIAP)
BIHTHIMAKTACTHIKTA,
TICUXOJIOTUSIIBIK KOHE
STHKAJIBIK TYPFBIJIAH OJNap/IbIH
Q-ayKaThIH KOJAAIbI.
OKBITY HITHIKeEJIEpi:
Bipinmi sxoHe eKiHIIi meren
TUIIEPIH MEHIepy JCHI eHiHIH
B1, B2 genreiiine coiikec
MOHOJIOI'TIK, THAJIOTTHIK COMIIEY,
mikipTagac, mkKipraiac TypiHae
aKrapar ajaMacy TypiHje
MPOOIEMABIK TAKBIPHITTHIH
aybI3Ila Ja, *a30aiia jia
apryMeHTTEpiH cayaTThl Typae
Kypa anajnel; 6argapiaMaia
YCBHIHBIIFaH TaKbIPBIITAP
OolBIHIIIA HAKTHI JIEKCHKAHBI
KaMTHTBIH JIEKCHKAJIBIK JKOHE
rpaMMaTHKAIIBIK KYPBUIBIMAAPIBI
TYPBIC JKOHE OPBIH/IBI KOJIaHA
anazpl. bamamapapi xKeke xKoHe
JKac epeKIIeTikTepinaeri ourimi
MEH TYCIHITiH TYCIHTipemi.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
bonamrak myramiMaep OKBITY
yaepiciame OUTiM amyIIbuIapablH
OpPTYPJIIIITiH TYCiHENI, COHa-
aK OJlapJIbIH eMipi MeEH OKY
KaFasiTTapbIH €CKepy
MYMKIHAITiHE ue
Oonamak MyFamiMaep THICTI
AKT, yiiperymi )koHe KOMEKIIIi
TEXHOJIOTHUSUIAP/IbI KOJTaHa
OTBIPBIII, OUTIM aTYIIBITAPIBI
OKBITY/IbI KOHE OJIap/Ibl
Oinim Oepy yzepiciHe Kocyna
KoJigaiiael. bonarak
MyFaJiMIep KaybIMIACTHIKIIEH
(myranmimaep, Oimim
aymIbLIap,aTa-
aHayap/KaMKOpILIbLIap)
BIHTBIMAKTaCTHIKTA,
MICUXOJIOTUSIIBIK JKOHE
STHKAJIBIK TYPFBIJaH ONapIblH

YYUTHIBaTh Pa3sHOOOpas3ue
00y4aroLMXCsl U OMPEACTIATh UX
WHIWBUIyaJIbHBIE TOTPEOHOCTH
B Ipotiecce o0yueHus. bymymme
YUUTENSI TOJIEPKUBAIOT
o0yueHHe 00YJarOIIUXCS U UX
BKJIIOUEHHE B 00pa30BaTelbHBIN
MPOLIECC, UCTIONB3YS
nogaxoxasue MKT, oOyyarorme
Y BCIIOMOTaTeJbHEIE
TeXHOJOruu. byaymme yunrens
MOJJIEPKUBAIOT OJIATOMONydHe
o0ydJaromxcs ¢
MICUXOJIOTHYECKON U 3TUUECKOU
TOYEK 3PEHHS B COTPYIHUYECTBE
C COOOIIECTBOM (YUUTENSAMH,
yUYaAIIUMHUCS, POTUTEISIMH /
OTEeKYHaMH), YUUTHIBAS
KOHTEKCT YKU3HH U 00yUCHHS
0o0yJarommxcsl.

PesyabTaThl 00yyeHuUs:
BricTpanBaer kak ycTHYIO, TaKk U
MUCHMEHHYIO apTyMEHTAaIINI0
MpoOJIEMHON TEMBI B hopMe
MOHOJIOTHYECKOM,
JIMAJIOTMYECKON peyu, B
JeOaTHOM, AUCKYCCHOHHOM
(dhopMme oOMeHa nHpopMaIei B
COOTBETCTBHH C ypoBHEeM B1, B2
BJIaICHUS TIEPBBIM U BTOPBIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
MPAaBHIIFHO U YMECTHO
YIIOTPEOIIATh JIEKCHIECKUE U
rpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKITHH,
coJieprKaIire Crenn(puIecKyro
JIEKCHIKY TI0 TPEICTaBICHHEBIM B
IIporpaMMe TeMaM.
HNHutepnperupyer 3HaHUS U
IMOHMMAaHWEe B HMHIUBUIYaIbHBIX
7 BO3PACTHBIX Pa3IUIMAX JIETEH.
@opMupyeMbie KOMIETEHIIUH
Bynymme yaurens umeroT
BO3MOYKHOCTh YYUTHIBATH
pazHooOpazne 00yJaromuXCst 1
OTIPENENSTh UX
WHMBHIyaIbHBIE TOTPEOHOCTH
B Iporiecce o0yuenus. byaymme
YUUTEIS TOICPKUBAIOT
o0ydeHre 00yJaroIInXcs U UX
BKIIFOUEHHE B 00pa30BaTeIbHBIHI
TIpOoIIeCcC, UCTIONB3YS
noaxonamme UKT

oOyuJaromue u
BCIIOMOT'aTelIbHbIE TEXHOJIOTHH.
bynymme yuurens
MOJ/IEPKUBAIOT OJIarononydne
00y4aIoHMXCsIC

educational process by using
suitable ICT, teaching and
assistive technologies. Pre-
service teachers maintain
students’ well-being from
psychological and ethical
perspective in collaboration
with the community (teachers,
students, parents/guardians)
considering the context of
students’ life and learning.
Learning outcomes:

To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program. Plnterprets
knowledge and understanding
in individual and age
differences of children.
Formed competencies:
Pre-service teachers have the
ability to consider the diversity
of learners and identify their
individual needs in the learning
teaching process. Pre-service
teachers support students’
learning and inclusion in the
educational process by using
suitable ICT, teaching and
assistive technologies. Pre-
service teachers maintain
students’ well-being  from
psychological and ethical
perspective in collaboration
with the community (teachers,
students, parents/guardians)
considering the context of
students’ life and learning.




QJI-aYKAaTbIH KOHI[aﬁI[I:I.

MICUXOJIOTUYECKON U 3TUUECKOU
TOYEK 3PCHHUS B COTPYTHUYCCTBE
€ co001IECTBOM (YUUTEISIMH,
YUYAIIUMHUCS, POAUTESIISIMU /
OINEKYHAMHU ), YUUTHIBAS
KOHTEKCT KU3HHU U 00yUYCHHS
00yYaronmxcsl.

I erea Tingepi, MofeHneT, KoOMMyHuKanusa/ MHocTpaHHbIe A3bIKH, KYJbTYpa, KOMMYHUKAIMs/
Foreign languages, culture, communication

Monayas koast: [IITMK-4
Mogayas araysbr: Ileren
TUIAEPI: T, MOJICHHET,
KOMMYHHUKAIIHS
IIoH aTraybl: AFBUIIIBIH TUTIHIH
MPaKTUKAJIBIK TPAaMMaTHKACKI
Mpepexpusutrep: lleren Timi
[ocTpexBuU3NTTEP:
Makcar:
AFBUINIBIH TUTIHIH
rpaMMAaTHKAIBIK epexenepin
JIYPBIC XKoHE SPTYPIIi
celyeMep Kypy YIIiH KOJIIaHy
JaFIbLIaPbIH JaMBITY,
rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBIMAAP/IbI IIIBIHAWBI
KapbIM- KaThIHAC
KarmainapeiHaa KONIaHy
KaOuIeTiH apTThIPY.
Kbickama cunarrama:
Cetiney opeKeTiHIH 0apITbIK
TYypJepiHe TrpaMMaTHKAJIBIK,
KYOBUTBICTap bl KOMIAHY
OUTIKTEp1 MEH aFabIIaphIH
KaJIBIITACTBIPYFa KOHE
KETUIAIpYyTe, aFbUTIIBIH TUTIHIET
TYITHYCKAJIBIK MOTIHIEPI
aybI3IIIa KoHe xkaz0aia ayaapy
VIIH KaXKeTTi rpaMMaTHKAITBIK
0a3zaHbl )Kacayra; 3ep/eleHT eH
rpaMMaTUKAIBIK KYOBLTBICTAPIbI
IYpHIC Talinanana Oimyre
OarprTTanFad. by moHAl oKy
0apbICHIH/Ia TMHTBUCTHKAIBIK
KY3ipEeTTUTIKTIH TPaMMaTHKAIBIK
KOMIIOHEHT] KaJIbIIITacaIbl, O
OKBITBIIATHIH TUIIIH KYPBUIBIMBI
MeH KYOBUTBICTAPBIH 0Ly,
COHBIMEH KaTap OJIap/ibl
celineyzae KonaaHa ouryi
oinmipeni
Oky Hatuxkenepi: C1, C2
MEHTepy JCHIeiiHe KoHEe
KapbhIM-KaThIHAC CaJIachl MEH
JKarJaiblHa CoMKec KypeTa
OKBITBLIATHIH TAKBIPBIITAP
merinae L T-ne aybi3mia xonHe
*az0ala KapbIM-KaThIHAC

Kon monyas : MSKK- 4
HanmenoBanue MoayJis:
HMHoctpaHHbIE SA3bIKH,
KyJIbTypa,KOMMYHUKALUSA
HaunmeHoBaHMe AU CHUILINHBI
IIpakTHueckas rpaMmMaTHKa
AHTJIMHACKOrO SI3bIKA
IIpepexBusutsbl: THOCTpaHHBII
SA3BIK

ITocTpeKBU3UTHI:

Hean:

PasBuTHne HaBBEIKOB IIPUMCHCHU A
TpaMMaTHYCCKUX ITPaBUJI
AHTJIMHACKOTO S3BIKA I
(hopMUPOBaHUS TIPABUIIBHBIX U
pa3HO00pa3HBIX

MPEAJIOKEHUM, yIyUIlIeHu e
CIIOCOOHOCTH MCTOIH30BATh
rpaMMaTHYECKHE CTPYKTYPHI B
peambHBIX CHUTYAIUSIX OOIIEHUSI.
Kpartkoe onucanue:

JlanHas quCHHIINHA
HarpaBjicHa Ha GOPMUPOBAHHE
H COBEPLICHCTBOBAHUE YMEHUM
Y HaBBIKOB HCIIOJIB30BAHU
rPaMMAaTHYECKUX SIBICHUH BO
BCEX BHUaX peUeBOi
JIeSITeTFHOCTH, CO3JaHIEe
HEOOXOIMMOM TPaMMaTHICCKOM
0a3sl I YCTHOTO U
MMACEMEHHOTO TIEpEeBoIa
ayTEHTHUYHBIX TEKCTOB Ha
AHTIIUHCKOM SI3BIKE; YMEHHE
MIPaBUJIBHO HCIIOB30BATh
M3y4YEeHHBIE TPAMMATHYECKIE
SIBJIICHUSL.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
Brnageer ocHoBamMu YCTHOTO U
MUCBbMEHHOT0 obmenust Ha U5 B
mpezenax u3y4aeMon Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHH C
ypoBHeM BiageHus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHNS;
MIPUMEHSET 3HAHVS U HABBIKH B
00JIacT! TPaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTUIIMCTHKHU B 00beMe,
TpeOyeMOM MEXAyHApOIHBIMH
sx3ameHamu IELTS u TOEFL,

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages, culture,
communication

Name of discipline: Practical
grammar of the English
language

Prerequisites:

Foreign languages
Postrequisites:

Purpose:

To develop skills in applying
English grammar rules for
forming correct and varied
sentences, and to improve the
ability to use grammatical
structures in real
communication situations.
Brief description:

This discipline is aimed at
developing and improving the
skills and abilities of using
grammatical phenomena in all
types of speech activity,
creating the necessary
grammatical base for oral and
written translation of authentic
texts in English; the ability to
correctly use learned
grammatical phenomena.
Learning Outcomes:

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form




Herizaepin mexrepeni; IELTS
skone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK »xoHe T. 0. XaIbIKapaJbIK
EeMTUXaHap Tajam eTeTiH
JOpeKee rPpaMMaTHKa, JICKCUKA,
CTHJIMCTHKA CaJIaChIHIAFEI OLTIM
MEH JIaFIbUIapabl KoJIIaHa
anajpl. BipiHii skoHe eKiHmIi
HIeTeN TULAEPIH MEHIepy
nmenreitinig B1, B2 nenreitine
CoMKeC MOHOJIOITIK, THAIOITHIK
celiney, mikipranac, miKipraiaac
TYpIHJE aKmapaT ajimMacy TYPiHJe
MPOo0JIEMAaTBIK TAKBIPBITHIH
aybI3Ila Jia, *a30aiia Jia
apryMEHTTEPIH cayaTThl TypJe
Kypa ajajipl; Oaraapiamaja
YCBIHBUIFaH TaKbIPBIITAP
OOMBIHIIIA HAKTHI JICKCHKAHBI
KaMTHUTBIH JICKCUKAJIBIK JKOHE
rpaMMaTHKAJIBIK KYPbUIBIMIAPIbI
JYPBIC KOHE OPBIHIBI KOJIIaHa
ajaipl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
AFBUIIIBIH TUTIHAE
IpaMMAaTUKAIBIK KYPBUTBIMAAPIbI
JYPBIC KOIIJIaHY JaFIbUIaPhIL.
Typii rpaMMaTHKAITBIK
epeXxenepi Taumaan oLty KoHe
OpTYpIIL coiieMaep Kypy YIIiH
KoJIaHa Oiay KaOiieTi.
AFBUIIIBIH TUTIHIET]
rpaMMaTHKaHbI jKa30aa xoHe
aybI3Ila KapbIM-KaThIHAC
(hopmanmapbeiHIa KOIIAHY
JaFIbUIAPEI.
LIapTTHI cotimeMaep, MOIAIBII
eTiCTIKTep, TepYHANN MEH
WHOUHATHB CUSKTHI
IPaMMAaTHKABIK
KYPBUTBIMAAPABI 01Ty JKoHE
KonjaHy. [ paMMaTHKAIIBIK
epeKeNep i IbIHAWBI KapbIM-
KATbIHAC YKaFAaiIapbIiHIa
KOJIJaHy KaOiJeTi.

TestDaF, DELF, TOPIK u nap.
BricTpanBaer kak ycTHYIO, Tak U
MUCHMEHHYIO apTyMEHTaLUI0
POOJIEMHON TeMBI B (hopme
MOHOJIOTUYECKOMH,
JIMAJIOTM4YECKON peun, B
Ne0aTHOM, AUCKYCCHOHHOM
tdhopme oOMeHa napopmanmeii B
COOTBETCTBMH ¢ ypoBHeM B1, B2
BJIaJICHUS TICPBBIM U BTOPBIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
NPaBUIIBHO U YMECTHO
YIOTPEOJIATh JICKCUYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHe KOHCTPYKIIHH,
coJieprKaIne Crenu(puuecKyro
JIEKCUKY TIO MIPEACTaBICHHBIM B
porpaMMe TeMaM.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
YMeHne npaBuibHO
UCIIONIb30BATh

IrpaMMAaTHYECKHE CTPYKTYPHI B
AHTTTUHCKOM SI3BIKE.
CrocoOGHOCTh aHATTM3UPOBATH U
NPUMEHSTH pPa3IHYHbIC
rpaMMaTHYecKHe MpaBuiIa s
CO3/IaHus

Pa3sHOOOPa3HBIX MPENIOKCHUM.
HaBbiku ucnonb3oBaHus
AHTTTUHUCKOW rpaMMAaTUKU B
MUCHMEHHBIX U YCTHBIX (hopmax
OOIIeHNA.

3HaHME U UCIIOF30BAaHUE
rPaMMaTHIECKUX
KOHCTPYKIUH, TAKUX KaK
YCIIOBHBIE TPEATTOKEHUS,
MOJAJTbHBIE TIArOJIbI, TePYH M
n nHpuHITHB. CII0COOHOCTH
MIPUMEHATH TPaMMaTHIECKIE
MIpaBUJIa B PEATHHBIX
KOMMYHUKATHBHBIX CUTYaIUsX.

of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program.

Formed Competencies:
Ability to use grammatical
structures correctly in English.
Ability to analyze and apply
different grammatical rules to
create varied sentences.

Skills in using English
grammar in both written and
spoken forms of
communication.

Knowledge and application of
grammatical structures such as
conditional sentences, modal
verbs, gerunds, and infinitives.
Ability to apply grammar rules
in real communicative
situations.

Monayas koasi: LIITMK-4
Moayas ataysl: [leren
TLIIEp1, MOJCHUET,
KOMMYHHKAaLIUS

Ion aTaybr: ExiHimmi mreren
TLTIHIH KOMMYHUKaTHUBTIK
TPEHUHT1
IIpepexBu3nTTep:
IocTpexBusnTTep:
Makcar:

Kypc maxcaTpl — ekiHIi meren
TUTIH]IE MOJICHUAPAIIBIK,

Kon mopyas: MAKK-4
HanmeHoBaHue MoayJisi:
WHocTpaHHbIe A3bIKH, KYJIBTYPA,
KOMMYHHKALIUS
HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
KoMMyHUKAaTHUBHBIA TPEHUHT
BTOPOrO

MHOCTPAHHOTO S13bIKa
IpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

Heas:

Lens Kypca — pa3BUTHE

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages, culture,
communication

Name of discipline:
Communicative training of the
second language
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose:

The goal of the course is to
develop communicative skills




epeKLICNIKTepli eCKepe OTHIPHII,
KOMMYHHKATHBTIK JaFIbLIap/Ibl
JaMBITY, BepOaabl )KoHE
HeBepOaIbl KapbIM-KaThIHAC
HETi3/IepiH MEHTepy, COHal-aK
OpTYPJIi MOJICHHET OKIIIepi
apachIH/IaFbl ©3apa OpeKeTTeCY
Ke3iH/e oJIEyMETTIK KoHE
MICUXOJIOTUSIIBIK KeJleprijiepai
AHBIKTAY JKOHE KEHY.

Kpbickama cunarrama:
MoneHuerapanbik
epeKUIeNIKTep/li ECKepe OTHIPHIII,
KapbIM-KaThIHAC HETI3/epiH
KaJIBIITACTBIPAJIBI, aybI3IIa JKOHE
BepOasIibl eMec KapbIM-
KATBIHACTBIH KaJIITbl TEOPHUSUIBIK
Heri3JiepiMeH, COHJIali-aK
OPTYPJTi MOJIEHUETTED
OKUIIEPiHIH ©3apa
OPEKETTECYIH/IE TYbIHIaNThIH
QJIEYMETTIK-TICHXOJIOTUSLIBIK
pobJieMallapMeH KOHE KEHY
KOJNJAPHIMEH TaHBICAIBL.

OKy HoTHIKeTIepi:

BipiHii skoHe eKiHIIi meTe
TUIAEPiH MEHTepy ACHT eHIHIH
B1, B2 nenreiiine coiikec
MOHOJIOTTIK, JHAJIOTTHIK COUIEY,
TiKipTajac, miKipTaxac TypiHae
aKmapar ajaMacy TypiHae
MPOOIEMABIK TAKBIPHITTHIH
aybI3MIa 1a, xazdaia ia
apryMEHTTEPIH cayaTThl TYpJe
Kypa amajnel; 6argapiaMana
YCHIHBUTFAH TaKBIPBINTAp
OOMBIHINIA HAKTHI JICKCHKAHBI
KaMTHTBIH JICKCUKABIK JKOHE
IPaMMAaTUKATBIK KYPBUTBIMAAPIbI
JIYPBIC OHE OPBIHJBI KOJIaHa
anaspl.

KasbinracarsiH Ky3biperTep:
KoMMyHUKAaTHBTIK KY3BIPETTIIIK,
MOJICHHAPAITBIK KY3BIPETTLIIK,
QNEYMETTIK-TICHXOJIOT ASLTBIK
KY3BIPETTLUTIK, BepOasI/Ibl )KoHE
HeBepOaIbl KY3bIPETTLIIK.

KOMMYHUKAaTHBHBIX HABBIKOB
BTOPOTO

MHOCTPAHHOTO SI3bIKA C yYETOM
MEXKYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH,
OCBOEHHE OCHOB BepOaNIbHOIO U
HeBepOaIbHOrO OOIIEHHUS, a
TaKXK€ BBIABJICHHUEC U
IMPEOJO0JICHUEC COLIUAJIBHBIX U
MICUXOJIOTMYECKUX OaphepoB MpU
B3aUMOJCHCTBUU
IIPEICTABUTENEN pa3HbIX
KYJIBTYD.

Kpartkoe onucanue:
®dopMupyeT 0OCHOBBI O0IIEHHS €
Y4ETOM MEXKYIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH, 3HAKOMHUT C
00IIeTEOPEeTHIECKUMHU
OCHOBaMH BepOaIbHOTO U
HeBepOaIbHOr0 OOIIeH S, a
TaKXe C COUAIBHO-
IICUXOJIOTHYECCKUMU
npobieMamMu U yTIMHU
MIPEOJIONICHUS], BO3HUKAFOIIIMH
IIPU B3aUMOZAECHCTBUI
IIPEICTAaBUTENEN pa3HbIX
KYyJBTYD.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
BeicTpanBaer kak ycTHY!O, Tak U
HNUCbMEHHYIO apryMEHTaLUI0
pOOJIEMHOMN TEMBI B hopMe
MOHOJIOTHYECKOH,
JIMAJIOTMYECKON peyu, B
nebaTHON, JUCKYCCHOHHOU
hopme oOMeHa nHpOpManei B
COOTBETCTBHH ¢ ypoBHeM B1, B2
BJIaJICHUS IIEPBBIM U BTOPHIM
HHOCTPaHHbIM S3bIKOM;
IIPABUIIBHO U YMECTHO
YIOTPEONIATE JIEKCHUECKHE U
rpaMMaTUYeCKHe KOHCTPYKIIHH,
coJieprKaIine Crenu(puIecKyro
JIEKCUKY TI0 IIPEACTaBICHHBIM B
IIpOrpaMMe TeMam.
®opmupyeMble KOMIIETEHIIUM:
KommyHukatuBHas
KOMITETEHIS, MEKKYJIbTYPHAs
KOMIIETEHIIHUS], COLIUAIBHO-
MICUXOJIOTNYECKasi KOMIETEHIINS,
BepOabHAas U HeBepOabHas
KOMIIETEHIIHSL.

in the second foreign language,
considering intercultural
differences, mastering the
fundamentals of verbal and
non-verbal communication, as
well as identifying and
overcoming social and
psychological barriers when
interacting with representatives
of different cultures.

Brief description:

Forms the basis of
communication, taking into
account cross-cultural
characteristics, introduces the
general theoretical foundations
of verbal and non-verbal
communication, as well as
socio-psychological problems
and ways of overcoming that
arise when representatives of
different cultures interact.
Learning Outcomes:

To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program.

Formed Competencies:
Communicative competence,
intercultural competence,
socio- psychological
competence, verbal and non-
verbal competence.

Monayas koasi: LHITMK-4
Mopnyas araysr: leren
TUIIEPi, MOJICHHUET,
KOMMYHHKAaLIUS

IIon aTaysr:

Exinmmi meren TiniHig ceiiey
YKOHE JKa3y MaIIbIFbI

Kon mopyas: USAKK-4
HanmeHoBaHue MoayJIsi:
HHocTpaHHbIe S3bIKU, KYIbTYPA,
KOMMYHUKAIIHS
HanmMeHoBaHUE TUCHUIITUHBI
IIpakTuka ycTHON 1
MMCBMEHHOHN pe4r BTOPOro

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages, culture,
communication

Name of discipline:
Practice of oral and written
speech in the second foreign




MpepexBusntrep: Exinmri
meren Tini (Al xeHrerii)
ITocTpexkBu3uTTEp:

Makcar:

JuMcuunInHaHbIH MaKCcaThl —
SKIHIII [IeTeN TUTIHAE aybI3Iia
JKOHE *ka30alla cemey
JaFAbUIAPbIH JAMBITY XKOHE
KETULAIPY, TUTIIH
(hOHETHKAJIBIK,

JIEKCUKAJIBIK, TPaMMaTHKAIBIK
KOHE COIKACAMJIBIK
epeKUICNIKTEePiH TepeHipeK
3epTTey,COHIai-aK TUIIiH
TaOUFATBIHA COIKEC MOIEHHU
YOHE ITUKAIBIK HOpMaJap/Ibl
MEHTrepy.

Kpbickama cunarrama:
ExiHmi nieren TiTiHIH HET13r1
(hoHETHKAIIBIK, JICKCUKAITBIK
OLTIM KIpEeTiH JIMHTBUCTHKAIIBIK,
OiiM xylieci Oap,
IrpaMMAaTHKAIBIK, CO3KACAMIBIK
KYOBLIBICTap MEH
3aHJBUTBIKTAPbI, OHBIH
(hyHKITHOHAIBI TYPIIEpI.
DTHKAIBIK XKOHE MOPAJIB]IHIK
HOpMaJIap MICTENIIK MOJICHH
KOFam/1a KaObUIIaHFaH MiHe3-
KYJIBIKTAp Il KAMTHIBL.

OKy HaTuxenepi: bipixmi xoHE

EKIHIIT TIeTeNT TULIEPiH MEeHTepy

nenrerinig Bl, B2 nenreiiine

ColiKeC MOHOJIOTTIK, JTUAOTTHIK

celiney, mikipTaiac, mKipraiac

TYpiHJE aKmapaT aimMacy TYpiHJe

MPOOIIEMABIK TAKBIPHITTHIH

aybI3Ia 1a, xaz0aia ia

apryMEHTTEPIH cayaTThl TYpJeC

Kypa anael;, Oarmapiamasa

YCBIHBUTFAH TAKBIPBITAp

OOMBIHINIA HAKTHI JICKCHKAHBI

KAMTHTBIH JICKCUKABIK JKOHE

IPaMMAaTUKATBIK KYPBUTBIMAAPIbI

JIYPBIC OHE OPBIHJIBI KOJIIaHa

anaspl.

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
D¢ dexTHBTI KapbIM-KaThIHAC
Kacay YIIiH KOMMyHHKATHBTIK
KY3BIPETTLTIK, TUIIH AYPHIC
KOJIZIAHBLTYBI YIIIH JEKCHKa-
rPaMMAaTHKABIK
KY3BIPETTIIIK,

STHKAJIBIK HOpMaJIapJbl ecKepe
OTBIPBII MOJCHU KY3BIPETTLTIK,
OpTYpAIi XKarmainapra
0ailIaHBICTHI COUIIEY I

WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
ITpepexBusuThl: Bropoi
WHOCTPaHHBIN 36K (YpPOBEHB
Al)

[ocTpexBU3UTHL:

Hean:

Ilenbs qUCHUTITUHBI —
pa3Butue u

COBEPIICH CTBOBAHNUECHABBIKOB
YCTHOH U INUCBMEHHOM pedu Ha
BTOPOM MHOCTPAHHOM S3BIKE,
yIIIyOJICHHOE U3ydeHHE
(hOHETUUECKHX, JICKCHUECKHX,
TpaMMaTHYCCKUX U
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIX
0COOEHHOCTEH S3bIKA, a

TaKK€ OCBOCHUEC DTHYCCKUX U
HPAaBCTBCHHBIX HOPM
IMMOBCACHMS, XapaKTCPHBIX JJIA
HOCHTENEH S3bIKA.

Kparkoe onucanue:
Conepxut cucremy
JIMHI'BUCTHYECKHNX 3HaHPII71,
BKJTIOYAIOIIEH B ce0s 3HAaHUE
OCHOBHBIX (POHETHUYECKUX,
JIEKCMYECKUX, TPAMMATHIECKUX,
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIX
SIBJIECHUW U 3aKOHOMEPHOCTEN
(YHKIIMOHUPOBAHHUS BTOPOT'O
WHOCTPAaHHOTO S3BIKa, €ro
(hYHKITHOHATIBHBIX
Pa3HOBHIHOCTEH. DTHUECKUE U
HPaBCTBEHHBIE HOPMBI
TTOBEICHUS, TIPUHSTHIE B
WHOKYJIBTYPHOM COITyME.
Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
BricTpanBaer kak yCTHYIO, Tak 1
MMACEMEHHYIO apTyMEHTAIHI0
poOIIeMHON TeMBI B (hopme
MOHOJIOTTYECKOM,
JIUaJIOTHYECKON peun, B
nebaTHON, JUCKYCCHOHHON
thopme oOmena nHopMaIuei B
COOTBETCTBUU C ypoBHEM B1, B2
BIIaICHUS TIEPBBIM U BTOPHIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
MPAaBUIILHO U YMECTHO
YIOTPEOIIATh JIEKCUYECKUE U
rpaMMaTHYeCKHE KOHCTPYKIUH,
coJieprKaIine Crenu(puIecKyro
JIEKCHKY TI0 MPECTaBICHHEBIM B
porpamMme TemMam.
®opMupyeMBble
KOMIIETeHLNH:
KommyHnukatuBHas
KOMITETEHLUS JIJIST

3¢ dexTuBHOTO OOIIEHMS,

language

Prerequisites: Second foreign
language (level Al)
Postrequisites:

Purpose: The goal of the
course is to develop and
improve oral and written
speech skills in the second
foreign language, deepen the
study of phonetic, lexical,
grammatical, and word-
formation features of the
language, and master the
ethical

and moral norms of behavior
typical of native speakers.
Brief description

It contains a system of
linguistic knowledge, including
knowledge of the basic
phonetic, lexical, grammatical,
word-formation phenomena
and patterns of functioning of
the second foreign language, its
functional varieties. Ethical and
moral norms of behavior
adopted in a foreign cultural
society.

Learning Outcomes:

To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form
of monologue, dialogic speech,
in a debatable form of
information exchange in
accordance with the B1, B2
level of proficiency in the first
and second foreign languages;
to correctly and appropriately
use lexical and grammatical
constructions containing
specific vocabulary on the
topics presented in the
program.

Formed Competencies:
Communicative

Competence for effective
communication, lexical-
grammatical competence for
proper language use, cultural
competence for considering
ethicalnorms, speech
competence for adapting
speech depending on the
situation.




OcliiMeyre apHaIlFaH ceiiey
KY3BIPETTLIIr.

JIEKCUKO-TpaMMaTH4ecKas
KOMIIETCHIIMS JJIsI
MPaBUJIBHOTO
HCITOJL30BaHUS SI3bIKa,
KyJIbTypHasi KOMIETEHIUSA
JUISL y4€Ta 3TUYECKUX HOPM,
peyeBasi KOMIIETEHIUS IS
aJlafTaly peyu B
3aBUCHUMOCTH OT CUTYallHH.

Monayas koast: [IITMK-4
Mogayas araysbr: Ileren
TiNAEpi, MOJICHUET,
KOMMYHHUKAIIHS

ITon arayml:

Exinmi meren tim (Al
JICHIe#1)

IIpepexBusuTTEp:
IocTpexkBU3NTTEP:
MakcarblI:

KypctbiH MakcaTbl —
CTYIACHTTEPIIH SKIHIII HIeTEe
TUTIHIEr] TOHIIK
KY3BIPETTUTIKTEPiH IAMBITY,
rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUTBIMAAPABI, JISKCHKAIBIK
KOPJBI )KOHE HETI3T1
MOP(OTOTHSIBIK JKOHE
CHHTAKCHCTIK HET13Aepai
MEHTepy apKbLIbI
KOMMYHHUKATHBTIK MIHICTTEPI1
OpBIHIayFa KaXeTTi
JaFIbIIap bl KAJIBIITACTHIPY
(AL,

A2 nerreiinepi). CtymeHTTep
TBIHJAY, COMIIey, OKY JKOHE
a3y JaFIbUIapbIH JaMBITHII,
COITMOKYIBTYPAITBIK
epeKIIeNiKTepAi eckepe
OTBIPBIIL, SPTYPJIi THANOTTapIa
KOMMYHHKATHUBTIK
MaKcaTTap.Ibl KY3€ere achIpyIbl
yipeHeni.

Kpickaia cunarraMachl:
Kypcrst 3epTTeyain Makcatol-
MOoJICHUETapaJIbIK JISHT eii/ie
IIET TUTAI KapbhIM-KaThIHAC
xKacay KaOineri MeH
TANBIHABIFBI PETiHIIS
KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTUTIKT1 KallBITACTHIPY.
KypcTbiH Ma3MyHBI
OKBITBUIATBIH TUIAIH
JIEKCUKAJIBIK, TPAMMATHKAIIBIK
KYOBUTBICTaphl MEH
3aHJIBUTBIKTAPBIHA J)KOHE
MOJICHUETAPAIIBIK KAPhIM-

Kon monyas: UAKK-4
HanmenoBanue MoayJis:
MHocTpaHHbIE A3BIKH, KYJIBTYPA,
KOMMYHHKalusa
HanmeHnoBaHue M CIUNINHBI:
Bropoii nHOCTpaHHBIN A3bIK
(ypoBens Al)

IpepexBu3NTHI:
IMocTpeKBU3HUTHI:

Heasn: Llenb kypca — pa3Butue
MMPEAMETHBIX KOMHGTCHHI/Iﬁ
CTYJEHTOB B 00JIaCTH BTOPOT'O
HWHOCTPAHHOI'O SA3bIKA, BKIIFOYAsA
OCBOCHUE I'paMMaTUYCCKUX
CTPYKTYD, JIEKCHYECKOTr 0 3amaca
U OCHOBHBIX

MOPGOTOrHIECKUX U
CHUHTAaKCHYECKUX OCHOB JUIS
BBINOJIHEHUS
KOMMYHUKaTUBHBIX 3aJ]a4 Ha
IIOPOTOBOM  ypPOBHE

(A1, A2). CTyneHTHI pa3BHBAIOT
HAaBBIKU ayIUPOBAHMUS,
TOBOPEHUS, YTEHUS U NHChMa,a
TaKXe y4aT Peajn30BbIBATh
KOMMYHHMKAaTHUBHBIE

HaMEpeHusi B Pa3HbIX
JUAJIOTax, YYUThIBAS
COLIMOKYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH
SI3BIKA.

Kparkoe onucanue:

ensro uzydenus Kypca
sIBIISIETCSI QOPMUPOBAHIE
KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETEHLIUH KaK CIIOCOOHOCTH
¥ TOTOBHOCTH K MHOSI3BIYHOMY
OOIIEHHIO HA MEXKYIbTYPHOM
YPOBHE, OCYIIECTBIICHUH
MEXKYJIbTYPHOI'O OOILEHHS, T.€.
MOCTPOECHUE HHOPEYEBOT0
noseaeHus. Copepxanue Kypea
CTPOUTCS Ha JIGKCHYECKHUX,
rpaMMaTUYECKUX SIBICHUSIX U
3aKOHOMEPHOCTSIX N3y4aeMOoro
SI3BIKA M OCYLIECTBICHUHI
MEKKYJIBTYPHOTO OOIIEHHS.
Pe3ysabTaThl 00yYeHHs:

Module Code: FLCC-4
Module name:

Name of discipline:

Second foreign language (level
Al)

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
subject-specific competencies
in the second foreign language,
including mastering
grammatical structures,
vocabulary, and basic
morphological and syntactical
foundations to perform
communicative tasks at the
threshold level (AL, A2).
Students develop listening,
speaking, reading, and writing
skills, as well as learn how to
implement communicative
intentions in various dialogues,
considering the sociocultural
features of the language.

Brief Description:

The purpose of the course is
the formation of
communicative competence as
an ability and readiness for
foreign language
communication at the
intercultural level, the
implementation of intercultural
communication, i.e. the
construction of foreign
language behavior. The course
content is based on the lexical,
grammatical phenomena and
patterns of the studied language
and the implementation of
intercultural communication.
Learning Outcomes:

Uses IT technologies, Web
resources and innovative
approaches in organizing,
conducting assessment,




KaTBIHACTHI JKY3€re achlpyra
Herizaenred. Ceitney
OpEKETiHIH PEeleNnTHBTI XKoHe
OHIMJI TYpJiepiHae (TeIHAAY,
OKY, ceiisiey, xa3y) ceiiiey
JaFIbIIAPbIH JaMBITYFa
HEeri31eNreH.

OKBITY HITHIKeEIEpi:
IT-rexnonorusapas;, Web
pecypcTapabl xKoHe
WHHOBAIMSUIBIK TOCUTIEPIl
OUTIM aNyIIbUIAPIbIH OKY
KETICTIKTEePiHIH HOTHXKEIEePiH
yHBIMIACTHIPY, Oaraiay,
MOHUTOPHUHTLJIEY, COHJIai-aK
aFbUIIIBIH TLUTI OOMBIHIIIA
OaKpLIay-oJIIIey
MaTepHaJIapbH KYpacThIpy
Ke3iHje oJiaiiH jKoHEe OHJIaMH-
opTaza Oarajay Ke3iHje
naiiananaer;, ChIHU OUIIaYIbI
naianaHa OThIPbII, OKYIIbIFa
OarJapsIaHFaH TOCUT HETI31H e
MYyFajIiM MEH OKYIIIBIHBIH ©3apa
IC-KUMBLIBIH YUBIMIACTHIPY
JKoHe pedekcus.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apriceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAIBINTACABI:
KoMMyHUKaTHBTIK
KY3BIPETTLTIK

(opTypdi skarmaiIapma THIMII
KapbIM-KaThIHAC J)Kacay YIIiH
TUIAIK OLTIMII Taliganany),
MonenunerapaiblkK Ky3bIpEeTTLTIK
(KapBIM-KaThIHAC OaphICHIHIA
MOJICHH albIPMANIBUTBLIKTAP IbI
ecKepy Kabineri),
JIMHTBHCTHKAIBIK KY3BIPETTUTIK
(KOMMYHHKATHBTIK
MakcaTTapra

KOJI KETKi3y VIIiH TUIIIH
IrpaMMAaTHKATBIK JKOHE
JICKCHKAITBIK, KYPBLUTBIMAAPBIH
MEHTepY).

Hcnonssyer IT-TexHon0rNy,
Web pecypcol u
WHHOBAIIMOHHBIC TIOAXOABI MIPH
OpraHU3allHy, IPOBEICHUN
OLICHUBAHUs1, MOHUTOPHUHTA
pe3yJIbTaTOB y4EOHBIX
JOCTHKEHUH 00ydaromuxcs, a
TaK)Ke COCTaBIICHUU
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTETBHBIX
MaTEpPHAJIOB 110 AHTJIMICKOMY
SI3BIKY OLICHHBAHUH KaK B
oduialin, Tak U B OHJIAMH-
cpenax; OpraHu30BbIBaTh
B3aUMOJICHCTBUE YUUTENS U
y4eHHKa Ha OCHOBE TOJIX0/1a,
OPHEHTHUPOBAHHOI'O HA yYCHUKA,
UCTIONB3YS KPUTUYECKOE
MBILICHUE U PEQIICKCHIO.
Dopmupyembie
KOMIETEeHINN:

B xone xypca dopmupyrorcs
KOMMYHHKaTUBHAS
KOMITETEHITUS (YMEHNE
HCIIOJIB30BATh U3y4aeMblil
SI3BIK  JUIS 9 PEKTUBHOTO
OOIIEeHNUS B Pa3IMIHBIX
CUTYaIHsIX),

MEXKYJIbTYpHas
KOMIIETEHITUS (CTIOCOOHOCTH
YUUTBHIBaTh KyJIbTYPHBIE
pas3n4us B porecce
o0meHus) u
JIMHIBUCTUYECKAST
KOMITETEHITUS (OCBOCHUE
IrpaMMaTUYECKUX U
JIEKCUYECKUX CTPYKTYP
A3bIKA JUI JOCTH)KEHUS
KOMMYHHMKATUBHBIX LI€JIEH).

monitoring the results of
students' academic
achievements, as well as
compiling control and
measurement materials on
English language assessment
both offline and online
environments; organize
teacher-student interaction
based on a student-centered
approach using critical thinking
and reflection.

Formed competencies:
Throughout the course, the
following competencies will be
developed:

Communicative competence
(the ability to use the language
for effective communication in
various situations),
Intercultural competence (the
ability to consider cultural
differences in communication),
Linguistic competence
(mastery of grammatical and
lexical structures of the
language to achieve
communicative goals).

Monayas koasi: LHITMK-4
Mogayas araysi: Ileren
Tijliepi, MoAeHH T,
KOMMYHHUKAIHUA

IIon araybr:

Exinmri meren Timi (A2
JICHT 1)
[pepexBusnrrep: Exinmri
meren Tt (Al neHreiii)
IHocTpexBu3nTTeEp:
MakcarbI:

KypcreiH MakcaThl —

Kon moxyas: USKK- 4
HanmeHoBaHue MoayJisi:
WHocTpaHHbIe A3bIKH, KYJIBTYPA,
KOMMYHHKALIUS
HaumeHnoBaHMe 1Y CHUNIMHBI:
Bropoli nHOCTpaHHBIHN SA3bIK
(ypoBenb A2)

IIpepexBu3nTsl: Bropoit
WHOCTPaHHBIN S3bIK (YPOBEHb
Al)

IMocTpexkBU3UTHI:

Hean: Lenp kypca — pa3BuTHE

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages, culture,
communication

Name of discipline:

Second foreign language (level
A2)

Prerequisites: Second foreign
language (level Al)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'




CTYJCHTTEP/IIH SKiHIII IIeTEeN
TUTIHAEr] TOHIIK
KY3BIPETTUTIKTEPiH AaMBITY,
rpaMMaTHKAJIBIK
KYPBUIBIMAAP/IBI, JICKCHKAJIBIK
KOP/IbI XKOHE HEri3T1
MOP(QOIOTHSIIBIK JKOHE
CHUHTAKCHCTIK Heri3aepai
MEHT'€PY apKbLIbI
KOMMYHHKAaTHUBTIK MiHJETTEp/1
OpBIHJAYFa KaXKETTI
JaFIbLIap bl KAJIBIITACTHIPY
(AL,

A2 nenreiinepi). CtyneHTTEp
TBIHJIAY, COMIIEY, OKY KoHE
a3y JaFIbUIaPbIH JaMBITHIII,
COIMOKYJIBTYPaJIbIK
epEeKIIETIKTEepl ecKepe
OTBIPBII, SPTYPI AHATOTTap/a
KOMMYHHKATHBTIK
MAaKCaTTap/Ibl )KY3€Te aChIPY/IbI
yiipenerni.

Kpickama cunarramachl:
Kypcrel 3epTTeyaiH MakcaThbl-
M9JIeHHapaibIK JEHrel/1e IeT
TiIAECyre KaOUIETTUTIK ITeH
TAHBIHIBIK PETIHIE QJICYMETTIK
JKETKUTIKTI KOMMYHHUKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKT1 KaJIBIITACTHIPY.
Kypcreia Ma3MyHBI 3epTTeNneTin
TULIIH JIEKCHKAJBIK,
IrpaMMAaTHKAIBIK KYOBUTBICTAphI
MeH 3aHBUIBIKTapbIHA
HET13/IeT€H; MoIEHUAPAJIBIK,
KapbIM-KaTBIHACTHI KY3ere
acwIpy, SIFHU 3€PTTENETIH Tie
COUNIENTIH CONMYMIAPIbIH
YITTHIK-MOJICHH
epeKIIeNiKTepiH eckepe
OTBIPHIIIL, COMIEY MiHE3-
KYJIKBIHBIH KYPBUTYBI.

OKBITY HITHIKeJIepi:
IT-rexHonmorusapasr, Web
pecypcTapabl JKoHe
WHHOBAIMSUTBIK, TOCUTIEpIi
OUTIM aNyIIbUIAPIBIH OKY
KETICTIKTEPiHIH HOTHXEeNepiH
YUBIMIACTHIPY, OaFanay,
MOHHUTOPHUHTLJIEY, COHAN-aK
aFBUIIIBIH TLUTI OOMBIHIIIA
OaKpLIay-eIIey
MaTepuaIiapbiH KypacTeIpy
Ke3iHJe oaitH )koHe OHJIAWH
optana Oaraiay Ke3iHze
naijanaHaabl; CbIHUA OMNayabl
naiganaHa OTBIPBII, OKYIIbIFa
OarJapiaHFaH TOCUI HETi3iH e

IPEAMETHBIX KOMIIETEHIIHH
CTYAEHTOB B 00JIaCTH BTOPOTO
MHOCTPAHHOTO $SI3bIKa, BKIIOYAsI
OCBOCHHUE TPaMMaTHYECKIX
CTPYKTYDp, JIEKCUYECKOTr 0 3amaca
N OCHOBHBIX

MOP(OTOrHIECKUX U
CHHTAKCHMYCCKUX OCHOB JJIA
BBIITOJITHCHU L
KOMMYHHKATHBHBIX 3aJa4 Ha
MIOPOT'OBOM  YpOBHE

(A1, A2). CryneHTsl pa3BUBaIOT
HaBBIKU ayJUpOBaHUs,
TOBOpPCHUs, YTCHUA U IMCbMa,a
TaKXe y4aT peajn3oBbIBATh
KOMMYHHKAaTHUBHBIC

HaMCpCHUA B pa3HbIX
auajiorax, yduTbiBas
COIMOKYIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH
SI3bIKA.

Kparkoe onucanue:

Ilenbto u3yueHus Kypca
sBsiercst popMupoBaHue
COLIMAJIBHO-10CTATOYHOU

KOMM YHUKaTHBHOMN
KOMIIETEHIINH KaK CIIOCOOHOCTH
Y TOTOBHOCTH K MHOSA3BIYHOMY
OOILIEHHIO HA MEXKYIbTYPHOM
ypoBHe. CoaepxaHue Kypca
CTPOUTCS Ha JIGKCUYECKHUX,
IrpaMMaTUYECKUX SIBICHUSX U
3aKOHOMEPHOCTSX U3y4aeMOro
A3bIKa; OCYILECTBICHUN
MEKKYJIBTYPHOr0 OOIIEHUS, T.€.
IIOCTPOEHUE HHOPEYEBOTO
IIOBEJICHUS C yUETOM
HaIMOHAJIbHO-KYJIBTYpPHOU
crenu(uKu COINYMOB,
TOBOPSIILMX HAa N3y4aeMOM
SI3BIKE.

Pe3yabTathl 00yueHus:
HUcnonszyer IT-TexHonoruu,
Web pecypcsr n
HMHHOBAI[MOHHbIE IOAXObI IIPU
OpraHu3allyy, IPOBEICHUN
OLIEHUBAHUS1, MOHUTOPHUHIA
pE3yNbTAaTOB y4eOHBIX
JOCTHKEHUH oOydaromuxcs, a
TaKXe COCTAaBJICHUN
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTETBHBIX
MaTepHasoB 10 aHTJIMHCKOMY
SI3BIKY OLICHMBAHUU KakK B
othdraiiH, Tak U B OHJIAMH-
cpenax; OpraHu30BHIBATH
B3aMMOJCHCTBHE YUUTENS U
y4€HHKa Ha OCHOBE MOJX0/a,
OPHEHTHPOBAHHOI'O HA YYEHHUKA,

subject-specific competencies
in the second foreign language,
including mastering
grammatical structures,
vocabulary, and basic
morphological and syntactical
foundations to perform
communicative tasks at the
threshold level (A1, A2).
Students develop listening,
speaking, reading, and writing
skills, as well as learn how to
implement communicative
intentions in various dialogues,
considering the sociocultural
features of the language.

Brief Description:

The purpose of studying the
course is the formation of
socially sufficient
communicative competence as
the ability and readiness for
foreign language
communication at the
intercultural level. The content
of the course is based on
lexical, grammatical
phenomena and patterns of the
language being studied;
implementation of intercultural
communication, i.e.
construction of other-speech
behavior, taking into account
the national and cultural
specifics of the societies that
speak the language being
studied.

Learning Outcomes:

Uses IT technologies, Web
resources and innovative
approaches in organizing,
conducting assessment,
monitoring the results of
students’ academic
achievements, as well as
compiling control and
measurement materials on
English language assessment
both offline and online
environments; organize
teacher-student interaction
based on a student-centered
approach using critical thinking
and reflection.

Formed competencies:
Throughout the course, the
following competencies will be




MYFaJliM MEH OKYIIBIHBIH 63apa
IC-KUMBUIBIH YHBIMIACTBIPY
XKoHE pedieKcHsl.
KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apeicbinna kemneci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACA b
KommyHHKaTHUBTIK
KY3BIPETTUTIK

(epTypmi xarmainapaa THiMAl
KapbIM-KaThIHAC JKacay YIIiH
TUIAIK OUTIMITI Talinanany),
MonenuerapanblK KY3bIPeTTiLTIK
(kappIM-KaThIHAC OAPBICHIH/IA
MOJICHH alBIPMAIIBUTBIKTAP IBI
ecKepy Kabieri),
JIMHTBHCTUKAITBIK KY3bIPETTLITIK
(KOMMYHHUKATHBTIK
MakcaTTapra

KOJI YKETKI3y YIIIH TUIIIH
rpaMMaTHKAIBIK JKOHE
JIEKCHKAITBIK, KYPBUTBIMIAPbIH
MEHTepY).

UCTIONB3YS KPUTHYECKOE
MBILIJIEHUE U PeIIEKCHIO.
Dopmupyemble
KomnereHuuu:B xone
Kypca GopMHUpYIOTCS
KOMMYHHKaTHBHAs
KOMIIETEHIUS (YMEHUE
UCIIOJIB30BATh U3y4aeMBbIil
SI3BIK [T 9 PEKTUBHOTO
OOIIICHUS B Pa3InYHBIX
CUTYaIusX),
MEXKYJIBTYpHAs
KOMITETEHITHUS (CITIOCOOHOCTD
YYUTBIBATh KyJIbTypPHBIC
pazinuums B IIpolecce
oOmeHus) u
JIMHTBUCTHUYECKAS
KOMIIETEHITUSI (OCBOCHHE
rpaMMaTHYECKUX U
JIEKCHYECKUX CTPYKTYP
SI3BIKA JUTSL JOCTHYKCHUS
KOMMYHHKATHBHBIX IETEH ).

developed:

Communicative competence
(the ability to use the language
for effective communication in
various situations),
Intercultural competence (the
ability to consider cultural
differences in communication),
Linguistic competence
(mastery of grammatical and
lexical structures of the
language to achieve
communicative goals).

Moayasb koabi: IIITMK-4

Monayas araysl: [lleren Tingepi,
MOJICHUET, KOMMYHUKAIIHS
IIon aTaywl:ExiHmti meren TiTi
(B1 menreiii)
IIpepexBusurrep: Exinmi
meTen Timi (A2 aeHrefii)
IHocTpexBU3NTTEP:
Makcar:
Kypc makcatel —
KOMMYHHKATHBTI
KY3BIPETTUTIKT1 KalbIITACTHIPY.
Monenuerapablik-
KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTITIK IIeTeN TUTIHIS
MOJECHUETAPAJIbIK ACHIeilae
KapbIM-KaTbIHAC KacayFa
KaOUIETTIIIK EeH OaiBIHIBIK
perinme TyciHinemi.
KypcTbiH Ma3MyHbI
KapbIM- KaThIHAC MOJICHHUETIH
JaMBITyFa OarbITTalIFaH:
IIETEeN TUTIH KapbIM-KaThIHAC,
OiTiM ay >koHe e3iH-031
OLTiM airy KypaJbl peTiHe,
COHJIai-aK Ka3ipri aneme
BIHTBIMAKTACTHIK TIEH 63apa
OpeKeTTeCy Kypajbl peTiHie
KOJIIaHy.
Kpickama cunarrama:
KypcThl OKBITYIBIH MaKcaThI
KOMMYHHUKATHUBTIK
KY3BIPETTUTIKTI KAJIbIITACTBIPY
OOJIBIIT TaOBLIAEL.

Kona moayasi: USIKK-4
HaumenoBaHue MOIyJIA1:
WHoctpanHbIe S3BIKH, KyTBTYpA,
KOMMYHUKAaIIHS
HaumeHoBaHMe TMCHUTIMHBI:
Bropoii nHOCTpaHHBIN SI3bIK
(yposens B1)
IIpepexBusuTni: Bropoi
WHOCTPaHHEIH S3BIK (YPOBEHB
A2)

ITocTpekBU3UTHI:

Hean:

ensro n3yuenus Kypca
sBsieTcst popMupoBaHUE
KOMMYHUKATUBHOU
KOMTIETEHIINY.
MexKynbTypHO-
KOMMYHUKAaTHBHAS
KOMTIETEeHIINS TOHUMAETCS KaK
CIOCOOHOCTH ¥ TOTOBHOCTH K
WHOSI3BIYHOMY OOIIEHHIO Ha
MEXKYJIbTYPHOM ypPOBHE.
ConeprxaHue Kypca
HaIpPaBIIEHO Ha Pa3BUTHE
KyJIbTYpBI OOIIIEHUS:
WCIIOJIh30BAHKE

WHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
CpeICTBa OOIIEHHUS,
o0Opa3oBaHUs U
camMo00pa30BaHusl, HHCTPYMEHTA
COTPYAHHUYECTBA H
B3aUMOJICHCTBUSA B
COBPEMEHHOM MUpE.

Kpatkoe onucanne:

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages

culture, communication

Name of discipline: Second
foreign language (B1 level)
Prerequisites: Second Foreign
Language (Level A2)
Postrequisites:

Purpose:The goal of the
course is to form
communicative

competence. Intercultural-
communicative competence is
understood as the ability and
willingness to engage in
foreign language
communication at an
intercultural level. The content
of the course is aimed at
developing communication
culture: using a foreign
language as a means of
communication, education, and
self-education, as well as a tool
for cooperation and interaction
in the modern world.

Brief description:

The purpose of the course is
the formation of
communicative competence.
Intercultural and
communicative competence is
understood as the ability and




Monenuerapablk-
KOMMYHHKATHBTI KY3bIPETTLIIK
MOJICHUETAPAJIBIK IEHTEHJIE
IIET TUIAECYTre KaOLISTTUTIK MeH
JANBIHABIK PETIHAC TYCIHUIEI.
KypcTsiH Ma3MyHBI KapbIM-
KaTbIHAC MOJICHUETIH TaMBITyFa
OaFbITTaJIFaH: IIeT TUTIH
KapbIM-KAaThIHAC KYpaJsibl, OLTIM
Oepy *koHE ©3iH-031 TopOueey,
Kasipri ajemaeri
BIHTBIMAKTACTHIK TICH 63apa
OpEKETTEeCY Kypasibl PETiH/IE
naiiiaiany.
Oky noTmxenepi: Kocion namy
MaKcaTbIH/Ia, COHJai-aK IIeTes
TiNJepi MeH 97ieOueTTepiH OKBITY
meHOepiHae  3epTTey  KOHE
MIPAKTHKAJBIK MIHAETTEP]
ey YIIH IoHApaNbIK OUTiMIi
Taly KoHE Maiiiaiany.
KanbimracaTblH KY3bIpeTTEp:
CrynmeHTTEp IIETEN TUTIHIES
THIMJII KapbIM-KaThIHAC X)Kacay
YIIiH KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTIJIK,
MOJICHUETAPAITBIK KY3BIPETTLIIK
MOJICHH aHbIPMAIIBUTBLIKTAP IBI
€CKepy YIIiH,KeKe TYJIFaIbIK
KY3BIPETTIUTIK MOICHHETAPATIBIK
KapbIM-KaThIHACKa OeHiMIeny
YIIiH, COUNIEYKY3BIPETTUIIT
KOMMYHHUKATHBTI MIHAETTEPI1
IIenTy YIIIiH, COHIal-aK
aKaJIEMHUSITBIK JKOHE ICKEePITIK
camamapja Tl KOJAaHy YIIiH
KociOM KY3BIPETTLTIK
KaJBITITACTHIPAIBL.

Llenpro n3yuenus Kypca
SIBJISIETCSI JOPMUPOBAHUE
KOMMYHUKaTHBHOM
KOMITETEHIMWA. MEXKYIbTYpHO-
KOMMYHUKaTUBHAs
KOMITCTCHITUS TIOHUMAETCs Kak
CIOCOOHOCTh ¥ TOTOBHOCTH K
WHOSI3BIYHOMY OOIIICHUIO Ha
MEXKKYJIBTYPHOM YPOBHE.
ConeprxaHune Kypca HalrpaBJIeHO
Ha Pa3BUTHE KYJIbTYPbI
OOIIICHUS: UCIIOIb30BaHUE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK
CpeICTBa OOIICHHUS,
oOpa3oBaHUs U
camMmo00pa30BaHMsl, HHCTPYMEHTa
COTPYJHHYECTBA U
B3aMMOJICHCTBHUS B
COBPEMEHHOM MUDE.
Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
HaxoauTth 1 UCMONb30BaTh
MEKIUCIUILINHAPHBIC 3HAHUS B
eJsIX MpodecCHOoHaTEHOTO
Pa3BUTHS, a TAKXKE JUTSI PEIICHUS
HCCIIEIOBATEIHCKUX U
MPAKTHYECKUX 3a/1a4 B paMKax
MPEenoIaBaHNs HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB ¥ INTEPATYPHI.
DopMupyemblie
KoMneTeHMu: CTyeHTHI
chOpMUPYIOT
KOMMYHUKaTHBHYIO
KOMIIETEHITHIO IS

3¢ dexTHBHOTO OOIICHHS Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
MEXKYJIbTYPHYIO KOMIIETEHITHIO
JUTS y9eTa KyJIbTYPHBIX
pa3nnyuil, IMYHOCTHYIO
KOMIIETEHITUIO JUTS afallTaIliH B
MEXKYIbTYPHOM OOIIEHHUH,
PEUEBYIO KOMITETEHIIHIO JIIs
perIeHus] KOMMYHUKATHBHBIX
3a/ad, a TaKxKe
poheccCroHaIbHYIO
KOMIIETEHITHIO IS
WCIIOJIH30BAHMS SI3bIKA B
aKaJeMUYECKOU U IETOBOM

chepax

readiness for foreign language
communication at the
intercultural level. The content
of the course is aimed at
developing a culture of
communication: the use of a
foreign language as a means of
communication, education and
self-education, an instrument of
cooperation and interaction in
the modern world.

Learning Outcomes:

To find and use
interdisciplinary knowledge for
professional development, as
well as for solving research and
practical tasks in the
framework of teaching foreign
languages and literature.
Formed Competencies:
Students will develop
communicative competence for
effective communication in a
foreign language, intercultural
competence to account for
cultural differences, personal
competence for adaptation in
intercultural communication,
speech competence to solve
communicative tasks, and
professional competence for
using the language in academic
and business spheres.

Monayas koasi: LLHITMK-4
Mogayasb araysbi: lleren
TiIEpi,

MOJIEHHET, KOMMYHHKALIHS
IIon arayer: Exinmi
meren Tt (B2 nexreiii)
[pepexBusnrrep: Exinmri
meren Tuti Bl
IHocTpexkBHU3UTTEP:

Kon moayas: USKK-4
HanmeHoBaHue MoayJisi:
WnocTpaHHbIE A3bIKH,
KyJIbTYpa, KOMMYHHUKALHS
HaumenoBaHnue ¥ CHUTNIIMHBI
Bropoii nHOCTpaHHBIN SA3bIK
(ypoenn B2)
IpepexkBU3UTHI:

Bropoil nHOCTpaHHBIN SI3BIK

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages,

culture, communication

Name of discipline:Second
foreign language (B2 Level)
Prerequisites: Second Foreign
Language B1

Postrequisites:




Makcar:
Kypc maxcater — B2
JIeHreiiHIe aybI3Ia KoHe
*a3z0ara ceiey
JaFIbIIAPhIH  OCICeHI1
JIaMBITY,COH1aii-aK
rpaMMaTHKAIIBIK
KYPBUTBIMAAP/BI TEPEHIPEK
3epTTey, CO3MIK KOPAbl KEHEHTY
XKOHE THIMII KapbIM-KaThIHAC
JKacay YIIiH CTUIbIIK
EpPEeKIIEITIKTepAl MEHTepy.
Kypc xocibn, KOMMYHHKAaTHBTIK
KOHE MOJICHU eTapaibl
KBI3METTE TiJI KOJJIaHY YIIIiH
KQXKETTi Ky3bIpeTTep/Ii
KaJIbIITACTHIPYFa OaFbITTaJIFaH.
Kpbickama cunarrama:
Kypc aysi3mma xone xazbama
celneyae OenceH i
JaFAbLIAP/Ibl IAMBITYFa
apHaJIFaH; CO3/IK JKOHE
rpaMMaTHKAIIBIK
KYPBUTBIMIAP/IbI 3€PTTEY JKOHE
KyHeney; ceilyiey opeKeTiHiH
OPTYpJIi TypJIepiHE TOH
CTHJIBJIIK OeNTiIepai MeHrepy;
IIeT TUTIHIE MOJICHU-TAPUXH
IIBIHABIKTAPIbI, STUKET
HOPMaJIapbIH JKOHE aTaJIMbIII
CTUTIIK TOPTIM»
epEeKIIeITIKTePiH
KOMMYHUKATHBTI KoHE Kacion
KBI3METTE KOJIJIaHy
JaF(bUTapbIMEH TAHBICTHIPY.
Oky natmxesnepi: Kocibu mamy
MaKcaTBhIH/a, COHJAH-aK IIeTern
TUIIEpi MEeH 9/1e0NeTTePiH OKBITY
meHOepiHAe  3epTTey  JKoHe
MIPaKTHUKAIIBIK MIHAETTEpIl
[Ny VIIH TOHApaNbIK OuTiMIi
Taly JKoHE Maiianany.
KaJabInracaTblH Ky3bIpeTTep:
CryneHTTep eKiHOI IIeTeln
TLTIHIE CEHIMI KapbIM-
KaThIHAC jKacay YIIiH
KOMMYHUKATHBTI
KY3BIPETTLUTIKTi, KEHEHTUITeH
CO3/IiK KOp MEH
rpaMMaTHKAIIBIK
KYPBUIBIMIAP/Ibl KOJIJaHy YIIiH
JIEKCUKO-TPaMMAaTHKAJIBIK
KY3BIPETTUTIKTI,coineyi
XKarnaitra coiikec OeriMey
YIUiH CTHIIBJIK KY3bIPETTLIKTI,
MOJICHH JKOHE 3TUKET
EpEKLIETIKTEPiH ecKepe

Bl

ITocTpekBU3UTHI:

Hean:

Henbro kypca siBsercs
pa3BUTHE aKTHBHBIX

HAaBBIKOB YCTHOHN U
MUCbMEHHOM peun Ha

ypoBHe B2, a Taxxe
YIIIyOJICHHOE U3ydeHHE
rpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLIMM, paclIpeHue
CJIOBapHOTO 3amaca U OCBOCHHE
CTHIIICTUYECKHX OCOOCHHOCTEH
it 3 HEeKTUBHOrO OOIICHHUS B
Pa3IMYHBIX CUTYaIUsIX.

Kypc nampasnen Ha
(hopMupOBaHUE KOMITETCHIIUH,
HEOOXOOUMBIX IS
MCIIOJIH30BAHMS SI3bIKA B
podheCCHOHAIBHOM,
KOMMYHUKaTHBHON U
MEXKKYJIbTYPHOH IeSTENbHOCTH.
Kparkoe onucanue: Kypc
MpeqHa3HaAYeH IS Pa3BUTHA
AKTUBHBIMY HaBBIKAMU YCTHOH U
MUCBMEHHON pedun; N3ydeHus U
CHCTEMaTH3aIlUHU CIIOBAPHOTO
3amaca ¥ rpaMMaTHIeCKUX
KOHCTPYKIIMIT; OCBOCHUS
CTHIINCTHYECKUX OCOOEHHOCTEH,
XapaKTEePHBIX IS Pa3InIHBIX
BUJIOB PEYEBOH JEATETHHOCTH;
O3HAKOMJICHHSI HABBIKAMH
HCIIONB30BaHUS B
KOMMYHUKATHUBHOU U
npodeccHoHaTbEHON
JIeSITEeTFHOCTH Ha HHOCTPAHHOM
S3BIKE KyJIbTYpHO-
HACTOPUYECKUX pealnii, HOpM
STHKETA U CeNU(UKA T.H.
«SI3BIKOBOTO TIOBEICHUS.
Pe3yibTaThl 00yueHus:
Haxoauts n uctonp3oBath
MEXIUCITUTUIMHAPHEIE 3HAHNS B
LENSIX TPOoQecCHOHAITBHOTO
Pa3BUTHSA, a TAKXKE JUTS PEIISHUS
HCCIIEZIOBATEIIbCKUX U
MPAKTHUYECKUX 3a/1a4 B PaMKaX
MIPEToIaBaHusI MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U JINTEPATYPHI.
@opMupyeMbie KOMIETEHIINHU:
[Tocne 3aBepmienus Kypca
CTYAEHTHI C(hOpMHUPYIOT
KOMMYHUKaTUBHYIO
KOMITETEHLUIO JIISI

YBEpEHHOI'0 OOIIeHHS Ha
HMHOCTPAaHHOM SI3BIKE,

Purpose:The goal of the
course is to develop active oral
and written speech skills at the
B2 level, as well as to deepen
the study of grammatical
structures,

expand vocabulary, and
master stylistic features

for effective communication

in various situations. The
course is aimed at forming the
competencies required for
using the language

in professional,
communicative, and
intercultural activities.

Brief description: The course
is designed to develop active
skills in oral and written
speech; study and
systematization of vocabulary
and grammatical structures;
mastering the stylistic features
characteristic of various types
of speech activity;
familiarization with the skills
of using in communicative and
professional activities in a
foreign language cultural and
historical realities, norms of
etiquette and the specifics of
the so-called. "linguistic
behaviour".

Learning Outcomes:

To find and use
interdisciplinary knowledge for
professional development, as
well as for solving research and
practical tasks in the
framework of teaching foreign
languages and literature.
Formed Competencies:
Students will develop
communicative competence for
confident communication in a
foreign language, lexical-
grammatical competence for
using extended vocabulary and
grammatical structures, stylistic
competence for adapting
speech according to the
situation, intercultural
competence for considering
cultural and etiquette features
in communication, and
professional competence for
using the language in business




OTBIPBII, KAPBIM-KAaThIHAC
xKacay YILIiH MoICHHETapabIK
KY3BIPETTUTIKTI, COHai-aK
TUITIH ICKEPITIK XKOHE
aKaJEeMISUTBIK canatapAarbl
KOJIIaHBUTYHI YILIiH K9ciOn
KY3BIPETTUTIKTI
KaJIBIITACTBIPAIBL.

JICKCUKO-TPaMMaTHYECKYIO
KOMIIETEHIUIO IS
UCIOIb30BaAHHS

PaCUIUPEHHOTO CIIOBAPHOTO
3amaca M TpaMMaTHYeCKUX
KOHCTPYKLIMM, CTHIIMCTUYECKYIO
KOMIICTCHIUIO IJIs1 aJalniTaliluu
p€un B 3aBUCUMOCTHU OT
CUTyallUU, MEXKKYJIBTYPHYIO
KOMITETCHITHIO [T yuera
KYJbTYPHBIX U 9TUKCTHBIX
0COOCHHOCTEH B OOIIEHNH, a
TaKke npodeccHoHabHYIO
KOMIIETEHIUIO ISt
HCIIOJIL30BAHMS SI3bIKA B
JICJIOBOM M aKaJIEMUYECKOM

chepax.

and academic spheres.

Moayasb koabi: IIITMK-4
Monayabain  araysbl: [leren
TiNJEpi,MO/ICHHET,
KOMMYHHUKAITUS

IIon aTaysr:

Heri3ri meren titi

(B1 nmenreiii)
IpepexBusurrep:llleren Timi

IocTpexkBU3UTTEP:
Makcatbl: TiI, MOJACHHUET JKOHE
KOMMYHHUKAITUSTHBIH
MHTETPaIHAICHIHA KaTBICTBI

KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
conyaii-akB1/B2

JeHTeiliH/Ie TIeTen

TUTIHIIE ©3apa OpEKETTeCy
JaFAbUIAPbIH JaMBITY.
Kpickama cunmarrama:
bonamrak myranimaepaig Bl
JeHTeiH/Ie TIeT TUTiHAeT]
az0alra JkoHe aybI3Iia CoOney
KYPBUTBIMBIHBIH
3aHBUTBIKTAPBI; OKBITHITATHIH
TLUIIIH TPAMMaTHKAIBIK
KYPBUTBIMAAPHl MEH
(hOHETHKAIIBIK ePeKIIeTIiKTepi;
B1 nerisri meren TiliH MeHrepy
JIeHTeiliHe colikec ceineyai
KAHFBIPTY Ke3iHJe coreM
(burypanapbiH KOJIIaHYIbIH
JIEKCUKAJIBIK epeKIIeNiKTepi
TypaJbl TYCiHIKTepi Oap.
Bonamak myranimaep
OKBITBIJIATHIH TiJT eNepiHiH
QJIEYMETTIK XKOHE MOJCHU
EpEeKIIENIKTEPiH Je 3epTTeHIi.
Oky HoTmxKenepi: KociOu namy
MakcaTbIH/1a, COHAAN-aK MIeTel
TUIIepi MEH oe0ueTTepin
OKBITY IICHOEPiH/IE 3ePTTeY

Kon moayas: USAKK-4
HaumeHoBaHue MOIYJIA:
MHocTpaHHbIE A3BIKH, KYJIBTYPA,
KOMMYHHKaIuAa
HaumeHoBaHMe THCIUTIIMHBI
OCHOBHOI HHOCTPaHHBIH S3BIK
(ypoBens B1)
IIpepexBusuThi:MIHOCTpaHHBIN
A3BIK

IHocTpeKkBU3NTHI

Hean:

IloBbIIEHHE KOMITETEHIUI B
00J1aCTH MHTErpalyu SI3bIKa,
KyJIbTYPbl 1 KOMMYHUKAIUH,

a TaK)Ke Pa3BUTHE HaBBIKOB
B3aUMOJICHCTBUS HA
HWHOCTPaHHOM S3bIKE Ha
ypoBHe B1/B2.

Kparkoe onucanue: bynymue
YUHUTENSI HCCIIENYIOT 3aKOHbI
MOCTPOEHUS MUCbMEHHON U
YCTHOM pedn Ha HHOCTPaAHHOM
si3pIKe Ha ypoBHE Bl. Onu
H3y4YaloT rpaMMaTHIECKUe
KOHCTPYKLMH U (POHETHUECKUE
0COOEHHOCTH U3y4aeMOro
SI3BIKA, & TAKKE JIGKCHYECKHE
0CcO0EHHOCTH (DUTYD peduu IpU
BOCITPOM3BENICHUN PEUH B
COOTBETCTBUHU C YPOBHEM
BJIaJICHNSI OCHOBHBIM
MHOCTPaHHBIM SI3bIKOM Ha
ypoBHe B1. byaymwme yunrens
TaKXe 3HAKOMSTCS C
COLIMAJIbHBIMU U KYJIbTYPHBIMH
0COOEHHOCTSIMH CTpaH
U3y4aeMoro s3bIKa.
PesyabTathl 00yyeHus:
Haxoauts n ucnonb3oBath
MEXIMCIUIUIMHAPHBIE 3HAHNS B

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
languages,culture,
communication

Name of discipline: Main
foreign language (level B1)
Prerequisites: Foreign
Language

Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in the integration
of language, culture, and
communication, and to
develop skills in foreign
language interaction at the
B1/B2 level.

Brief description: Pre-service
teachers inquire into the laws
of construction of written and
oral speech in foreign language
on the level B1. They explore
the grammatical constructions
and phonetic features of the
studied language and the
lexical features of the speech
figures when reproducing
speech in accordance with the
level of proficiency in the main
foreign language at B1 level.
Pre-service teachers also get
familiarized with the social and
cultural features of the
countries of the studied
language.

Learning Outcomes: To find
and use interdisciplinary
knowledge for professional
development, as well as for
solving research and practical
tasks in the framework of




KOHE MPAKTHKAIIBIK
MiHACTTEp i MeNy YIIiH
MoHapabIK OiTimMIIi Taly skoHE
naiiiajiany.

KansinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Tin, MOIeHUET KOHE
KOMMYHUKAIIHSIH
WHTErpanysiay cajachblHIaFbl
KY3bIPETTEp, COHAAN-aK MIeTeN
tutinge B1/B2 nenreitinge
OpTYPJIi KapbIM-KaThIHAC
TYpJEPIHAC TYPHIC )KOHE THIM/II
naiiaiany/ibl MEHrepy
JaFabUIaPEI.

Hensax npodeccuoHalbHOTO
Pa3BUTHSA, a TAKKE JUTS PEIICHUS
UCCIICZIOBATEIIbCKUX U
MPAKTUYECKUX 33/1a4 B PaMKaXx
MIPENOIaBaHUsI UHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M JINTEPATYPHI.
@DopMupyeMbie KOMIIETEHINHU:
Kommnerenuuu B obaactu
WHTETPAIINY S3bIKA,

KYJIbTYpbl 1 KOMMYHHUKAIIUH, a
TaK)Ke YMEHHE MTPaBUIIBHO U

3¢ ($EeKTHBHO UCIONB30BaTh
WHOCTPAHHBIN S3bIK HA YPOBHE
B1/B2 B paznuunbix hopmax
OO0IIeHN .

teaching foreign languages and
literature.

Formed Competencies:
Competencies in

Integrating language, culture,
and communication, as well
as the ability to use a foreign
language correctly and
effectively at the

B1/B2 level in various forms of
communication.

Moayasb koabi: IIITMK-4
Monayabain  araysbl: [lleren
TiNEpi,MO/ICHHET,
KOMMYHHUKAITUS

ITon araybl:

Heri3ri meren tiii

(B2 nenreiii)
IpepexBusznrrep: Herizri
meren T (B1 gexreiii)

IocTpexkBU3UTTEP:
Makcatbl: TiI, MOJACHHUET JKOHE
KOMMYHHUKAITUSHBIH
MHTETPaIHAICHIHA KaTBICTBI

KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
conyaii-akB1/B2

JeHTeiliH/Ie TIeTen

TUTIHIIE ©3apa OpEKETTeCy
JaFAbUIAPbIH JaMBITY.
KpicKkama cunmarrama:
bonamrak myramimaepain B2
JeHTeiH/Ie TIeT TUTiHAeT]
az0alra JkoHe aybI3Iia CoOney
KYPBUTBIMBIHBIH
3aHJBUTBIKTAPbI; OKBITHIIATHIH
TLUIIIH TPAMMaTHKAIBIK
KYPBUTBIMAAPHl MEH
(hOHETHKAIIBIK ePeKIIeTIiKTepi;
B2 nerisri meren TiliH MeHrepy
JIeHTeiliHe colikec ceineyai
KAHFBIPTY Ke3iHe corieM
(burypanapbiH KOJIIaHYIbIH
JIEKCUKAJIBIK epeKIIeNiKTepi
TypaJbl TYCiHIKTepi Oap.
Bonamak myranimaep
OKBITBIIATHIH TiJT eNAEPiHIH
QJIEYMETTIK XKOHE MOJCHU
EpEeKIIENIKTEPiH Je 3epTTeHIi.
Oky HoTmxKenepi: KociOu namy
MakcaTbIH/1a, COHAAN-aK MIeTel
TUIIepi MEH o1e0neTTepiH
OKBITY IICHOEPiH/IE 3ePTTeY

Kon moayas: USAKK-4
HanmenoBanue MoayJis:
MHocTpaHHbIE A3BIKH, KYJIBTYPA,
KOMMYHHKaIuA
HaumeHoBaHMe THCIUTIIMHBI
OCHOBHOI HHOCTPaHHBIH S3BIK
(ypoBens B2)
IIpepexBu3uThI: OCHOBHOMH
WHOCTPAHHBIN A3BIK (YPOBEHB
B1)

IlocTpekBU3MTHI:

Hean:

IloBbIIEHHE KOMITETEHIUI B
00J1aCTH MHTErpalyu SI3bIKa,
KyJIbTYPbl 1 KOMMYHUKAIUH,

a TaK)Ke Pa3BUTHE HaBBIKOB
B3aUMOJICHCTBUS HA
HWHOCTPaHHOM S3bIKE Ha
ypoBHe B1/B2.

Kparkoe onucanue:
Bynymme yunrens nccienyror
3aKOHBI TIOCTPOSHHUS
MHUCbMEHHON U YCTHOH peun Ha
HHOCTPAaHHOM SI3bIKE Ha YPOBHE
B2. Onu uzyyaror
rpaMMaTHYECKHE KOHCTPYKIINH
1 (hoHETHIEeCKHEe 0COOCHHOCTH
H3y4aeMoro f3bIKa, a TAKKe
JIEKCUYecKrue 0COOEHHOCTH
(uryp peun npu
BOCITPOM3BEICHUH PEUH B
COOTBETCTBHHU C YPOBHEM
BJIaJICHNSI OCHOBHBIM
MHOCTPaHHBIM SI3bIKOM Ha
ypoBHe B2. byayume yunrens
TaK)Ke 3HAKOMSITCS C
COLIMAJIbHBIMU U KYJIbTYPHBIMH
0COOEHHOCTSIMH CTpaH
H3Y4aeMOro SI3bIKa.
PesyabTathl 00yyeHus:
Haxoauts 1 ucnonp3oBath

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
languages,  culture,
communication

Name of discipline: Main
foreign language (level B2)
Prerequisites: Main foreign
language (level B1)
Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in the integration
of language, culture, and
communication, and to
develop skills in foreign
language interaction at the
B1/B2 level.

Brief description:

Pre-service teachers inquire
into the laws of construction of
written and oral speech in
foreign language on the level
B2. They explore the
grammatical constructions and
phonetic features of the studied
language and the lexical
features of the speech figures
when reproducing speech in
accordance with the level of
proficiency in the main foreign
language at B2 level. Pre-
service teachers also get
familiarized with the social and
cultural features of the
countries of the studied
language.

Learning Outcomes:

To find and use
interdisciplinary knowledge for
professional development, as
well as for solving research and
practical tasks in the




KOHE MPAKTHKAIIBIK
MiHACTTEp i MeNy YIIiH
MoHapabIK OiTimMIIi Taly skoHE
naiiiajiany.

KaasintacaTbIH Ky3bIpeTTep:
Tin, MOIeHUET KOHE
KOMMYHHKAIIUSH
WHTErpanysiay cajachblHIaFbl
KY3bIPETTEp, COHAAN-aK MIeTeN
tutinge B1/B2 nenreitinge
OpTYPJIi KapbIM-KaThIHAC
TYpJEPIHAC TYPHIC )KOHE THIM/II
naiiaiany/ibl MEHrepy
JaFabUIaPEI.

MEXTUCIUILTUHAPHBIC 3HAHUS B
Hensax npodeccuoHalbHOTO
Pa3BUTHSA, a TAKKE JUTS PEIICHUS
UCCIICZIOBATEIIbCKUX U
MPAKTUYECKUX 33/1a4 B paMKaXx
MPENoIaBaHUsI UHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M JINTEPATYPHI.
@DopMupyeMbie KOMIIETEHIINHU:
Kommnerenuuu B obaactu
WHTETPAIMY SA3bIKA,

KYJIbTYpbl U KOMMYHHUKAIIUH, a
TaK)Ke YMEHHE MTPaBUIIBHO U

3¢ (deKTHBHO UCTIONB30BaTh
WHOCTPAHHBIN S3bIK HA YPOBHE
B1/B2 B paznuunbix hopmax
OO0IIIeHN 4.

framework of teaching foreign
languages and literature.
Formed Competencies:
Competencies in

Integrating language, culture,
and communication, as well
as the ability to use a foreign
language correctly and
effectively at the

B1/B2 level in various forms of
communication.

Moayasb koabi: IIITMK-4
Monyasain  ataysi: leren
TiNEpi,MO/ICHHET,
KOMMYHHKAIIUS

IIon araysl: JIuHrBOENTaHY
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcaTtbl: ¥ITTBIK MOJIEHNA
EpEeKIIEITIKTeP/Il coiey
KapbIM- KaThIHACBIHIA KOPCETY
JKOHE TallJlay, COHJIaii-aK OChI
OlmiMIepai meTeN TUTiH OKBITY
YIepiciHe eHTI3y apKbUIbI
OKYIIIBLTapAbIH
KOMMYHHUKaTHBTIK
KY3BIPETTUIIrH KaMTaMachl3
ery.

KpicKkama cunmarrama:

Kypc 6appiceiama 6omamak
MyFaTiMIIep meT TiUTiH
YHpeHymIiepain
KOMMYHHUKATHABTIK
KY3BIPETTIIIriH KaMTaMachl3
eTy YIIIH OKY YpIiCiH/Ie conmney
KOMMYHUKAIIHSICHIHBIH, YIITTHIK-
MOJICHU epPEeKIIeNiKTepi Typasbl
aKIapartThl TAaHAAIl, YCHIHATBL.
Omap cou mer TUTiHEer conmney
KOMMYHUKAIHSICHIHBIH
Ma3MyHBI MeH (popMachiHa
0aitIaHBICTBI YKOHOMHKAIIBIK,
QJIEyMETTIK-CasiCH, TAPHUXH,
reorpausIIbIK XKoHE OacKa Jia
OimiMzep Typalbl TYCIHIKTEpiH
KaIBITACTHIpaIbl. bomammak
MYyFaiMIep i OKBITYIBIH OUTiM
Oepy JKoHE MearoruKaibIK
MaKCcaTTapblH KAMTaMacChI3 €Ty
YILIiH IET TiTiH OKBITY
OapBICBIHAA KY3ere
aCBIPBLIATHIH

Kon moayasi: USIKK-4
HanmenoBanue MoayJis:
WHocTpaHHbIe S3bIKH, KYIbTYPA,
KOMMYHHUKAIIUS
HaumenoBaHue qUCHUTIIMHBI
JIuHrBOCTpaHOBE/IEHUE
[IpepekBU3NTHI:
IMocTpeKBU3HUTHI:
IIpumenenue
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 3HaHUH B
MIE€AArornY eCKoin

IIPAaKTUKE, Pa3BUTHE
MEXKYJIbTYPHONH KOMIIETEHIIUH
Y KOMMYHHUKAaTHBHBIX HAaBBIKOB.
Iean: IloBermenne
KOMITETEHITUH B 00JIaCTH
MIPEACTAaBJICHNUS U aHAJIN3a
HaIMOHAJIbHO-KYJIBTYpPHOU
criermuUKN PEIEBOTo OOIICHMSI,
a TaKxKe

BHEIIPEHUS 3TUX 3HAHUH B
poriecc 00ydIeHus
HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY VIS
o0ecrieueHust
KOMMYHUKATUBHOU
KOMIIETCHLIUHU YYaIIUXCA.
Kparkoe onucanue:

B xone xypca Oyaymue yuutens
OTOMPAIOT U MPECTABIISIIOT
MH(OPMALNIO O HALTMOHAJIEHO-
KyJbTYPHOH crieuduke
pedeBoro o0IeHus B yueOHOM
nporecce A 00ecreyeHus
KOMMYHHKaTUBHOMN
KOMITETEHIIUH N3y4aroInX
WHOCTPAHHBIN A3bIK. OHU
($hopMupYIOT IpencTaBieHne 0o
9KOHOMHUYECKUX, COLUAIIEHO-
MOJIUTUYECKUX, HICTOPHUUYECKHUX,
reorpaduyeckux U APYrux
3HaHUSIX, CBSI3AHHBIX C

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
languages,culture,
communication

Name of discipline: Linguistic

and country studies

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in representing
and analyzing the national-
cultural specifics of verbal
communication, as well as
incorporating this knowledge
into the foreign language
teaching process to ensure
students'‘communicative
competence.

Brief description:

During the course, pre-service

teachers select and present

information on the national and
cultural specificity of speech
communication in the learning
process to ensure the
communicative competence of
foreign language learners. They
build their understanding of the
economic, socio-political,
historical, geographical, and
other knowledge related to the
content and form of speech
communication of a given
foreign language. To ensure the
educational and pedagogical
objectives of learning, pre-
service teachers include the
provision of communication
needs implemented in the
foreign language learning
process.




KOMMYHUKAIHSUTBIK
KKETTUTIKTEPli KAMTaMachl3
STyl KAMTH/IBL.

OKy HoTHAKETIEpi:

OKBITBUIATHIH HIETEN TULIEPiHIH

TEOPHSUIBIK 0a3aJIbIK OUTIMIEPiH

KociOu canara OipiKTipe anajsl;

JIEHI eIk Tocual

KapacThIPaThIH MIETEN TLTIH

MEHTePYIiH XaIbIKapalIbIK

CTaHIaPTHIHBIH TaJanTapbiHa

COMKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH

VJITTHIK-MOJICHH €PEKIIEeNIriH

€CKEepPE OTBIPHIII,

MOJICHUETAPAJIBIK KaphIM-

KaThIHACTHI JKY3€re achipa

ajajel.

Kacibu KpI3MeTTI kKy3ere acbipy

MPOLIECIH/IC JIMHIBUCTHKA

caJlachIHJIaFrbl YFBIMIAp MECH

KaTeropusulapMeH epKiH KYMBIC

icTelt Oiy.

KanbintacaTblH Ky3blpeTTep:
JIMHTBUCTHKAIIBIK JKOHE
MOoJICHUETAPAJIbIK Tajlaay,
MOoJICHUETaPAJIBIK,
KOMMYHHUKAIIHSI CalaChIHIarbl
KY3BIPETTUTIKTEP, COHMIAl-aK
Oy1 OUTiMIIep Il IeTeN TUTAepiH
OKBITYJ1a KOJIIaHy.

coJepskaHueM U Gpopmoit
peyeBoro o0IeHns JaHHOTO
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. J{7st
obecrieueHust oOpa3oBaTeIbHBIX
Y TIEAarOrHYEeCKUX Lenei
00y4eHus Oy IyIMX yauTenen
BKJIIOYAIOT OOecrieyeHre
KOMMYHHKATHUBHBIX
noTpeOHOCTEH, peaiu3yeMbIX B
npotiecce 00y4eHus
UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
PesyabTaThl 00yyeHus:
HNHterpupyer Teopernyeckue
0a30BbIe 3HAHUS U3YYaeMbIX
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB B
podeCCUOHANBHYIO Chepy;
OCYIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
OOIIIeHNE C YUEeTOM
HallOHAIBHO-KYJITYPHOM
CHeHI/I(i)I/IKI/I Hn3y4ac€Moro s3bika B
COOTBETCTBUH C TPEOOBaHUSIMHU
MEXTYHAPOJHOTO CTaHIapTa
BJIaZICHUA MHOCTPAaHHBIMU
SI3BIKAMM,
[peTyCMaTPUBAaIOIIErO
YPOBHEBBIN MOJIXO/I.

YMeTs CBOOOTHO OIIEPUPOBATH
HOHATUSMU U KaTErOpUSIMU B
00JIaCTH JIMHI'BUCTHUKH B
IIPOLIECCE OCYILLECTBICHUS
podeCCHOHATBHOM
JeATEIBbHOCTH.
®opmupyeMble KOMIIETEHIUH:
Komnerennun B obnactu
JIMHTBUCTUYECKOTO U
KyJIBTYPHOT'O aHAJIN3A,
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHMKALIMU U IPUMCHEHUS
STHX 3HAHUH B 00ydeHHUH
HMHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.

Learning Outcomes:
To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Be able to freely operate with
concepts and categories in the
field of linguistics in the
process of carrying out
professional activities.
Formed Competencies:
Competencies in linguistic
and cultural analysis,
intercultural communication,
and the application of this
knowledge in  foreign language
teaching.

Monayas koasi: LHITMK-4
Moayab ataybl:

[eren Tingepi,

MOJICHHET, KOMMYHHKAIIHS
IIon araybr:

Tini OKpIIATHIH €T TAPUXBI
IIpepexBusurrep:
MocTpexBu3uTTEp:
MakcarbI:

KypcTbiy MakcaThl —

Y pI0pUTaHUSHBIH JKoHE 0acka
Jla aFbUTIIBIH TUII eNIepIiH
TapUXH JKOIBIH 3epPTTEY,
COHBIMEH KaTap OChI
MIPOIECTEP/IiH aFbUIIIBIH T
MEH MOJICHHUETIHIH JaMybIHA
ocepin Tanay. Kypc arpuiibia

Kon moayas: USKK-4
HanmeHoBaHue MOYJIS:
WHocTpaHHbIe A3bIKH, KyJIbTYPA,
KOMMYHHKALIUS
HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
Hctopust crpaHbl n3ydaeMmoro
SI3BIKA

IIpepexBU3UTHI:
IMocTpekBU3HTHI:

eab: Llenp AUCITUTIITUHBI
3aKJII0YAeTCs B U3yUCHUH
UCTOPHUYECKOTO MyTH
BenukoOpuranuu u Apyrux
AHTJION3BIYHBIX CTPAH, a TAKKE B
aHaJIN3€ BO3AEUCTBUS ITUX
MIPOLIECCOB Ha pa3BUTHE
AHTJIMICKOrO S3bIKA U

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
languages,culture,
communication

Name of discipline:

History of the country of the
studied language
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to study the historical
development of Great Britain
and other English-speaking
countries, and to analyse the
impact of these processes on
the development of the English
language and culture. The




VJITBIHBIH KaJIBIITACYHI,
OTapIIbUIABIK, OHEPKICIMTIK
PEBOITIONHS KOHE Ka3ipri KOFaM
CHUSIKTBI TAPUXTAFbI HET13T1
OKHFajap MEH Ke3CH/Iep/li )KoHe
OJIap/IbIH aFBUTIIBIH TUTIHIH T
KYHeciHe, CO3/IIK KOPhIHA,
rpaMMaTHUKACBhIHA JKOHE CTUJIIHE
BIKIAIBIH KAMTHIEL.

Kpbickama cunarrama:

byn kypc *xannsl Tapuxu
JIMHTBUCTHKA CAJIaCBIHIAFbI
HETi3T1 TaKbIPBIITaP/IbI
KaMTHIBI, aFBIIIIBIH TUTIHIH
JaMybIHA Ha3ap ayaapajbl.
Kypc aFpiIisH TUTiHIH TIBIFY
Teri MEH OHbIH 0aThIC TepMaH
TalIaJIapbIHbIH
JMaJIeKTiIepiHeH bacTay
aJaThIHIBIFbIH 3€PTTEH 11 KOHE
OHBIH aHATUTHKAIIBIK
KYPBUIBIMBIHBIH KaJIBIITACYbIH
Kapactbipazibl. Kypc arbUIIIbIH
TUTIHIH (OHOJIOTHSUIBIK JKYy#eci
MEH CO3/IIK KOPbIH J1aMbITY/IbI
TaJaaai b1, IbIOBICTHIK JKYHCHIH,
€O3 JKacaMIia3gbIFbl MEH
CEMaHTHKAJIBIK ©3TepiCTEPIiH
YaKbIT ©T€ Kelle Kanan
©3TepPreHIH KopceTesIi.
CryneHTTep Tapuxu
TIPOIIECTEPAIH aFBUIIIBIH TUTIHIH
KYPBUIBIMBI MEH JICKCHKAChIHA
KaJtai ocep €TKEeHIiH TepeHipeK
TYCIHITI, OHBIH TUIIIK TapUXBI
Typajsl MaHBI3IBI OLTIM aJajbl.
OKy HOTHXKEJIEpi:

Ileren Timzaeri Meaua
KOHTEHTTI Koci0M MaKcaTTa
KOJITaHA/Ibl; MOJICHUETAPAIBIK
KapbIM-KaTbIHAC IPUHITUNITEPIH
JKOHE IIeTen ofcOuneTi
caJlachIHAFrhl OLTIMII
KOJITaHaIbl.

Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
Tapuxu okuramap MeH
KYOBUTBICTap/Ibl CBIHU
TYPFBIZaH Tanjam, cedemn-
cangap OaillaHBICBIH OPHATY,
OKBITBUIATHIH TUI €TiHIH
JAMYBIH OTaHJIBIK JKOHE
IYHUSKY3UTIK TapUXIIeH
caJIbICTBIpa OLTy aFabUIapbIH
MeHrepeni. Kypcra anbiaFan
OLITIM KoCiOM sKoHE
MOJICHUCTAPAIIBIK KAPhIM-
KaTBIHACTA, COHIai-aK OLIIM

KynbTyphl. Kypc oxBaTbhiBaeT
Ba)KHEHILIE COOBITHSI U ATAIBI
UCTOPHH, TaKUE KaK
CTaHOBJICHUE aHTJINHCKON
HaI[UW, KOJIOHUATIU3M,
MIPOMBILIIEHHAS PEBOJIONUS U
COBPEMEHHOE OOIIECTBO, U MX
BIIUSTHYE HA SI3IKOBYIO CHCTEMY,
JICKCUYECKUM COCTaB,
rpaMMaTHKYy U CTUJIb
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA.

Kpartkoe onucanme:

DTOT KypC OXBATHIBACT
KJIIOYEBBIE TEMBI 00IIEH
HCTOPUYECKON JTMHTBUCTHKH, C
(hoKycoM Ha pa3BUTHE
AHTJIMICKOrO si3b1Ka. OH
HCCIIEYEeT TIPOUCXOXKICHUE
AHTJIMICKOTO SI3bIKa,
MIPOCIIEKHUBAS €TO KOPHU B
JUAJIEKTaX 3armaHOrepMaHCKUX
TUIEMEH | TTOCIIeAyIoliee
(hopmupoBaHUE ero
AHAJIMTUYECKON CTPYKTYPBI.
Kypc paccmarpuBaer pazpurue
(hOHOJIOrMYECKON CUCTEMBI U
CJIOBApHOTO 3amaca
AHTIIUHCKOTO S3bIKA, BBIAEISS
JBOJTIOIUIO 3BYKOBON CUCTEMBI,
CII0BOOOpa30BaHUS U
CEeMaHTHYECKHE N3MEHEHHS Ha
MPOTSHKEHUU BPEMEHH.
CrynenTsl monydar Ooiee
rIyOOKOe MOHUMAaHHE TOT0, KakK
HACTOPUYECKHE TIPOIIECCHI
chopMHUpPOBAIH CTPYKTYPY U
JIEKCUKY aHTIIMHACKOTO S3bIKa,
YTO acCT UM Ba)KHbIE 3HAHUS O
€ro sI3bIKOBOI UCTOPHH.
Pe3yibTaThl 00yueHus:
Hcnonp3yer MeAMakoHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
pohecCOHaTBHBIX MEISX;
MIPUMEHSIET MPUHITUTIBI
MEXKYIbTYPHOT'O OOIIEHUS U
3HaHUA B 00J1aCTH 3apyOeKHOMN
JTUTEPATYPHI.

@opMupyeMbie KOMIETEHIINHU:
[IpuobOperaroT ymeHue
KPUTHYECKH aHAITN3UPOBAThH
WCTOPUYECKUE COOBITHS U
SIBJIGHUSI, YCTAHABIINBATh
MPUYNHHO-CIICCTBEHHBIE CBSI3H,
a TaK>K€ COMOCTABJIATH Pa3BUTUE
CTpaHbl U3y4aeMOro S3bIKa C
OTE€4YECTBEHHOW U MUPOBOU
ucropuen. 3HaHUs, OTYYCHHbIE

course covers the most
important events and stages of
history, such as the formation
of the English nation,
colonialism, the Industrial
Revolution and modern
society, and their impact on the
language system, vocabulary,
grammar and style of the
English language.

Brief description:

This course covers key topics
from the general field of
historical linguistics, focusing
on the development of the
English language. It explores
the origins of English, tracing
its roots to the dialects of the
West Germanic tribes and the
subsequent formation of its
analytical structure. The course
examines the development of
the phonological system and
vocabulary of the English
language, highlighting the
evolution of its sound system,
word formation, and semantic
changes over time. Students
will gain a deeper
understanding of how historical
processes shaped the structure
and lexicon of the English
language, providing them with
essential insights into its
linguistic history.

Learning Outcomes:

Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.

Formed Competencies:
Acquire the ability to critically
analyze historical events and
phenomena, establish cause-
and-effect relationships, and
compare the development of
the country of the language
being studied with domestic
and world history. The
knowledge obtained within the
course contributes to the
formation of the ability to use
the historical context in
professional and intercultural
communication, as well as in




Oepy, ayaapma jxoHe
AHAJIUTUKAJIBIK KBI3METTE
TapUXH KOHTEKCTTI Makjanany
JaFAbUTIAPbIH JaMbITyFa
KOMEKTeCe 1.

B paMKax Kypca, CHOCOOCTBYIOT
(hopMHUPOBAaHUIO YMEHUI
UCIOIb30BATh HCTOPUUECKUI
KOHTEKCT B MPOQeCcCHOHATEHON
U MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAIIUH, a TAKXKE B
00pa3oBaTeNbHOM,
MEPEBOJUECKON U
AHAJIUTUYECKON e TeTbHOCTH.

educational, translation and
analytical activities.

Monayas koast: [IITMK-4
Mogayas araysbri:Illeren
TiNJepi,Mo/ICHHET,
KOMMYHHKAIIUS

ITon artaysr: Illeren onedueri
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:
Makcarsbr: Illeren
olleOMeTIHIH

TEOPHUSICHI MEH  TapHuXhl
CaJlaChIH/IAFbl KY3BIPETTUTIKTI
apTTHIPY,COHIAl-aK o/1ebn
OarpITTap MEH
KOHIIETIIHsLIap/IbI,

HIeTeN TUTIHAE 91e0n
LIbIFapMaapbl
HHTepIpeTanusiay
EPEKIICITIKTEPIH 3ePTTEy
apKbLIBI

MOJIEHHETapabIK
KOMMYHHKAaLUs

caJlaChIHAAFbl JaFAbUIap/Ibl
JAMBITY.

KpicKkama cunmarrama:

Kypc anem opebuerinin
TapUXbl, OHBIH JaMYbIHbIH
HET'13T1 3aHIBUTBIKTAPBI, X X-
XXI racbipiapaarsl eTesn
oleOueTiHIH ipi OKUIAEepiHIH
LIBIFAPMAIIBUIBIFBl OONBIHIIIA
TEOPHSUTBIK OUTIMII MEHTepyTe
apHairaH. Kypc oinay
MOJICHHUETIH MEHTepyTe,
aKmaparThl KaObLIIayFa,
TaJlJayFra, )KalblayFa, MakcaT
KOIOFa JKOHE OFaH XKETy
KOJIJapbIH TAaHJAYFa
OarbITTaJFaH; LIETeN
o/1e0HEeTiHIH TEOPHUICHl MEH
TapUXbI CalaChIHIAFbl HET13T1
epexkenep MeH
KOHLIeNIMsIIapAp! Oiny, MOTiHA
(UITONOTHATIBIK TAJIAAY KOHE
TYCIHAIPY, Puonorus
FBUIBIMBIHBIH TapUXBbI, Ka3ipri
XKarJalbl MEH AaMy OoJaliarsl
TypaJibl TYCIHIKTi Kepcere Oiny.

Kon monyasi: USKK-4
HanmenoBanue MoayJis:
HMHocTtpaHHbIE SA3bIKH,
KyJIbTypa, KOMMYHUKAIIUSA
HanmeHoBaHue THCHMNINHBI
3apyOexxHast TuTepaTypa
IpepexBu3NTHI:
MocTpexkBU3UTHI:
VYriryOneHHoe n3ydeHue
3apyOeXHOM TUTEpaTypHl,
IMPUMCHCHUEC ITOJTYYCHHBIX
3HaHUI B MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKaIlUu 1
MeJJarornyecKo MpakTUKE.
Iean: IToBemenne
KOMITETEHITUH B 00JIaCTH
TEOPHUH U UCTOPHH
3apyOCSKHOI JIUTEpaTypHI, a
Tak)ke B 00JacTu
MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAaIIUN 9epe3
M3yYEHHUE TUTepaTyPHBIX
HamnpaBJjeHUN U KOHLIETIINH,
ocobeHHocTei
AHTEPIIpETanu
JTUTEPaTyPHBIX
MPOU3BEAEHUN Ha
WHOCTPAHHBIX S3BIKAX.
Kparkoe onucanmue:

Kypc npennaznaden s
OBIIAJICHUS TEOPETHUECKUMHU
3HAHUSMH 10 UICTOPUH MUPOBOU
JTUTEPATypPbl, OCHOBHBIM
3aKOHOMEPHOCTSIM €€ Pa3BUTHH,
TBOPYECTBY KPYITHEHIITNX
npejcTaBuTENel 3apyOeKHOi
mutepatypbl koHra X X-XXI
BekoB. Kypc HampasieH Ha
OBIIAJICHUE KYJIbTYpOH
MBIIIUIEHUS], CTIOCOOHOCTH K
BOCTIPUSITHIO, aHAJIH3Y,
00001eHNnI0 HHPOPMALIH,
MIOCTaHOBKE LIENIU 1 BEIOOPY
MyTel ee JOCTUKEHUS;
CIOCOOHOCTB IEMOHCTPUPOBATH

3HAaHUE OCHOBHBIX IOJIOKCHUN 1

KOHIIENIIHI B 00JIaCTH TEOPUHU U

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages,  culture,
communication

Name of discipline: Foreign
literature

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To enhance
competencies in the theory
and history of foreign
literature, as well as in
intercultural
communication,through the
study of literary

movements and concepts, and
the interpretation of literary
works in foreign languages.
Short Description:

The course is designed to
master theoretical knowledge
on the history of world
literature, the main patterns of
its development, the work of
the largest representatives of
foreign literature of the late
XX-XXI centuries. The course
is aimed at mastering the
culture of thinking, the ability
to perceive, analyze, generalize
information, set a goal and
choose ways to achieve it; the
ability to demonstrate
knowledge of the main
provisions and concepts in the
field of theory and history of
foreign literature, philological
analysis and interpretation of
the text, an understanding of
the history, current state and
prospects for the development
of philology.

Learning Outcomes:

Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication




OKy HoTHAKETIEpi:

Ileren Turinaeri Mmeaua
KOHTEHTTI KociOu MakcaTTa
KOJITaHAIbI; MOJICHUCTAPATIBIK
KapBhIM-KaTbIHAC TPHHITUTITEPIH
JKOHE 1IeTeN d7e0ueTi
caJlachIHIaFbl OLTIMITI
KOJITaHA b,

Kacibu namy MakcaThbIH/Ia,
COHJIaii-aK ImeTeln Tiiaepi MeH
oneOueTTepiH OKBITY
eHOEepiHIe 3epTTEY KOHE
MPaKTUKAJIBIK MiHACTTEPI
IIeNy YIIiH ToHapabIK OUTiMIl
Taly JKoHE Maiianany
KaabinTacaTbIH Ky3bIpeTTep:
[eren onebuerin Tanaay, MIeTEN
TUTIHIEr 1 MaTIHACPI
HMHTEpIIPETAIUSIAY JKOHE Talay
JIaFbLIaphl,COHIa-aK
onebuerrany  OumiMAepiH
MOoJICHUETAPAJIBIK
KOMMYHHKAIIHAAA KOJIJIAHY
JaFaBUIAPEI.

HCTOpHUH 3apyOexHOI
JUTEPATYPbI, (PUIOIOTHIECKOTO
aHaJu3a U UHTEpIIpeTalnu
TEKCTa, TpelicTaBIeHne 00
MCTOpPHUH, COBPEMEHHOM
COCTOSTHUH U TEPCIEKTHBAX
pa3BuTHS QUIOIOTHH.
PesyabTathl 00yyeHus:
Hcnonp3yer MEAMAKOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
poeCCUOHATBHBIX IIENIAX;
HPUMEHSICT IPUHIIMTIBI
MEKKYJIBTYPHOTO OOILIEHHUS U
3HaHUS B 00acTy 3apyOeKHON
JUTEPATYPHIL.

HaxonuTh u Bcnonbp30BaTh
MEXIMCIUILTHTHAPHBIC 3HAHKS B
HEIAX MPO(ecCHOHATEHOIO
Pa3BUTHSL, & TAKKE JUTS PEIICHUS
UCCIIEIOBATENLCKUX U
MPaKTUYECKHX 3a/1a4 B paMKax
NpenoaBaHusi HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U JINTEPATYPHI.
®opmupyeMble KOMIETEHITUH:
Kommnerenuuu B odmacTu
aHaan3a 3apy0eKHOU
JUTEPATYPHI,

WUHTEpPIIPETAIIMH U aHAIN3a
WHOSI3BIYHBIX TEKCTOB, &
TaKXe IPUMEHEHMSI 3HAHUI B
obmactu

JUTEPATYPOBEICHYSI IS
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIHH.

and knowledge in the field of
foreign literature.

To find and use
interdisciplinary knowledge for
professional development, as
well as for solving research and
practical tasks in the
framework of teaching foreign
languages and literature.
Formed Competencies:
Competencies in analyzing
foreign literature,

interpreting and analyzing
foreign-language texts, as well
as applying literary studies
knowledge for intercultural
communication.

Monayas koasi: HITMK-4
Mogayab ataybl:
Ileren Timoepi,MoIEHHUET,
KOMMYHHKAIUS
IIan araysl: IIpakTukanbik
(hoHeTHKa XoHE OIpiHII mIeTen
TLTiH THIHIAY
IpepexBusurrep: llleren Timi
IMocrpexkBusurrep:
Makcarbl: DoHEeTHKAIBIK
OUTIMII MPAKTHUKAIBIK KOJIJaHY
caJlachIHIaFbl KY3BIPETTLTIKTI
apTTHIPY, THIHAAIIBIM JKOHE
TUIIK TYJIFAIap/IbIH CO3/IEPiH
TYCIHY JaFIbIIapbIH I1AMBITY,
B1/B2 nenreitinne.
Kpickama cunarrama:
Bonamaxk myramiMaep ana
TUTIHIIE COUIEUTIHACP I, COHBIH
IIIiH/E TBIOBIC XKa3yIbI
QXBIPaTabl XKOHE TYCIHEI;
TEOPHSUIBIK (DOHETUKAIIBIK,

Kon moayas: USKK-4
HanmeHoBaHue MOYJIS:
WHocTpaHHbIE A3bIKH, KyJIbTYPA,
KOMMYHHKALIUS
HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBI
[IpakTudeckas ¢hoHETHKA U
ayJIUpOBaHUE MIEPBOTO
HWHOCTPAHHOTO S3bIKa
IIpepexBusutbl: THOCTpaHHBII
SI3BIK
IMocTpexBusuThl:IHOCTpaHHBII
SI3BIK

Ieab: IToBwimenue
KOMIIETEHIIMH B 00J1acTH
NPAaKTUYECKOI0 PUMEH CHUS
(oHeTnYecKUX 3HaHUI,
pa3BUTHE HABBIKOB ayJUPOBAHUS
Y TIOHUMaHUsI HOCUTENEH S3bIKa
Ha ypoBHsix B1/B2.

Kpartkoe onucanue: bynymue
YUUTENS Pa3nuyaoT U
[IOHUMAIOT HOCHUTEIIEH SI3BIKa, B

Module Code: FLCC-4
Module Name: Foreign
languages,culture,
communication

Name of discipline: Practical
phonetics and listening of the
first foreign language
Prerequisites: Foreign
Language

Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in the practical
application of phonetic
knowledge, development of
listening skills, and
understanding native speakers
at the B1/B2 levels.

Brief description:

Pre-service teachers distinguish
and understand native speakers,
including in sound recordings;
explore various practical




OUTIMII MPAKTHUKAJIBIK
KOJITaHYIBIH OpTYpPIIi
MYMKIHIIKTEpiH 3epTTei i,
Mbicaiel, B1/B2 oKy neHreitine
COMKeC MIEeT TUTIH]IC Al ThUTY/IbI,
OKY/JIbl JKQHE Ka3y/bl YUPEHY
MpoIIECiHIe.

Oky HaTmxesnepi: [leren
TUTIHAEr Meaua KOHTEHTTL
KociOM MakcaTTa KOJJaHaIbl,
MOJICHUCTAPAJIBIK KapbIM-
KaThIHAC MIPUHIIAIITEPIH JKOHE
[IeTen deOueT canachiHaarsl
OLTIMIl KOJITaHabI.
KanbmracaTbiH KY3bIpeTTEP:
®oHeTHKa, THIHAATBIM
caJlachIHJIaFbl KY3bIpETTED,
COHaii-aK meren TUTiHAeri
aybI3IIa ce3/1i AYPhIC TYCIHY
JKOHE TYPHIC HHTEPIPETALHIIAY
JaralIapel, conai-ak B1/B2
JICHIeM1H/Ie MOTIHIEPMEH KYMBIC
iCTey JarabUIaphl.

TOM YHCIIE B 3BYKO3AIHCH;
U3y4aroT pa3InvHbIC
BO3MO)KHOCTH MPaKTHYECKOTO
IPUMEHEHHSI TEOPETHYECKOT0
(hoHeTnyecKoro 3HaHuU,
Harpumep, B Iporecce
00y4eHUs MPOU3HOIICHUIO Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE, YTEHHIO U
MUCbMY COOTBETCTBEHHO
ypoBHsIM 00yueHust B1/B2
PesyabTathl 00yyeHus:
Hcnonp3yer MEAMAKOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
po¢)eCCUOHATBHBIX IIENIAX;
pUMEHSIET TPUHIIUTIBI
MEKKYJIBTYPHOTO OOILIEHUS U
3HaHUS B 00J1aCTH 3apyOeKHOM
JUTEPATYPHIL.

dopmupyeMble KOMIETEHITUN:
Komrerennun B odiract
(oHeTnKu, ayIupoBaHUsL, a
TaK)Ke CIIOCOOHOCTH ITOHUMATh U
NPaBUIIBHO UHTEPIIPETHPOBATH
YCTHYIO pedb HOCUTENEH sI3bIKa,
a Taxke paboTarh ¢ TEKCTaMH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE Ha YPOBHSX
B1/B2.

applications of theoretical
phonetic knowledge, such as in
teaching pronunciation in a
foreign language, reading, and
writing according to B1/B2
levels of instruction.

Learning Outcomes:

Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.

Formed Competencies:
Competencies in phonetics
and listening, as well as the
ability to understand and
correctly interpret spoken
language of native speakers,
and to work with texts in a
foreign language at the B1/B2
levels.

Monayab koawi: HITMK—4
Monayasb araysl: [leren
TUIAEP1,MOICHHET,
KOMMYHUKaIHS

ITon araybi:MoeHUeTapaIbIK
OaifmaHbIC )KoHE
MYJbTHIHHTBUHI3M
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarbl:

Kypcreia MakcaTsl — Gomamak
MyFaTiMIep g
MEXKYITbTYPIBIK
KOMMYHUKAIIHS JaF IbIIapbIH
KOHE MYJTbTHIIMHTBU3M/I
TYCIHYIH JaMBITY,
MEXKYITbTYPIBIK
KOMMYHUKAIASIHBIH TEOPHSUTHIK
Heri3iepiMeH, MOoJIeNbJiepiMeH
YKOHE MPUHIIAIITEPIMEH
TaHBICTHIPY, COHAM-aK TLI
APKBLIBI OPTYPIIi
MOICHUETTEPA1 KaObLTIayIbIH
epEeKIIENiKTEePiH 3epeney.
CrynenTrep opTypaii
MOJICHUETTEPIE STUKAIIBIK
HOpMaJIap MEeH KapbIM-KaThIHAC
epeKeNepiH cakTay
MaHBI3BUTBIFBIH TYCIHE1 JKOHE
KOIIMOJICHUETTI OpTa/ia TUIMJI

Koa monyasi: TSAKK-4
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
WHoctpanHbIe S3BIKH, KyTBTYpA,
komMmyHuKanysa HaumenoBanue
JUCHUILIMHBI: MEXKyIbTypHAS
KOMMYHUKAIHS 1
MYJIBTHIAHTBU3M
IIpepexkBU3UTDI:
ITocTpekBU3UTHI:

Hean:

Ilens kypca — pa3Butuey
OyIymux y4uTeneld HaBBIKOB
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIAH U TIOHUMaHH
MYJIBTHIMHTBU3MA, 3HAKOMCTBO
C TEOPETUIECKUMU OCHOBAMH,
MOJEISIMH U TPHHIIATIAMHI
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIAH, a TAKXKE C
0COOEHHOCTSIMHU BOCTIPUSITHS
Pa3TUYHBIX KyJIbTYp Uepes3
npu3My si3bika.CTYAeHTHI
W3y4YaloT BaXXHOCTH COOFOICHUS
STUYECKUX HOPM U TIPaBUI
OOIIeHUS B Pa3HBIX KYJIbTypax U
Pa3BUBAIOT HABBIKU

3¢ dexTuBHOrO OOIICHUS B
MYJBTHKYJIBTYPHOH Cpefie.
Kpartkoe onucanue: bynymue
YUUTEIS U3Y4aloT OCHOBHBIE

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages,culture,
communication

Name of discipline:
Intercultural communication
and multilingualism
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' skills in intercultural
communication and
understanding of
multilingualism, introduce
theoretical foundations,
models, and principles of
intercultural communication, as
well as the features of
perceiving different cultures
through the lens of language.
Students will study the
importance of adhering to
ethical norms and
communication rules in
different cultures and will
develop effective
communication skills in a
multicultural environment.
Brief Description: Pre-service




KapbIM-KaTbIHAC IaFJbUIAPbIH
KaJIBIITACTBIPAIBL.
KpIckaia cunarraMmachl:
Bonamaxk myramiMaepain
MOJICHHETapaIbIK
KOMMYHHKAIIASTHBIH HET13T1
TYKbIpBIMIaMaJIapbl MEH
TEOpHsIIapbI, MOJICHUETAPAIIBIK
KOMMYHHKAIIASTHBIH
TypHaTTapsl, Typiaepi,
HBICAH/APBI, YITLIEpi,
KYPBUTBIMBIK KOMIIOHEHTTEP1
TypaJibl TYCiHIKTEpi Oap.
Bonamak myraniMiep
MOJIeHHETapaIbIK KapbIM-
KaThIHACTBIH HOPMaJlaphiH,
epeXKEIIEePIH KOHE CTHIIBJIEPIH,
OpTYPIIi MOJICHUET OKUIIEPiHIH
MICUXUKAIBIK epeKIIeTiKTepi
MEH YIITTHIK 9JIeT-FYPBIIITAPbIH,
nieren MJICHUETIH
TachIMaJIJayIbLIap SJEMIHIH
TUIAIK OeiHeciH Oinemni.
OKBITY HITHIKeEJIEpi:
OKBITBUTATBIH LIETEN TUIIEPIHIH
TEOPHSUIIBIK 0a3albIK OLTIMIEpiH
Kocibu cayara OipiKTipe ayapbl;
JEHI'eMITIK Tocial
KapacTBIPATHIH IICTET TIIiH
MEHTepYIiH XaJIbIKapaJIbIK
CTaH/IaPTHIHBIH TaJaNTapblHA
COIKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH
VITTBIK-MOJICHU €peKIIeTIiTiH
ecKepe OTHIPHIT,
MOJICHUETaPAIIBIK KapbIM-
KaTBIHACTHI XKYy3€ere achlpa
asaipl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kypc Gapriceiaaa kemeci
KY3BIpeTTep KaJbIITaCcaIbl:
MeXKyIbTYPIIBIK
KOMMYHHUKATHUBTIK
KY3BIPETTITIK (9pTYp:Iil MOIeHH
JKOHE TUIIIK KOHTEKCTTEp/Ie
THIMI KapbIM- KaThIHAC Kacay
Kabineri),
OTHKAIBIK KY3bIPETTIIIK
(MHAKYIIBTYpaJIBIK OpPTa/Ia
KapbIM- KaThIHAC HOpMaJIaphbl
MEH 3THKET epexenepin
cakray), MyJIbTHIMHTBH3M
caJTachIHIaFbl KY3BIPETTLTIK
(bipueme Tinge

XKYMBIC icTell Oiy KoHe

OJIap/bIH MOJICHU

EpPEKIIENIKTEPIH eCKepe OTHIPHII

KapbIM-KaThIHAC Kacay

KOHIIETILIUY U TEOPHHU
MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKAaLUH, THIIBI, ()OPMBI,
MOJIENIN U CTPYKTYpPHBIE
KOMITOHEHTHI MEKKYJIbTYPHOM
KOMMYHUKauuu. byaymue
YUUTEI 3HAKOMSTCS C
HOpMaMH, MpaBIJIaMU U
CTUJISIMU MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKaIIU{, MEHTaJIbHBIMHU
0COOEHHOCTSIMH H
HaIIMOHAJILHBIMU OOBIYasMH
IIPEICTABUTENEN pa3HbIX
KYJIBTYp, @ TAK)KE C A3BIKOBBIM
MHPOBO33pPEHUEM HOCUTEINEH
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
PesyabTathl 00ydeHus:
HNHterpupyer Teopernyeckue
0a30BbIE 3HAHUS U3YIaEMbIX
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B
npodeccroHaIBEHYIO chepy;
OCYIIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
o0IIeHNe ¢ yIeTOM
HallOHAIBHO-KYJIbTYPHOH

CHeHI/I(i)I/IKI/I Hn3y4ac€Moro s3bika B

COOTBETCTBHH C TPEOOBAaHUSIMU
MEKTyHapOJHOTO CTaHIapTa
BJIaICHUS] THOCTPAaHHBIMHU
SA3BIKAMU,
MpeayCMaTPUBAOIIET O
YPOBHEBBIN MOJIXO/I.

dopmupyeMble KOMIETEHITUN:

B xone kypca

(hopMupyIOTCS ClemyIonme
KOMIIETeHIINN: MEXKYIbTYpHAS
KOMMYHUKAaTHBHAS
KOMIIETeHIns (yMEeHue

3 dexTuBHO

00IaTbCs B PA3TUYHBIX
KYJBTYPHBIX U SI3BIKOBBIX
KOHTEKCTax), STHIecKas
KOMITETEHIIHS (COOTI0ICHIE
HOpPM TIOBEJICHHS U DTHKETA B

HHOKYJIBTYPHOH Cpezie), a TAaKXKe

KOMIIETEHIIUU B 00JIaCTH
MYJIbTHJIMHT BU3Ma
(cttocoGHOCTH paboTaTh ¢
HECKOJIbKUMH SI3bIKAMH 1
YYHUTBIBATh UX KYJIbTYPHBIE
OCOOCHHOCTH B OOIIICHUN).

teachers investigate the key
concepts and theories of
intercultural communication,
the types, forms, models, and
structural components of
intercultural communication.
Pre-service teachers get
familiarized with the norms,
rules and styles of intercultural
communication, the mental
characteristics, and national
customs of representatives of
different cultures, as well as the
linguistic world view of
speakers of foreign language.
Learning Outcomes:

To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
DopMupyembie
xommerenuuu: The course will
develop the following
competencies: Intercultural
communicative competence
(ability to

communicate effectively in
various cultural and linguistic
contexts), Ethical competence
(adhering to communication
norms and etiquette in
intercultural settings),
Competence in multilingualism
(ability to work with multiple
languages and consider their
cultural features in
communication).




KaOineri).

Moayas koast: [IITMK—4
Mopyas araysr: [lleren
TUIIEPi, MOJICHHUET,
KOMMYHUKAIHS

ITon aTaybl: MyJIbTUIMHIBU3M
TEOPHUSACHI - TUIIIK
OalinaHeicTap
IIpepexBusuTTEp:
[ocTpexBU3NTTEP:
Makcatbl:

KypcTpiH MakcaTbl —
KONTUIIUTIKTIH (eHoMeH1
Typajibl TEOPHUSIIBIK OLTIMIEp i
JIAMBITY, OHBIH
aHBbIKTaMaJIapbIHA KATHICTBI
Ka3ipri Kke3Kapacrap/bl 3epTTey,
KOITULIIIIKTIH aJaMHbIH
oliJIaybIHA YKOHE MOICHUETIHE
acepin Tanay. Kypc Gomaiak
MyFajimMaep e TUIaep
apachIHIaFbl ©3apa
opeKeTTeCyJIep Il aHbIKTAll,
Tajaay KaOuaeTiH
KaJIBINITACTBIPYFa KOHE
rIo0aM3aIus mporecinge
OJIApABIH POJIiH TYCIHyTE
OarpiTTasran. Conmai-ak, Kypc
CTYIICHTTEPIIH KOTIMOICHNETT1
OpTaJaFbl AJICYMETTIK-MOJICHH
KY3BIPETTUTIKTEPiH TaMBITyFa
apHaJIFaH.

Kpickama cunarramachl:
Kypc 6appiceiama 6omamak
MyFaTiMIIep KONTUIAUTIK
(heHOMEHI1 TypaJbl TEOPHSUTHIK
OlmiMIepiH JaMBITAIIbL.
Conpaii-ak oap OCkl TCPMHIHTE
aHBIKTaMa Oepyzeri 3aMaHayn
TOCIUIEp, HETi3r1 3IIeMeHTTepi
MEH CHIaTTaMalaphl,
»ahaHIaHyBIH Kypamaac
Oetiri peTiHae KONTUAUTIKTIH
peIi MeH MaHBI3bIL, cedenTepi,
OipHerre Tinae coienTiH
ajiaMJiap apachiHa
KaJIBIIITACATBIH OJay Kaoineri
OHE MOJICHU
KYHJIBLTBIKTapIbIH dcepi
Typausl 6ineni. bonamiak
MyFajimMiep e3epiHiH
KONTULIUTIKTI OliM Oepy
KYHeciHe JKaHa MIHJIETTep
KOSITBIH QJIEYyMETTIK-MOICHU
KYOBUIBIC peTiHeri
TYCiHiKTepiH AambITansl. Onap
KOIIMOJICHUETT] KeHICTIKTE

Kon moxyasi: USIKK-4
HaumenoBanue MoayJisi:
WHocTpaHHbIe SI3BIKH, KYJIBTYpA,
KOMMYHUKAaIIHS
HaumeHoBaHMe QU CHUNIMHBI
Teopust MyJIbTUIMHIBU3MA -
SI3BIKOBBIC KOHTAKTHI
IIpepexBU3NTHI:
IlocTpekBU3HTHI:
Hean:
Ilens xypca — pa3Butue
TEOPETUUYECKUX 3HAHUM O
(heHOMEHE MHOT'OSI3bIUUS,
aHaJIN3 COBPEMEHHBIX
MOJXOA0B K
€ro OMIpe/IeNIeHUI0, U3YUEHHE
BJIUAHUA MYJIbTUIMHTBU3MA Ha
MBIIIJIEHUE U KYJIBTYPY
yenoBeka. Kypc HanpasiieH Ha
(dhopmupoBaHUe y OyayIIIX
yUuTeNel CriocOOHOCTH
BBIABJIATE U aHAJIM3UPOBATH
MEXKBA3ZBIKOBBIC
BSaHMOHeﬁCTBHH " UX poJib B
riaodanu3anny, a Takke
pa3BHUBAThH COIMOKYJIBTYPHYIO
KOMITETEHTHOCTh B
MOJIMKYJIBTYPHOMU Cpee.
Kparkoe onucanue: B xone
Kypca, OyIyIye yIuTess
Pa3BHUBAIOT TEOPETUIECKHE
3HaHUA 0 PeHOMEHE
MHOTOs3bIYHSL. OHU aHATTU3UPYIOT
COBpPEMEHHBIE OAX OB K
OIIpeNeNeHnIo TePMIHA,
OCHOBHBIE DJIEMEHTHI U
XapaKTEePUCTUKH, POITb U
3HAaYEHHE MHOTOSI3BIUHS KaK
KOMIIOHEHTA TI100aTn3aIum,
MIPUYHHBI, THIT MBIIILUTEHUS,
KOTOPBIH (hopMUpyeTcs y TOEH,
TOBOPSAIINX HA HECKOIBKHIX
SI3BIKAX, ¥ BIUSTHUE KYJIBTYPHBIX
neHHocred. byaymue yunrens
Pa3BUBAIOT CBOE TOHUMAaHUE
MHOTOSI3BIYHS KaK
COIMOKYJIbTYPHOTO (heHOMEHa,
KOTOPBII CTaBUT HOBBIE 33/1aUH
nepes] CUCTEMON 00pa30BaHMUS.
OHU pa3BHUBAIOT CBOIO
COLIMOKYJIBTYPHYIO
KOMIIETEHTHOCTh B
MOJUKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE.
PesyabTathl 00yyeHus:
WnTepnperupyer 3HaHUA U
MMOHMMAaHWE B MHIMBHUIYaIbHBIX

Module Code: FLCC-4
Module name: Foreign
languages, culture,
communication

Name of discipline:Theory of
multilingualism - language
contacts

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop theoretical
knowledge about the
phenomenon of
multilingualism, analyze
contemporary approaches to its
definition, and study the impact
of multilingualism on

human cognition and culture.
The course aims to equip future
teachers with the ability to
identify and analyze
interlingual interactions and
their role in globalization, as
well as develop their
sociocultural competence in a
multicultural environment.
Brief Description: During the
course, pre-service teachers
develop the theoretical
knowledge of the phenomenon
of multilingualism. They
analyze modern approaches to
the definition of the term, the
main elements and
characteristics, the role and
significance of multilingualism
as a component of
globalization, the causes, the
type of thinking that is formed
in individuals who speak
several languages, and the
influence of cultural values.
Pre-service teachers develop
their understanding of
multilingualism as a
sociocultural phenomenon that
poses new challenges for the
education system. They
develop their sociocultural
competence in a multicultural
space.

Learning Outcomes:
Plnterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.

To integrate the theoretical




©3/ICPiHIH 2JICYMETTIK-MOICHU
KY3BIPETTUIIrH TaMbITABL.
OKBITY HITH:IKeEJIEPI:
Bananapapry sxeke jxoHe Kac
epeKuIeniKTepinaeri 611iMi MeH
TYCIHIT1H TYCIHIIpei.
OKBITBUIATHIH LIETEN TULIEPiHIH
TEOPHSUIBIK 0a3aIbIK OUTIMIEPiH
KociOu canara OipikTipe ajalsbl;
JIEHI eIk Tocual
KapacCThIPaThIH MIETEN TLTIH
MEHTePYIiH XaIbIKapaIbIK
CTaHIAPTHIHBIH TaJjanTapbiHa
COMKEC OKBITBUIATHIH TUIIIH
WITTBIK-MJJICHH €PEKIIeIiriH
€CKEepPE OTBIPHIII,
MOJICHUETAPAJIBIK KaphIM-
KaThIHACTHI JKY3€re achipa
anajpl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
CTyneHTTep MyJIbTUINHTBH3M
MeH TULIIK OaifaHbICcTap
TypaJjibl TCOPUSIIBIK OLTIMIEpTi
JaMBITabl, TUIIEP apachliHIarbl
e3apa apeKeTTecyepal Tanaay
JaFABUIAPBIH MEHIepe/I,
KOJITBIK aybIcyliap MeH TUIIep
apachIHIaFbl OaiiaHpICTaP BIH
EPEKIIeTTIKTepiH aHBIKTAYIbI
YHpeHeni, COHIai-aK TUITIK
MaTepHaIap.Ibl 3epTTey,
FBUIBIMH 3€pTTEYIIep KYPrizy
JKOHE KOTIMOICHUETTI OpTajaa
KociOM KY3BIPETTUTIKTEPiH
KaJBIITACTBIPY YIIIIH allbIHFaH
OlmiMIepai KoJaaHa aiasbl.

Y BO3PACTHBIX PA3TUUMIX JCTEH.
UnTerpupyer Teopernueckue
0a30BbIC 3HAHUS U3yYaeMbIX
WHOCTPaHHBIX SI3BIKOB B
podeCCHOHANBHYIO Chepy;
OCYIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
00IIIeHHE C yU4eTOM
HallMOHAIBHO-KYJIBTYPHON
CHCHI/I(bI/IKI/I HU3y4acMoro s3bika B
COOTBETCTBHHU C TPEOOBAHHUSIMH
MEXIYHAPOAHOTO CTaHaapTa
BJIaACHUA MHOCTPAaHHBIMUA
SI3BIKAMHU, TIPEITyCMaTPUBAIOIIETO
YPOBHEBBIN MOJXO/I.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
CTYACHTHI pa3BUBaIOT
TEOPETHUYECKHE 3HAHUS O
MYJIBbTUJIMHIBU3ME U A3bIKOBBIX
KOHTAaKTaX, OBJIaJICBAIOT
HaBbIKaMH aHaJInU3a
MEXKBA3BIKOBBIX
B3aMMO/ICHCTBUM,

BBISIBJIEHHMST ~ OCOOEHHOCTEH
KOJIOBBIX MEPEKITIOUYECHUN 1
MCXKBA3BIKOBBIX CBHSGI‘/'I, a TaKXe
YMEIOT MIPUMEHSTE TTOTydeHHEIE
3HAHUS JJI HCCIISIOBAHUS
SI3BIKOBOT'0 MaTepuaa,
MIPOBEICHUS HAYIHBIX
HCCIIeTOBaHUN U (DOPMHUPOBAHUS
CBOEH mpodeccruoHaTbHON
KOMIICTCHIIUN B
MOJHUKYJIBTYPHOH Cpefie.

basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed competencies:Students
will develop theoretical
knowledge of multilingualism
and language contacts, acquire
skills in analyzing interlingual
interactions, identifying features
of code- switching and
interlingual connections, and
apply these skills
to research language materials,
conduct scientific studies, and
develop their professional
competence in a multicultural
environment.

OKBbITY K9He yiipeTy yuuin 0aranay/ IlpenonaBanue u oneHuBaHue Ajs 00yyenus/

Teaching and assessment for learning

Moayas koast: OYYb-6
Mogayab ataybl: OKBITY )KoHE
yiipery yiIiH Oaranay

IIon araysl: OkpITy omicTepi
MEH TEXHOJIOTUsIaphl
IIpepexBusurrep:
IMocrpexkBusurrep:
Makcarbi: bonamak
MYyFaiMIepIi AUJAKTHKA,
OKBITY TEXHOJIOTHsIIapbl MEH
OKYILUBIIApAbI BIHTATAHIBIPY
omicrepi OOMBIHINA KaXKETTi
OuTiMaep Al MEHTepTir, ap TypJi
ONIiC-TaCIIEPMEH TaHBICTHIPY.
Kpbickama cunarramacsl:
By xypc nemarortik
KY3BIPETTUTIKTIH Kemeci
cajlaNapblH JaMbITyFa
OarpiTTanFan: [lenaroruka MmeH

Kon moayas: [100-6
HanmeHoBaHue MOYJIS:
[IpenonaBanue u oLleHUBaHUE
IUTsE 00ydeHUs

HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
Metozp! ¥ TEXHOJIOTHH
MIpenoJaBaHus
IIpepexBU3UTHI:
IMocTpekBU3UTHI

Heab: [losHakoMuTh Oyaymmx
yUUTeNed C pa3nuIHbIMU
METO/aMH U IPUEMaMH, OBIIaICB
HEOOXOANMBIMU 3HAHHUSMH T10
JUJIAKTHKE, TEXHOJIOTHSIM
0o0y4YeHUs ¥ METoJIaM
MOTHBAIMU YYaLIHXCA.
Kpatkoe onucanne: Llensto
JTAHHOTO Kypca SIBJISIETCS
COBEPILIEHCTBOBAHNE

Module Code: TAL- 6
Module name: Teaching and
assessment for learning

Name of discipline: Teaching
methods and technologies
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To acquaint future
teachers with various methods
and techniques, having
mastered the necessary
knowledge on didactics,
teaching technologies and
methods of motivating
students.

Brief description:

The purpose of this course is to
improve the following areas of
pedagogical competence:




JMJIAKTHKA CaNaChIHAAFbI
Ky3bIpeTTilikTep. bonamax
MYFaliMAEp OKBITYABIH
cTpaTerusjiapsl MeH
onicTeMelNepiH KaH-KaKThI
TYCIHEII )KOHE OJ1ap bl HAKTHI
MeJaroruKajblK XKaraannapra,
MEKTEIITiH HaKThl IIapTTapbIHA
KOHE OKYIIBUIAPABIH
MYMKIHJIKTepiHe coiiKec
KeJI€eTIH HHHOBALMSIIBIK
9/licTepMEH Kocrapiay/a,
OKBITY/JIa JKoHE Oaranayja
KoJiaHa anajel. bonamak
MyFajimep OiniM Oepy
YAepiciHiH apTypai
KE3CHJIEPIH/IC KOJIaIIbI
MHKJTIO3UBTI, (PU3MKAJIBIK KOHE
OHJIAlH OKBITY OPTACBIH Kypa
ananel. bonmarak myramimaep
OKY MaTepHalapbiH
J)Kocmapiiay Ke3iH 1 aBTOPJIbIK
KYKBIK TICH JIepeKTep il Kopray
epeKeNIepiH TYCIHE I )KoHe
KojizaHa anajel. bonamak
MyFaTIMIEpTiH TUAAKTHKA,
OKBITY TEXHOJOTHSLTIaPhl MCH
OKYIIBIIAPBI BIHTATAHIBIPY
omicTepi OOMBIHIIIA KAXKETTI
OimiMaepi 6ap, oKyIIbIIapFa
KaXXETTI MearorukablK KOMeK
Kepcere anajpl.

OxkbITy HITHHKeEpi: C1, C2

MEHTepy JACHIeiiHe KoHe

KapbIM-KaThIHAC CaTachl MCH

JKarJaliblHa ColiKec KypcTa

OKBITBUIATHIH TAKBIPBIITAP

merigae L T-ne aysi3mma xonHe

az0ara KaphIM-KaThIHAC

Heriznepin mexrepeni; IELTS

»koHe TOEFL, TestDaF, DELF,

TOPIK >xoHe T. 6. XaJTbIKAPAIBIK

eMTUXaH/ap Tajal eTeTiH

JopeKee rpaMMaTHKa, JISKCHKA,

CTHITMCTHKA CaNlaChIHAAFBI OLTiM

MEH JaFabUIap.Ibl KOJaaHa

anajpl. banangap/biH JKeke KoHe

JKac epeKIIeTiKTepineri ouimi

MeH TYCIHITiH TYCIHAIpei.

Kansinracarbld Ky3bIpeTTep:

OKBITY/IaFbl ~ HMHHOBAIUSIIBIK

MearoruKabiK
TEXHOJIOTUsIapAbIH TEOPHUSUIBIK
Heri3aepid, apTyp:ii
MelaroruKaibIK JKyHenepain
epeKIIeNiKTepiH, COHal-aK
Oiim OepyniH ap Typii

CIIEAYIOINX obnacTei
nearoruiaeckon
KoMIieTeHTHOCTH: KoMmereHuu
B 00JIaCTH TeJaroruKy 1
IUIAKTUKH. Bynymme yanrens
00J1a1a10T BCECTOPOHHUM
IIOHUMaHUEM CTPaTEruil u
METOJOJIOTMI IPENoaBaHus U
MOT'YT IPUMEHSTH UX TIPU
TUTaHUPOBAHUH, TIPENOIaBaHIH
Y OlICHKE MHHOBAIIMOHHBIMU
crocobamu,
COOTBETCTBYIOIIUMHU
KOHKPETHBIM TeIarOTHIeCKUM
CUTYaIIUsIM, YCIOBHUSIM
KOHKPETHOM IIKOJIBI U
BO3MOXKHOCTSIM 00yUaroImuxcsl.
Bynyumwe yunrens criocoOHBI
CO3/1aBaTh MOJAXOJISIINE
WHKITIO3UBHEIC, (PH3NUECKUE U
OHJIAltH-cpe/bl 00yUeHus Ha
Pa3HBIX dTanax
00pa3oBaTeNbHOrO IIpoLecca.
Bynymme yanrens moHUMarOT U
MOT'YT MIPUMEHSTH MTPaBUIIa
aBTOPCKOTO IIpaBa 1 3alUThl
JAHHBIX NPH [JTAHUPOBAHUH
CBOUX y4eOHBIX MaTEPHAJIOB.
Bbynymme yuurens obnanaror
HEOOXOMMBbIMU 3HAHUSIMU B
00J1aCTH THAAKTUKH,
TEXHOJIOTUH 00YICHHUS 1
METOAO0B MOTHBALIUU
oOygarormmxcs, Oyaydu B
COCTOSIHMM OKa3aTh
HEOOXOANMYIO TIETarOTHYECKYIO
IIOMOLLb CTYJCHTaM.
Pe3yabTaThl 00yyeHu:
Biianeer ocHOBaMH YCTHOTO U
nucbMeHHoro oomenus Ha M B
npeaenax u3ydyaeMoil Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHHU C
ypoBHeM Bnagenust C1, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHns;
[IPUMEHSET 3HAaHUS ¥ HABBIKH B
00J1aCTH TpaMMaTHKH, JIEKCHKH,
CTUJICTUKH B 00BbEMeE,
TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMU
sx3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
UnTepnperupyer 3HaHus U
NOHUMAaHUE B UHIMBHIyaTbHbIX
Y BO3PACTHBIX PA3IUUMIX JETEH.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH:
3HaTh TEOPETUYECKUE OCHOBBI
HMHHOBAL[MOHHBIX
MeIarOrH4eCcKuX TEXHOIOTHH B

Competence area for pedagogy
and didactics. Pre-service
teachers have a comprehensive
understanding of teaching
strategies and methodologies,
and can apply them in
planning, teaching, and
assessment in innovative ways
matching the specific
pedagogical situations,
conditions of a specific school
and the capabilities of students.
Pre-service teachers are able to
design suitable inclusive
physical and online learning
environments at different
stages of the educational
process. Pre-service teachers
understand and can apply the
regulations of copyright and
data protection in their learning
material planning. Pre-service
teachers possess necessary
knowledge of didactics,
learning technologies and
methods of motivating students
being able to provide necessary
pedagogical assistance to
students.

Learning outcomes: To
master the basics of oral and
written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Plnterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.
Formed competencies: to
know the theoretical
foundations of innovative
pedagogical technologies in
teaching, the features of
various pedagogical systems,
as well as educational
programs for various levels of
education; to introduce
innovative ideas of new




JeHTreiepine apHaIFaH

OitiM Oepy
OarmapiaManapbIHbIH
epeKLIeNiKTepin Oineni; kacion
KbI3METTE KaHa
TEXHOJIOTUsIapAbIH
WHHOBAIMSUIBIK UACSIIAPbIH
AKYy3€ere achIpy.

0o0y4YeHnH, 0COOCHHOCTH
Pa3IMYHBIX TEAarOrHYeCKUX
CHCTEM, a TAKXKE
00pa3oBaTeNbHBIX MPOrPaMM
JUTSL Pa3IMYHBIX YPOBHEH
00pa3oBaHusl; pearn3oBaTh
HMHHOBAIIMOHHBIC NJIE€U HOBBIX
TCXHOJOTUM B
podeCCUOHANTBHOM
JEATENBHOCTH.

technologies into professional
activities.

Moayas koabl: OYYb-6
Moayab araybl:

OKBITY )KoHE YHpeTy YIIiH
Oaranay

IIon araysbl: baranay xoHe
JAMBITY

IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:
Makcarbl: OKBITY MEH
OKY/JIaFbl JKaHa TaCciep, Kas3ipri
3aMaHFbl apaJirManap MeH
Oi1iM Oepy TEeXHOJIOTHsIIaPhI,
CBIHM TYPFBICBIHAH OiIayra
YHpeTy, OKyIIBUTIapAp! K002
XOHE FhIIBIMU-3€pTITEY ic-
opekeriHe Oerimaey,
MHHOBAIUSUTBIK OUTiM Oepy
KBI3METIHIH KYPBUIBIMBI MCH
elaroruKabIK
MEHEDKMEHTTIH FhUIbIMU-
TEOPHUSITBIK HETi37epi
MacelenepiH KapacTeIpy.
Kpickama cunmarramachl:
By xypc megarortix
KY3BIPETTUTIKTIH Keeci
cajlalapblH JaMbITyFa
OarbiTTanFaH: [lenarornka MmeH
IUJIAKTHKA CAlaChIHAAFbI
Ky3bIperTinikrep. bomamak
MYyFaiMIep OKy YAepiciHae
OaraayablH MOHIH TEpEeH
TYCiHEI1 )KoHE OKY YIepiciHiH
OpTYpIIi Ke3eHaepinme
STHKAJIBIK TYPZE KOHCTPYKTHUBTI
Oarayiayibl KAMTaMachl3 €Te
anajel KoHe OUTIM
aymbUIapasl Oaranayra TapTa
ananpl. bonamak myranmimiaep
OaranaymblH opTYpIIi
TEXHOJIOTUSUIAPbIH,
MPUHLUITEPiH, Ke3€HAEPiH, 03
OiniM camaceiH Oaranay
KypaiiapblH
(KaJIBIITaCTHIPYIIBI XKOHE
JKUBIHTBIK Oaraayzpl, 631H-031
Oarayiayzipl, e3apa Oaraiaysl

Kon monyasi: [100-6
HanmenoBanue MoayJis:
IIpenogaBanue u OlIEHUBAHUE
JUts 00y4ueHus

HanmeHoBaHue M CHUNJINHBI:
OrneHuBaHME U Pa3BUTHE
IpepexBu3NTHI:
IMocTpeKBU3HUTHI:

Ienn: PaccMoTpeTs BONpOCH!
HOBBIX TI0/IXO/IOB B O0yYEHUU U
00y4YEeHHH,COBPEMEHHBIX
napajurM U o0pa3oBaTeIbHBIX
TEXHOJIOTUH, O0y4eHus
KPUTUYIECKOMY MBIIIUICHHIO,
aZlanTaluy yIamuxcs K
MPOEKTHON U HAYy4YHO-
HCCIEN0BATENbCKOM
NesITeTbHOCTH,CTPYKTYPbI
WHHOBallMOHHOMN
OO6pa3zoBaTenbHOM
JIesITeTLHOCTH

¥ HAyYHO-TEOPETHIECKUX OCHOB
I1earOrIIecKoro
MEHeKMEHTA.

Kparkoe onucanue:

Lensro gaHHOTO Kypca sIBISETCS
COBEPIIIEHCTBOBAHIIE
CIeayronmx oomacreit
MeJaroruyecKon
KomnereHTHocTh: KommereHuu
B 00J1aCTH TIEIAaTOTUKH U
mumaakTuky. bymymme yaurens
AMEIOT TITy0OKOe TIOHUMAaHHe
3HAYEHUS OIEHKH B MPOIIECcCe
00y4YeHWUS B CITOCOOHBI
00ecTIeunTh KOHCTPYKTUBHYIO
OILIEHKY B 3 THYECKOH MaHepe Ha
Pa3TUYHBIX 3TaIax Mmporecca
00y4YeHUS U TPUBIICYb
00yJaronmxcs K OllEHUBaHUIO.
Bynyume yuurens onpenensior,
muddepeHInpyIoT 1
UCTIONIB3YIOT Pa3uuHbIC
TEXHOIIOTUU OllCHUBAHUS,
TIPUHIIMIIEL, TAITHI,
WHCTPYMEHTHI OI[CHUBAHUS

Module Code: TAL- 6
Module name: Teaching and
assessment for learning

Name of discipline:
Assessment and development
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: To consider the
issues of new approaches in
teaching and learning, modern
paradigms and educational
technologies, teaching critical
thinking, adapting students to
project and research activities,
the structure of innovative
educational activities and the
scientific and theoretical
foundations of pedagogical
management.

Brief description: The purpose
of this course is to improve the
following areas of pedagogical
competence: Competence area
for pedagogy and didactics.
Pre-service teachers have a
thorough understanding of the
meaning of assessment in
learning process and are able to
provide constructive
assessment in ethical manner in
different phases of learning
processes and engage learners
in assessment. Pre-service
teachers identify, differentiate,
and use different assessment
technologies, principles, stages,
and assessment tools in their
own field of expertise
(including formative and
summative assessment and
self-and peer- assessment, etc).
They can critically evaluate
and analyze their understanding
and practices concerning
assessment and develop them
further.




XKoHe T.0. Koca alFaH/Ia)
aHBIKTAlbl, capajaiiibl )KoHE
naiiganananel. Onap Oaranayra
KaTBICTBI ©3]ICpPiHiH TYCIHIKTEpP1
MeH TOKipuOenepiH ChIHU
TYpFBIIaH Oaranayra, Tangayra
JKOHE oJIap.Ibl 9pi Kapai
JAMBITyFa KaOUIeTTi.

OxpiTy HoTH:KeNepi: C1, C2
MEHTepy JCHIeHiHE XKOHE
KapbIM-KaThIHAC CaJIachl MEH
JKarJaliblHa COMKeC KypcTa
OKBITBLIATHIH TAKBIPHIITAP
meringe LIT-ne aybi3iia xoHe
*a30ala KapbIM-KaThIHAC
Herizaepin mexrepeni; IELTS
kone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xaHe T. 0.
XaJIbIKapaJIbIK eMTHXaHIap
Tajarn eTeTiH JopeKee
rpaMMaTHKa, JICKCHKA,
CTHJIMCTHKA CaJIaChIHIAFbI
OUTIM MEH JaFIplaapibl
Komana anaasl. OKBITUIATEIH
IIeTEeN TUIAEPIHIH TEOPHUSIIBIK
0azaisIK OLTIMACPIH KociOn
cajara OipiKTipe ajajsr;
JEHTeHITIK TCLIIi
KapacTBIPATHIH IICTET TIIiH
MEHTEpPY/IiH XaIbIKAPaIIbIK
CTaHJAPTHIHBIH TAJIANITAPbIHA
COIKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH
VITTBIK-MOJICHU €peKIIeTIiTiH
€cKepe OTHIPHIII,
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KaThIHACTHI JKY3€re achipa
anajpl.

KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
HET13r1 IICUXOJIOTHSIIBIK —
MeIarOruKabIK YFBIMIAPIBL,
3aHIApAbI XKOHE KYOBUIBICTAPIBI
Ole/l; meaaroruKaiblK
OpEeKeTTi TyTacTail KaObIIAayFa
JKOHE KYHen oinayra
KaOlnerTi; TopOmeney MeH OiriM
Oepy/e TYJIFaHbIH JaMy
3aHBUTBIKTAPBIH MEHIep eI

cBOei o0acTi 3HaHUH
(Bmroyasi popMaTHBHOE U
CYMMAaTHUBHOE OLICHUBaHUE U
CaMOOLICHUBAaHUE U
B3aMMOOLIEHUBaHUE, U 1p.). OHU
CIOCOOHBI KpUTHYECKH
OLICHUBATDH U aHAIU3UPOBATH
CBOE MIOHUMAaHUE U TMPAKTHKY,
Kacaroluecs: OleHUBAHUIO, U
pa3BUBaTh UX JaJIblIIE.
PesyabTathl 00yyeHus:
Bitageer ocHOBaMHu yCTHOTO U
nucbMeHHOro obuieHus Ha WA B
npejienax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMaTUKH, B COOTBETCTBHHU C
ypoBHeM Bragenus C1, C2 u co
cepoii u cuTyanuei oOIIeHNUS;
NPUMEHSIET 3HaHUS ¥ HABBIKH B
00J1aCTH TPaMMAaTHKH, JTICKCUKH,
CTHJIMCTUKU B 00BEME,
TpeOyeMoM MeXAyHapOIHBIMH
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
HNHTterpupyer TeopeTnyeckue
0a30BbIE 3HAHUS U3YIaEMbIX
MHOCTPAaHHBIX SI3bIKOB B
podeCCHOHANBHYIO Chepy;
OCYLIECTBIISIET MEXKYJIbTYPHOE
o0IIeHne ¢ y9eToM
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON
creupUKI U3y4aeMOoro A3bIKa B
COOTBETCTBUHU C TPeOOBaHUAMHU
MEKIYHapOJHOIO CTaHxapTa
BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIMHU
A3BIKAMH,
IIPEAYCMAaTPHUBAIOLIET O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
®opmupyeMble KOMIIETEHIIUM:
3HAET OCHOBHBIE MICUXOJIOr0-
Iearoru4ecKue MmoHsATHs,
3aKOHBI 1 ABJICHUS; CIIOCOOEH K
CHUCTEMHOMY MBIIIJICHUIO U
LIEIOCTHOMY BOCIIPUSATHIO
MIE€Aaroru4ecKoi
JICHCTBUTEILHOCTH; IMEET
IpEACTaBIEHUE O
3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS
JMYHOCTH, TIpoLeccax 00y4eHus
Y BOCIIUTaHHMAL.

Learning outcomes: To
master the basics of oral and
written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of C1,
C2 proficiency and with the
sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the field
of grammar, vocabulary, style to
the extent required by the
international exams IELTS and
TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc. To integrate the
theoretical basic knowledge of
the studied foreign languages
into the professional sphere; to
carry out intercultural
communication, taking into
account the national and cultural
specifics of the language being
studied in accordance with the
requirements of the international
standard for foreign language
proficiency, which corresponds
to levels.

Formed competencies: knows

the basic psychological and

pedagogical concepts, laws and
phenomena; capable of
systemic thinking and holistic
perception of pedagogical
reality; has an idea about the
patterns of personality
development, the processes of
training and education.

Il eren TiAepiHiH TEOPHAIBIK-KOJIAAHOAIBI TYCTAPBI/JIMHTBUCTHKAIBIK MOAYy.J1b/TeopeTnko-
NPHUKJIATHBIC ACTIEKThl HHOCTPAHHBIX A3BIKOB/INHIBHcTHYecKHH Moayab/Theoretical and applied

aspects of foreign languages/linguistic

Moayas koast: IIITTKT/JIM—
7

Kon moxyasi: TITAUS/JIM— 7
HaumeHoBaHHMe MOIYyJIS:

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and




Moayab araybl:

[eren TiMaEPiHiH TEOPHUSITHIK-
KOJJaHOaIbI
TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJTb

IIon araysl: Tin OurimMiHe
Kipiciie

IMpepexBU3nTTEP: AFBUIIIBIH
TUTIHIH MPaKTHUKAJIBIK
rpaMMaTHKACHI
[ocTpexBU3NTTEP:
Makcarbl:

KypcTpiH MakcaThl — mieTen
TUTEPIHIH TEOPUSIIBIK )KIHE
KOJITaHOAJIbI aCIIeKTLIepiHIe
MOHJIIK KY3BIPETTUTIKTI IaMBITY,
OHBIH ILIIH/E JIMHTBUCTUKAJIBIK
OLTiM XKYHeciH MeHrepy,
(hoHETHKAIIBIK, TIEKCHKAIIBIK,
rpaMMaTHKAJIBIK KOHE
ce3xKacaMJIbpIK KYOBIIBICTAP bl
Tanaay, COHIan-aK TUIIepIiH
e3apa 0alJIaHBIChIH, ONAPIBIH
TapUXbIH KOHE KapbhIM-
KaTbIHACTA )KYMBIC ICTEY
Ke3iHjIe Kanai

JKYMBIC iICTEHTIHIH TYCIHY.
CTyneHTTep JUHIBUCTUKAJIBIK
Tangay 9IiCTeMECiH MEHTepi,
TUIAIK CaTBICTHIPMAITBIK KOHE
TUTAETT MOJICHU €PEKIICITIKTEP
Mocemenepin 3epTTeH L.
KpicKkama cunmarramachl:
By kypcThiH MakcaThl —
Ooarrak MyrajaiMaepin
TUIAEPAiH MIBIFY Teri, TUINIH
QIIEyMETTIK epeKIIeTiKTepi, Til
MeH ceiiney, T MeH oiiay,
TUTIEPIiH IMIKI KYPBUTBIMBIL,
TUTIEPIiH KIKTETiMi, TyHHEe
KY31HIH JTMHTBUCTHUKAJIBIK
KapTachl CHSIKTBI JKaJTTbI
TEOPHUSITBIK MACeNeIepMEH
TaHbICTBIPY. KypcThiH
©3EKTLIIr1 TUT OLTIMIHIH HETI3ri
YFBIMJIAPbl MEH TEPMUHJICPIH,
TLIT'e TEOPHUSITBIK
Ke3KapacTrap/ipl naianana
OTBIPHII, TUTIEPIiH

THUIIOJIOT HSUIBIK
CHUIMATTAMATAPbIH TaNIayFa
OarpiTTanFad. Kypcra
aIaM3aTThIH ceiyey
JBIOBICTAPBIH 3ePTTEYACH
Oacrar cerineMaepaiH
KYPBUIBIMBI MEH MaFbIHACBIHA,
TUIII MEHTepyTre )KoHe OoJalak

TeopeTuko-npuxIaHbe
ACIIEKThl MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB/TUHT BUCTUYECKHUI
MOZYJIb

HanMeHoBaHUe JUCHUILIUHBI:
Baenenue B A3bpIKO3HAHHE
IIpepexBu3utel: IIpakTuyeckas
rpaMMaTHKa aHIVIMKACKOIO S3bIKA

IlocTpekBU3NTHI:
Hean:
Llens kypca — pa3BuTHE

MPEAMETHBIX KOMHCTCHHI/If/i B
00J1acTH TEOPETHKO-
IMPUKIIAJTHBIX aCIICKTOB
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB, BKIIIOYas
OBJIAJICHUE  CHCTEMOM
JIMHI'BUCTHYECKHUX 3HaHI/II71,
aHanu3 (pOHETUYECKHUX,
JIEKCUYECKUX,

TpaMMaTHYCCKUX U
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIX
HBJ’IGHHI:I, a TaKKE€ ITIOHUMaHUEC
B3aMMOCBA3H SA3bIKOB, UX
WCTOPHUH U (HYHKITMOHUPOBAHHS
B IIPOLIECCE B3aUMOJICHCTBHS.
CTyneHTHI OBJIaIEBAIOT
METO0NOTU e
JUHTBUCTUYECKOTO aHAIIN3a
MaTepuaia u U3y4aroT
OCHOBHBIE TIPOOIIEMBI
JIMHIBUCTUYECKOU
OTHOCHUTEIHHOCTH W
KYJBTYPHBIX 0COOEHHOCTEH,
OTpPaKEHHBIX B SI3BIKE.
Kparkoe onucanue

Lensro gaHHOrO Kypca sIBIsSETCs
O3HAKOMJIEHHE OYIyIIHIX
yuurenen ¢
00IIeTeopeTHIeCKUMHU
poOiieMaMu, TAKHMH Kak
MIPOUCXOXKICHHE SI3BIKOB,
00IIIecCTBEHHAs XapaKTePUCTHKA
SI3BIKA, SI3BIK U PEYb, S3BIK U
MBIIIIEHN e, BHYTPEHHSSA
CTPYKTYpa SI3BIKOB,
KIaccu(UKaIys S36IKOB MHpA,
JTUHTBUCTUYECKAs KapTa MUPA.
AKTyallbHOCTB Kypca
HampaBJlieHa HA aHAJIN3
THUTIOJIOTYECKUX
XapaKTEPHUCTHUK S3BIKOB C
OCHOBHBIMU TIOHATHSAMH U
TEPMUHAMU JIMHTBUCTUKH,
TEOPETUUECKUMHU MOJXOJaMHU K
s3pIKy. Kypc npenocrasisier
0030p JTMHTBUCTUYECKOT'O
aHaJIM3a, HAauMHast OT U3yUYeHUs

applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Introduction to linguistics
Prerequisites: Practical
Grammar of the English
language

Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop subject-
specific competencies in the
theoretical and applied aspects
of foreign languages, including
mastering the system of
linguistic knowledge, analyzing
phonetic, lexical, grammatical,
and word-formation
phenomena, as well as
understanding the
interconnection of languages,
their history, and their
functioning in communication.
Students will master the
methodology of linguistic
analysis and explore key issues
of linguistic relativity and
cultural features reflected in the
language.

Brief Description:

The aim of this course is to
familiarize pre-service teachers
with general theoretical
problems, such as the origin of
languages, social
characteristics of language,
language and speech, language
and thinking, internal structure
of languages, classification of
languages of the world,
linguistic map of the world.
The relevance of the course is
aimed at the analysis of
typological characteristics of
languages with basic concepts
and terms of linguistics,
theoretical approaches to the
language. The course provides
pre-service teachers with an
overview of linguistic analysis,
ranging from the study of the
sounds of human speech to the
structure and meaning of
sentences, language mastering,
and all that develops pre-
service teachers' common
language competence. Pre-
service teachers express




MYyFaTiMIEpTiH JKaJbl TUITIK
KY3BIPETTUIIMH JaMbITaThIH
OapIbIK HOpCenepre Aehin
JIMHTBUCTUKAJIBIK TAJIayFa
LIOJTy JKacajapl. bonammak
MYFaJIiM IIeTeN TUTIHAE aybI3eKi
JKOHE *ka30allla KapbIM-KaThIHAC
Kacay mapanapbiHa KaTbICyFa
JafibIH EKSHIHIITTH KOPCETEe .
OKBITY HITHIKEJIepi:
IT-rexHonorusapas;, Web
pecypcTapabl xKoHe
WHHOBAILMSUIBIK TOCUTIEPI1
OLTIM aylIbLIApBIH OKY
KETICTIKTEePiHIH HOTHXKEIEPiH
yHBIMIACTHIPY, Oaraiay,
MOHUTOpPHUHTLJIEY, COHJIai-aK
aFbUIIIBIH TLUTI OOMBIHIIIA
OakpLIay-0JIIIey
MaTepuajiapbid KypacThIpy
Ke3iHje oiaiiH jxoHe OHJIAWH-
opTaza Oarajay Ke3iHjae
naianaHabl; ChIHM OMJIay/Ibl
naianaHa OThIPbII, OKYIIbIFa
OarJapsiaHFaH TOCUI HETI31H e
MYFaJliM MEH OKYIIIBIHBIH ©3apa
1C-KMMBUIBIH YHBIMAACTRIPY
JKoHe pediekcus.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Kypc 6apriceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAIBINTACABI:
JIMHTBUCTUKAIBIK KY3BIPETTLUTIK
(Tinaik KYOBUTBICTAp BT TATAAM
OlTy JKoHE JTMHTBUCTHUKAJIBIK
Tajjay 9aiCTepiH KoImaHy),
KommyHnKaTHBTIK
KY3BIPETTUTIK (TUIHIK
OlmiMaepai opTypIIi Kocion
Karmainapaa THiMIl
naiaanany), 3epTTeyIIIiK
KY3BIPETTiTiK (JIMHTBUCTHKAIBIK
3epTTeyIep KYprizy
JaFBLIAPEI JKOHE

FBUIBIMH KYMBICTap %ka3y),
Kacibu Ky3pIperTimik
(TeopusIBIK OLTIMII OKBITY
JKOHE 0acKa KociOM KbI3METTe
KOJITaHy).

3BYKOB YEJIOBEUECKOW peUuH U
3aKaH4YMBas CTPYKTYpPOH H
3HaUEHUEM MPEITIOKEHUH,
YCBOEHHUEM SI3bIKa, YTO
hopmupyer y Oyaymux
yuuTesnerd 00Ies3bIKOBYIO
KomreTeHIuo. CTyaeHT
BBIPaXKaeT TOTOBHOCTh
Yy4acTBOBATh B MHOS3BIYHOMN
YCTHOM MUCbMEHHOMN
KOMMYHUKaTHBHON
JIesITeTbHOCTH.

Pe3yabTathl 00yyeHus:
Hcnonw3zyer IT-rexHonoruu,
Web pecypcol u
WHHOBAIIMOHHBIE TIOIXO/IbI MIPH
OpTraHM3alNY, POBEIECHUH
OlLICHUBAHWS, MOHUTOPHHTA
pe3ynbTaToOB YIeOHBIX
JOCTH)KEHUH 00yJaromuxcs, a
TaK)Ke COCTaBJIEHUH
KOHTPOJbHO-U3MEPUTETHHBIX
MaTepHAJIOB 110 AHIJIMICKOMY
SI3BIKY OLICHMBAHUH KaK B
oduialiH, Tak ¥ B OHJIAMH-
cpenax; OpraHu30BbIBaTh
B3aMMOJEHCTBUE YIUTENS U
y4eHHKa Ha OCHOBE MOIX0/a,
OpPUEHTHPOBAHHOTO HA yYCHHKA,
WCTIOIB3YS KPUTHIECKOE
MBIIIICHUE B peICKCHTO.

dopmupyeMble KOMIETEHITUN:

B xone xypca dopmupyroTes
JVUHTBUCTUYECKAS] KOMITCTEHIIUS
(ymeHme aHaTH3UPOBATH
SI3BIKOBBIC SIBJICHUS U
MIPUMEHSITH METOJIBI
JVMHTBUCTUYECKOTO aHAJIH3a),
KOMMYHHKaTHBHAs
KOMITETEHIIHS (CITOCOOHOCTD
3¢ (HEKTUBHO HCIIOIB30BATh
SI3BIKOBBIC 3HAHUS B Pa3HBIX
poheccroHaThHBIX
CUTYaIusX),
HCCIIEIOBATENbCKAS
KOMITETCHIUS (HABBIKH
MIPOBE/ICHUS JIMHTBUCTHYECKUX
UCCIICIOBAHUH U HATTMCAHUS

HAyYHBIX pabor) u
npogeccruoHaIbHAS
KOMITETSHITHS (ymenwue
MHTETPUPOBATH

TEOPETHYECKUE 3HAHUS B
MPENOIaBaTeNbCKYI0 | JIPYTYIO
pohecCroHaTbHYIO
JIEeATENBHOCTB).

willingness to participate in
foreign oral and written
communication activities.
Learning Outcomes:

Uses IT technologies, Web
resources and innovative
approaches in organizing,
conducting assessment,
monitoring the results of
students' academic
achievements, as well as
compiling control and
measurement materials on
English language assessment
both offline and online
environments; organize
teacher-student interaction
based on a student-centered
approach using critical thinking
and reflection.

Formed competencies:
Throughout the course, the
following competencies will be
developed:

Linguistic competence (the
ability to analyze language
phenomena and apply methods
of linguistic analysis),
Communicative competence
(the ability to effectively use
language knowledge in various
professional situations),
Research competence (skills
for conducting linguistic
research and writing scientific
papers), Professional
competence (the ability to
integrate theoretical knowledge
into teaching and other
professional activities).

Moayas koast: IIITTKT/JIM—

Kon moxyasi: TITAUS/JIM—

Module Code: TAAFL/L-7
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Moayab araybl:

[eren TingepiHiH TEOPUSIBIK-
KOJAaHOaIIbI
TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJIb

ITon araybr:

OYHKIMOHAIBIK CTHIIUCTHKA
pepexBuszurrep: Kociou
OaFrbITTaJIFaH HEri3r1 IeTeN Tii
(C1 nenreiii)
[ocTpexBU3NTTEP:
MakcarslI:

KypcTsiH MakcaTsl —
CTYJCHTTEPJIE IIETeN TUTiHIS
MOTIHAEPIi OJIaPIbIH
0aiTaHBICTBIFBI, TI30EKTLIIT]
MeH

TYTacThIFbIHA Kapail Kypy
JaFIbLIapbIH JaMBITY.
CryneHTTep (PyHKIIMOHAIBIK
CTHJIBJIEPTE COMKEC MATIH/E
(dbakTyapl, KOHIIEITYaJI bl
JKoHE (OHIIBIK aKITapaTThI
Olmipyai YipeHeni, CoHIan-aK
MOTIHHIH ITparMaTHKAIBIK
QJIEyeTIH KoHE
(hYHKITHOHAIABIK CTHIBACPII
Talaaiabl.

Kpickama cunarramacsi:
Byt kypcThIH MakcaThbl
Oonanrak MyFaJiMaepai conmey
KOMMYHUKaIUSICBIHBIH SpTYPIIi
cayaJapbIH/IAFbI TUT KBI3MET €Ty
3aHIBUTBIKTAPBIMEH
TaHBICTHIPY, CTHIINCTHKAHBIH
HET'i3T1 TEepPMHUHOIOTUSCHIH
MEHTepy KoHe OapIIbIK
JIEHreiIeri aFbUIIIBIH TUTIHIH
opTYpai PyHKIIMOHAIIBIK
CTHIIBJICPIHIH 9NIEyMETTIK-
JTUHTBUCTUKAJIBIK KOHE
MparMaTHKANBIK aCTIeKTiepiH
YCBIHYIBI TAMBITY
((poHeETHKANBIK, TEKCUKAIBIK-
(hpa3eoNorusIIbIK,
MOpP(hOITOTUSITBIK, CHHTAKCHUCTIK
OipmikTep). KypcThiH e3ekTimiri
— aFBUIIIBIH TUT CTHIIHIH
HET13Ti MoceNeNnepiH Kepcery,
TUIIIK SKCITPECCUBTIK
KypaJgap/sl IyphIC KOIIaHYy.
Bomamax myramimuep
AFbUILIBIH TUTIHIH
(hyHKITMOHAIBIK JKOHE
CTHIIBJIK JKYHeciH Oieni,
JIMHTBUCTUKAJIBIK 3EPTTEY

7
HaumenoBanue MoayJisi:
TeopeTuko-mpuKIaAHbIe
ACTIEKTHl UHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB/TUHT BUCTUYECKHUI
MOJTYJIb/

HanmeHnoBaHue AMCHUNJIMHBI
OYHKIMOHAJIbHAS

CTHJICTHKA

IIpepexkBu3MNTHI:
[podeccnonanbho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPaHHBIH S3bIK (YPOBEHb
Cl)

IMocTpekBU3UTHI:

Hean:lens kypca
3aKIII0YAeTCs B Pa3BUTHH Y
CTY/ICHTOB HAaBBIKOB
MIOCTPOCHUS TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE C

YUYETOM UX CBS3HOCTH,
MIOCJIEIOBATEHLHOCTH U
[ENTOCTHOCTH B 3aBUCUMOCTH OT
cepbl pevueBoro ooIIEHHS.
CTyIeHTBI y4aT BhIpaxkaTh
(hakTyaJIbHYIO,
KOHITENITyaJIbHYIO U (DOHOBYIO
uH(OPMAITHIO B TEKCTE B
COOTBETCTBHH C
(hYHKITHOHATIBHBIMH

CTHJISIMH, & TAaKXKE aHATH3UPYIOT
MparMaTHYECKUH MOTEHITNAT
TeKcTa U (PyHKIMOHATHHBIE
CTHIIH.

Kparkoe onucanue:

Lensro gaHHOrO Kypca sIBIsSETCs
O3HAKOMJIEHHE OYIyIIHX
yuuTenel ¢ 3aKOHOMEPHOCTSIMU
(hyHKITMOHUPOBAHUS S3bIKA B
pasIMYHBIX cepax pedeBoro
0011IeHH s, OBJIaJieHHe 0a30BOM
TEPMUHOJIOTHEH CTUINCTHKH U
(hopMupoBaHUE MPENCTABICHUS
y Oynymux yaurenei
COIMOTMHTBUCTHYECKHIX U
MparMaTHYECKUX aCIEKTOB
PasTUYHBIX (YHKIIHOHAIEHBIX
CTUJIEH aHTJIMIICKOTO sI3bIKa Ha
BCEX YpOBHX ((pOHETHUECKHUH,
TIEKCUKO-(hpa3eoIOrHIecKui,
MOP(OTOTHIECKHIA,
CUHTAKCUYECKUE STUHUIIBI).
AKTyanbHOCTB Kypca
3aKJII0YaeTCs B OCBEIICHUH
OCHOBHBIX IPOOJIEM CTHIIMCTUKU
AHTJTIMKCKOTO SI3bIKA,
MIPaBUIILHOMY ITPUMEHEHHUIO

Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:

Functional stylistics
Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
skills in constructing texts in a
foreign language, considering
their coherence, sequence, and
integrity according to the field
of communication. Students
learn to express factual,
conceptual, and

background information in a
text in accordance with
functional styles, and analyze
the pragmatic potential of the
text and functional styles.
Brief Description:

The aim of this course is
familiarizing the pre-service
teachers with the laws of the
functioning of the language in
various spheres of speech
communication, mastering the
basic terminology of stylistics
and developing representation
of sociolinguistic and
pragmatic aspects of various
functional styles of the English
language at all levels (phonetic,
lexical-phraseological,
morphological, syntactic units).
The relevance of the course is
to highlight the main problems
of the style of the English
language, to use language
expressive means correctly.
Pre-service teachers develop
their knowledge about the
functional and style system of
the English language, become
proficient in linguistic methods
of research, and find expressive
means in the text and determine
their functions.

Learning Outcomes:

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of




onicTepiH MEHrepeai, MoTiHHEeH
AKCIPECCUBTIK Kypalaapbl
TayblIIl, OJapIbIH KbI3METIH
aHBLIKTAU ajlajbl.
OKBITY HITH:IKeEJIEPI:
C1, C2 meHrepy neHreiine
JKOHE KaphIM-KAaThIHAC CaJIaChl
MEH JKaF1aiblHa COUKEC KypcTa
OKBITBLIATHIH TAKBIPHIITAP
merinae LHIT-ne aybi3iia xoHe
*a30ala KapbIM-KaThIHAC
Herizaepin mexrepeni; IELTS
kone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xaHe T. 0.
XaJIbIKApaJIbIK EMTHXaHIap
Tajarn eTeTiH JopeKe/e
rpaMMaTHKa, JISKCHKa,
CTHJIMCTHKA CaJIaChIHIAFbI
OUTIM MEH JaFIblapIbl
KOJIIaHa allaJibl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
Kypc 6apbicbiaza keneci
KY3bIpETTep KajbllTacaibl:
CTUINCTAKATIBIK KY3BIPETTLTIK
(MoTIHHIH (YHKIIMOHAJIIBIK
CTHIIiHE OalTaHBICTHI
JIEKCHKAITBIK KOHE
IrpaMMAaTHKAIBIK
Kypasiap/sl IypbIC TaHIAY
Kabineri),
KoMMyHUKaTHBTIK
KY3BIPETTITIK (CTUITUCTUKAIBIK
XKoHe (YYHKITMOHAIIBIK
epEeKIIeTTIKTEepIi eCKepe
OTBIPHITI, MITIHIEP Kypa Olry
JIaFIBICHI),
Kocibn Ky3sIpeTTiTiK
(pyHKIMOHATIBIK CTHIIBIED
TypaJbl OuTiMIepai Kocion
MIHETTep Il MIeTTy YIIiH
naianany).

SI3BIKOBBIX BBIPA3UTENbHBIX
cpencts. byaymue yunrens
UMEIOT 3HAHHS O
(yHKUIHNOHATBHO-CTHIIEBOH
CHCTEME aHTIMICKOTO SI3bIKA,
BJIAJICIOT JIMHTBUCTHYECKUMHU
METO/IaMH HCCIICIOBaHMS,
YMEIOT HaXOJHUTh B TEKCTE
BBIpa3UTENbHBIC CPENICTBA H
OIpeneNnsaTh uX QyHKIHU.
PesyabTathl 00yyeHus:
Bitageer ocHOBaMHu yCTHOTO U
nucbMeHHOro obuieHus Ha WA B
npejienax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMaTUKH, B COOTBETCTBHHU C
ypoBHeM Bragenus C1, C2 u co
cepoii u cuTyanuei oOIIeHNUS;
NPUMEHSIET 3HaHUS ¥ HABBIKH B
00J1aCTH TPaMMAaTHKH, JTICKCUKH,
CTHJIMCTUKU B 00BEME,
TpeOyeMoM MeXAyHapOIHBIMH
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
B xone kypca dopMupyroTCs
CTHIJINCTHYECKAsT KOMITETEHIIHS,
BKJTIOYAIOIMIAst CTOCOOHOCTH
MIPaBUILHO BHIOMPATH
JIEKCHYECKHEe ¥ TPaMMaTHIEeCKHe
CPEICTBA B 3aBICHUMOCTHU OT
(YHKIIMOHATBHOTO CTHJISI
TeKCTa,KOMMYHHUKATHBHAS
KOMIIETEHIINs, 00ecTIiednBaroias
YMEHHE CO3/1aBaTh TEKCTHI C
YYETOM UX CTHIIMCTUYECKUX U
(hyHKITMOHATHHBIX
0COOEHHOCTEH, a TaKKe
npodeccruoHanbHas
KOMIIETEHIINS, BKITIOYArOIIas
MPUMEHEHU € 3HaHUI
(hyHKITMOHATBHBIX CTHIICH IS
pelIeHus MPaKTHIECKUX 337249 B
poeccroHaTbHON
JIeSITeTHHOCTH.

C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Stylistic competence
(the ability to correctly select
lexical and grammatical means
depending on

the functional style of the text),
Communicative competence
(the ability to create texts
considering their stylistic and
functional characteristics),
Professional competence (the
ability to apply knowledge of
functional styles to solve
practical tasks in professional
activities).

Moayas koast: LIITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[eren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJIIaH0aJbl
TYCTapbl/TMHTBUCTHKAIBIK
MOJTYJTb

IIon araysr: Illeren Timinnmeri
MOTIHAI TYCIHAIPY
pepexBusurrep: Kocidu
OarbITTaJIFaH HET13I1 HIeTel TUIl
(C1 nenreiii)
IHocTpexBHU3NTTEP:

Kon mopyas: TITAUS/JIM— 7
HanmeHoBaHue MoayJisi:
TeopeTuko-npuKiIagHbIe
ACIIEKTHl HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB/TMHT BUCTUYECKUI
MOZYJIb

HaumeHnoBaHnMe 1Y CHUNIMHBI:
UnTepnperanus HHOS3BIYHOTO
TEKCTa

IIpepexkBU3UTBI:
[Ipodeccuonanbho-
OpUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
HMHOCTPaHHBIH SA3bIK (YPOBEHB

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Interpretation of a foreign texts
Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
knowledge of the types,




Makcarsl:

KypcTbeiH MakcaTh —
CTyAEHTTEpE 91e0H
MOTIHJIEPIET] CTUIIMCTUKATIBIK
KypaJiaapbIH TypJiepi MeH
KOJIJIaHy epeKINeTiKTepi
TypaJibl OUTiM KaJlbIIITACTHIPY,
COHJIali-aK aBTOPJIBIH HETI3Ti
UesIapbl MEH SMOIIMOHAIIBIK
KaThIHACTAPBIH OLTAIpeTiH
CTUIIMCTUKAIIBIK

KypaJijap MeH Tocuiaepai
WHTEpIpeTaIysiiay )XoHe
Tanjay JAarablIapbiH IAMBITY.
CryneHTTep aHAIUTHKAIBIK
JKOHE ChIHH OWJIay JIaFbUIapbIH
KaJIBIITACTBIPAIBI, Oy
WHOSI3BIYHYIO KOPKEM 97IeOMeTTi
TYCiHY KOHE TaJKblIayFa
Kaer.

Kpickama cunarramachl:
Kypc 6apbicbinma 6onamax
MyFaimMep 91e0u MaTiHIe
KOJIZIaHBUIATBIH CTHIIMCTHKAIIBIK
KypaJiap MEeH diC-TaCIaepaiH
HET'13T1 YFBRIMIapHI,
epeKIIeIiKTepi, Typiepi,
KOJIJIaHy 9icTepi, omedun
TUCKYPCTHIH epeKIIeTiKTepi
Typalbl 6LTiMAepiH
KabImTacThipasl. Onap
ABTOPJIBIH HETI3T1 UACICH MEH
SMOITOHAIIBIK KATBIHACHIH
OLTIIpeTiH CTHIINCTUKAIIBIK
KYpajimap MeH Tociaepai
AHBIKTAHIBI KOHE TYCIHIIPE/II.
Conpaii-ak onap meren
TUTIHIET1 90e0M MOTIHTE TOJIBIK
CTHIIMCTUKABIK TAIIAY
sacaiapl. OKBITYIIBLIIAD LIETEN
TLTIHJEr1 KOPKEeM 91eOneTTi
TYCiHY JKOHE TaJKbIIay Ke3iH/Ie
AHAITUTUKAJIBIK JKOHE CBIHU
TYPFBIZAH Oilay KaOlieTTepin
JAMBITA]bI.

OKBITY HITHIKeJIepi:

Hleren Tutinaeri Mmeaua
KOHTEHTTI KociOM MakcarTa
KOJIZIaHAIbI; MOJICHUETAPATIBIK
KapbIM-KaThIHAC MPUHIUIITEPIH
JKOHE LIETeN 9neoueri
cajacbIHIAFBI OLTIMIL
KOJITaHAIbI.

KanbinracaTsin Ky3bIpeTTep:
Kypc 0apoicbinza keneci
KY3BIpETTep KaJbIlTacaibl:
CTHWINCTUKAJIBIK KY3bIPETTLIIK

C1)

ITocTpexkBU3UTDI:

Hean:

Lens xypca — pa3BUTHE Y
CTYACHTOB 3HAaHUH O THIAX,
0COOEHHOCTSIX U criocobax
UCTIONIb30BAHUS
CTHJIICTUYECKHIX CPENICTB B
JUTEPATYPHBIX TEKCTaX, a TAKKe
yMEHUHI

HNutepnperupoBath 1
AHAJU3UPOBATH CTUIINCTHYECKHE
CpEJ/ICTBA U TIPUEMBI,
OTpakaroIue

OCHOBHBIE HJIEH H
AMOIMOHAIILHBIE OTHOIICHUS
aBTopa.CTyJIeHThl GOPMUPYIOT
HaBBIKW aHAJUTUYECKOTO H
KPUTHUECKOrO MBIIIIICHHUS,
HEOOXOIMMBIX [l IOHUMAaHUS 1
00CYXIIEHUS HMHOS3BITHON
XYJ10’KECTBEHHOMN

JUTEPATYPHIL.

Kparkoe onucanue:

B xone kypca Oyaymme yauTens
(hopMUPYIOT 3HAHUS 00
OCHOBHBIX TIOHSITHSIX,
0COOEHHOCTSX, THIIaX, ClIocodax
WCTIOTH30BAHUS
CTHIINCTHYECKUX CPENCTB U
MIPUEMOB, TPUMEHAEMBIX B
JTUTEPaTYPHBIX TEKCTaX, U
0COOEHHOCTSIX JTUTEPATYPHOTO
muckypca. OHU ONPenensoT 1
HAHTEPIPETUPYIOT
CTHIINCTHYECKUE CPEICTBA U
MIPUEMBI, KOTOPBIE BHIPAKAIOT
OCHOBHYIO U0 U
HMOITMOHAIIFHOE OTHOIIIEHHE
aBTopa. OHU TaKXKe MPOBOJIAT
MOJHBIA CTUIMCTHYECKUN
aHaJIHU3 TUTEPaTyPHOTO TEKCTa
Ha UHOCTPAaHHOM SI3BIKE.
Bynymme yaurens pa3BuBaroT
HaBBIK{ aHAUTHYECKOTO U
KPUTHUYECKOTO MBIIIIICHHS TIPH
MTOHUMaHUH U 00CYXIEHUU
MHOS3bIYHON XYH0KECTBEHHOU
JTUTEPATYPHI.

Pe3yabTaThl 00yuyeHus:
Hcnonp3yer MeMaKkoOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
npodecCHOHAIBHBIX LENSX;
MIPUMEHSIET PUHITUIIBI
MEXKKYIbTYPHOT'O OOIIEHUS U
3HaHUS B 001aCTH 3apyOeKHON
JUTEPATYPHI.

features, and methods of using
stylistic devices in literary
texts, as well as the skills to
interpret and analyze stylistic
devices and techniques that
reflect the author's main ideas
and emotional relationships.
Students will develop
analytical and critical thinking
skills necessary for
understanding and discussing
foreign literary works.

Brief Description:

During the course, pre-service
teachers form knowledge of the
basic concepts, features, types,
ways of using stylistic
techniques and techniques used
in literary texts, and features of
literary discourse. They
identify and interpret stylistic
means and techniques that
express the author's main idea
and emotional attitude. They
also conduct a complete
stylistic analysis of a literary
text in a foreign language. Pre-
service teachers develop their
analytical and critical thinking
skills when understanding and
discussing foreign-language
fiction.

Learning Outcomes:

Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.

Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Stylistic competence
(ability to analyze and interpret
stylistic devices and techniques
in texts), Communicative
competence (ability to
effectively perceive and discuss
foreign literary works),
Analytical competence (ability
to critically analyze literary
texts and understand their
intercultural significance).




(MoTiHACPICT] CTHIIUCTHKAIBIK
KypaJijap MeH Tocuiaepai
Tannay >koHe
HWHTEpIpeTanusiay

KaoOineri),

KommyHHKaTHUBTIK
KY3BIPETTiTIK (MHOS3BIYHBIC
KOpKeM 9/1e0H IIbIFapMaiap/ibl
THIMI KaObLIIay JKOHE
TaJKblIay JaFbICHI),
AHaTUTHKAIIBIK KY3BIPETTUTIK
(KepKeM MOTIHIEP/Ii CBIHU
TYPFBIIAH TaJay jKoHe
OJIap/bIH MOJICHHAPAIIBIK,
MarbIHACHIH

TYCIiHY).

DopmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
B xone kypca popmupyrores
CTHJICTUYECKAsI

KOMITETEHITHUS (CITIOCOOHOCTH
aHaJTU3UPOBATH U
UHTEPIPETUPOBATD
CTHJIICTUYECKHE CPEICTBA U
MIpUEMBI B TEKCTaX),
KOMMYHHUKaTHBHAS
KOMIIeTeHIUs (YMEHHE

3¢ PEKTUBHO BOCTIPUHUMATH U
00CYX/1aTh UHOS3BIYHBIC
JUTEpaTyPHBIE TPOU3BEICHNUS),
a TaK)Ke aHATUTHYECKast
KOMITETEeHIUS (CIOCOOHOCTh
KPUTHUYECKH aHATH3UPOBATh
XY/IOKECTBEHHBIE TEKCTHI U
MTOHUMATDb X

MEXKYJIbTYPHOE 3HAUYECHHE).

Moayas koawl: IIITTKT/JIM-
7

Moayab ataybl:

[eren TUTAEPIHIH TCOPHUSIIBIK-
KOJITaHOAITBI
TYCTapbl/TMHTBUCTUKAIIBIK
MOJIYJTh

ITon araybl:
JIuHrBOCTHIIMCTHKA
IIpepexBu3uTTEp:

Kocibu OarpITTasFaH HETi3ri
meren Tt (C1 meHreii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarbl:

KypcTslH MakcaThl —
CTYIEHTTEep/Ie TNHTBUCTHKAHBIH
OPTYPJTi CTHIIBACPIHE, COHBIH
IITiH/E coliey CTUIblIepiHe,
YKAHPIIBIK KOHE aBTOPJIBIK
CTHIIBEPTE ACTeH TYCIHIK
KanemtacTeipy. CTyneHTTep
TUTIIK OipIiKTepIIiH
AKCIPECCUBTI, IMOITOHAIIIBI
JKoHe OaraayIibl KaCHEeTTepiH
3epTTeii, CoHai-aK
MOTIHAEPAiH KYPBUIBIMBI, CTHII1
JKOHE KaHPBIH eCKepe OTHIPHIIL,
TaNIay *KoHe
WHTEpIpeTanusiay
JaFIbIIAPEIH JaMBITA IbL.
Kpickaia cunarraMmachl:
Bonamak myranimzaep opTypii
cTHIBICp (COiiiey CTHIIBIEDI,
YKAHPJIIBIK CTUIIBJIED, JKEKe
ABTOPJIBIK CTHIIBAEP), TUIIIK
OIpITIKTEPAiH IKCIIPECCUBTI,
SOMOIIMOHAIIIIBI J)KoHE Oaranay

Kon monyasi: TIIAUS/JIM— 7
HaumenoBaHue MOIyJIA1:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIE
ACIEKThl HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
HauMeHoBaHHMe THCIUTLIMHBI
JIMHrBOCTUIIMCTHKA
IIpepeKkBU3UTBI:
[IpodeccuonanpHO-
OpUEHTUPOBAHHBIN OCHOBOM
WHOCTPAHHBIN A3BIK (YPOBEHB
C1)

IHocTpexkBU3NTHI:

Hean:

Lens xypca 3aknrodaercs B
(hopMUpOBaHUH Y CTY/IEHTOB
ITOHMUMAaHUSA PA3NAIHBIX CTHIIEH
B JIMHTBUCTHKE, BKITFOYAS CTHIIH
pedu, JKaHpOBbIE u
WHIUBUIYalIbHO-aBTOPCKUE
ctini. CTyJeHTHl H3Y9aroT
HKCIPECCUBHBIE,
HMOITMOHATFHBIE W OIICHOYHEIE
CBOICTBA SI3BIKOBBIX SIMHMUII, a
TaK)Ke pa3BUBAIOT HABBIKI
aHaIHM3a U MHTePIpETaIiH
TEKCTOB C y4ETOM UX
CTPYKTYPBI, CTHIISI ¥ JKaHPA.
Kpartkoe onucanmue:

Bynymme yaurens hopMupyroT
CBOE TTIOHUMaHHWE O Pa3IMIHBIX
CTHIISIX OTHOCSIIHECS K
JUHTBUCTUKE (CTHIISIX PEYH,
YKAHPOBBIX CTUJISAX,
WH/IMBHTyaIbHO-aBTOPCKUX
CTHIISX ), 00 IKCIPECCUBHBIX,
SMOIMOHAIIBHBIX B OI[CHOYHBIX
CBOWMCTBAaX S3bIKOBBIX EIWHUIIL.

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Linguistics

Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop students'
understanding of different
styles in linguistics, including
speech styles, genre styles, and
individual-author styles.
Students will study the
expressive, emotional, and
evaluative properties of
language units, as well as
develop skills in analyzing and
interpreting texts considering
their structure, style, and genre.
Brief Description:

Pre-service teachers form their
understanding of various styles
related to linguistics (speech
styles, genre styles, individual
author styles), expressive,
emotional, and evaluative
properties of language. They
investigate the main theories of
the origin of fiction, the
structural division of the text
system, the most important
concepts of a foreign language
text as background knowledge,




KacHeTTepi Typaibl 63 OHIapbIH
KaJblnTacTeipansl. Onap
KOpPKeM 9/1eOMETTiH IIBIFY
TEriHiH Herisri
TeopUsIapbIMEeH, MOTiH
KYHECIHIH KYPBUIBIM/IBIK
OeniHyiMeH, (GOHABIK OLTIM,
canjapiap, TULIIK JTeHTeriep
MEH HycKajap, TUCKYpC, CTHIIb
YKOHE JKaHP CHSKTHI IIEeTeN
MOTIHIHIH €H MaHbI3IbI
YFBIMJIapbIMEH TaHBICA/IBI.
Yiiperiiren myramimiep
TUIAEP/AIH naiaa 0oy, naMmy
JKOHE KbI3MET €Ty KOJAapblH
TYCIHAIPY JaFAblIapbiH
JaMBITa]IbL.

OKBITY HITHIKeEJIepi:

C1, C2 meHTepy neHreline
KOHE KaphIM-KaThIHAC CallaChl
MEH JKaF/laiiblHa COUKEC KypcTa
OKBITBUIATHIH TAKBIPBIITAP
merinae LI T-me aybi3iia xoHe
*a30aria KapbIM-KaThIHAC
Heriznepin meHrepeni; IELTS
xkoHe TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xane T. 6.
XaJIBIKAPAIIBIK EMTUXaHIAP
Tajal eTeTiH IopeKene
rpaMMaTHKa, JeKCHKa,
CTHJIICTUKA CaJIaChIHIAFbI
OUTIM MEH JaFabUTIapIbI
KOJIIaHa allaJibl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apeiceiana kemeci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACABL:
CTHIIMCTUKAIBIK KY3BIPETTLTIK
(ceiiney MeH MoTiHIEpIET
CTHIIBIIH SPTYPIIi aCIeKTiIepiH
Tanaay KoHe
WHTEpIpeTanusiay Kaoineri),
KommyHMKaTHBTIK
KY3BIpETTiiK (KaphIM-KaThIHAC
JKarmaiibiHa CoKec TUTIIK
Kypalgapasl THIMII
naiianany AaFabichl),
AHANTUTHAKATBIK, KY3BIPETTLTIK
(MoTIHHIH KYPBUTBIMBI MEH
CTHIIMCTUKABIK,
epeKIIeNiKTepiH

Tannay Kabineri).

Onu uccnenyoT OCHOBHBIC
TEOPUHU TPOUCXOKACHUS
XYAO0KECTBEHHOH JINTEPaTypHl,
CTPYKTYpPHOE UJICHEHHE
CHCTEMBI TEKCTa, Hauboee
Ba)KHBIC TIOHSTHS UHOSI3BIYHOTO
TEKCTa KakK (DOHOBBIC 3HAHUS,
UMILUTHKAIINY, SI36IKOBBIC YPOBHHU
Y BapHaHTHhl, TUCKYPC, CTUIIb U
’)kaHp. bynymue yunrens
pa3BUBAIOT CBOU HABBIKH B
MHTEPIIPETALNN CTIOCOO0B
BO3HHKHOBEHUSI, pa3BUTHS U
(YHKIMOHUPOBAHUS S3bIKOB.
Pe3yabTathl 00yyeHus:
Bitazeer ocHOBaMH yCTHOTO U
nucbMeHHOro obuieHus Ha WA B
npeienax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMAaTUKH, B COOTBETCTBHHU C
ypoBHeMm Bragenus C1, C2 u co
cepoit u cuTyaruei oOIeHNS;
NPUMEHSICT 3HaHUS ¥ HABBIKHU B
00J7aCTH TPAaMMATHKH, JTICKCHKH,
CTHJIMCTUKU B 00BEME,
TpeOyeMoM MeXAyHapOIHBIMH
sx3amenamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u mp.
DopMupyemblie
KoMMmeTeHIMU:B xome

Kypca (hOpMHUPYIOTCS

CTHIIICTUYECKAsI
KOMIIETEHITUS (CTIOCOOHOCTH
aHAIM3UPOBAThH u
HWHTEPIPETUPOBATH

pas3INYHbIC ACTIEKTHI CTUIIS B
pedn | TEKCTax),
KOMMYHHKATHBHAs
KOMIIETeHIns (yMEeHue

3¢ (HEKTUBHO HCIIOIB30BATh
SI3BIKOBBIE CPEICTBA B
3aBHCUMOCTHU OT CHUTYaI[HH
o0IIeHNs), a TaKKe
aHaIUTHYeCKas
KOMITETEHIIHS (CITOCOOHOCTD
AHAITU3UPOBATH CTPYKTYPY H
CTHIICTUYECKHEC
OCOOCHHOCTH TEKCTA).

implications, language levels
and variants, discourse, style
and genre. Pre-service teachers
develop their skills in
interpreting the ways of the
emergence, development and
functioning of languages.
Learning Outcomes:

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed competencies: The
following competencies will be
developed during the course:
Stylistic competence (ability to
analyze and interpret various
aspects of style in speech and
texts),

Communicative competence
(ability to effectively use
linguistic tools according to the
communication situation),
Analytical competence (ability
to analyze the structure and
stylistic features of a text).

Moayas koast: IIITTKT/JIM—
7

Mopnyas aTaysbl:

[eren TinaepiHiH TEOPHUIBIK-
KOJ1aHOaJIbI

Koa moayasi: TITAUA/JIM—
7

HaumeHnoBanmne moays:
TeopeTnko-npuKiIaaHble
ACIIEKThl HHOCTPAHHBIX

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:




TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJTb

IIan artaysi:Ceitnecynin
OpTYpIIi cananapbiHaa
OKBITBLIATHIH TICTEN TUTIEPIHIH
KOJITAaHBLTYBI
pepexBuszurrep: Kociou
OaFrbITTaJIFaH HET13r1 IIeTeN Tii
(C1 nenreii)
[ocTpexBU3NTTEP:
Makcarsl:

KypcThiH MakcaThl — Ooamiak
MyFaiiMzep/ie Till MeH
MOJICHUET,

TiJI MEH KOFaM apachIH/IaFbl
OaliyaHbICTap Typaibl Kas3ipri
3aMaHFbI TCOPHUSIAP/IbI
TYCIHYiH

KaJbIITACTBIPY, COHJIaii-aK
WITTBIK TULAEPIIH SpTYpIIi
ceitney

cayiajiapbIHIaFbl KbI3METIH
3eprrey. CTyaeHTTEp Tl
casicaThIH, TUT 3aHHAMACBIH
JKOHE

TUIAIK KaKTBIFBICTAPIBI TAJIai
OTBIPBITI, KOCIOH TIIeTeN TUTIH
OKBITY TIPOIECIHIE KaXKeTT1
KOMMYHUKaTHBTIK

YKOHETTMHT BOKYJIBTYPOIOTHSLTBIK
KY3BIPETTUTIKTEPiH TaMBITaIbl.
Kpickama cunarramacsi:
Kypc 6appiceiama 6omamak
MyFaTIMIIEP Ti7 MEH
MOAEHUETTIH OaiIaHbIChI, T1JI
MEH KOFaM apachIHIaFbl e3apa
KapbIM-KaTbIHA, YITTHIK
TUTAEPIIH Ka3ipri Ke3eHaeT1
KBI3METI Typalbl 3aMaHayH
TEOpHsIIAp Typajbl, COHBIMEH
KaTap HaKTHI TUTIK
KaFIasTTapIblH CHIIaTTaMAaChl
TypaJbl TYCIHIKTepi
KasblnTacaasl. bonamak
MYyFaJiMIep TiT cascaThlH, T
3aHHAMACBIH, Tij1
KalIIbUIBIKTapbIH TaIAAlabL.
Oumnap meren Tini
OKBITYIIBICBIHBIH KOCi0U
KapbIM-KaThIHACHIH 1A
KOMMYHUKATHBTIK JKOHE
JIUHTBOMOJICHU
KY3BIPETTUTIKTEPiH 1aMbITAIbL.
OKBITY HITHIKeJIepi:

AHa TiJi KoHE TIeTen
TiNAEpiHAE aybI3IIa XKoHE
*a3z0ala TypJie Kaciou KapbIM-

SI3BIKOB
HaumenoBaHnue 1y CHUTIMHBI:
OyHKIIMOHUPOBAHHE
U3y4aeMBbIX  MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB B Pa3IMYHBIX

cdepax peueBoro oOIeHUS
IIpepexkBu3MNTHI:
[podeccnonanbho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPaHHBIH S3bIK (YPOBEHb
Cl)

IMocTpekBU3UTHI:

Hean:

Ilenb kypca —
(dhopmupoBaHUe y OyayIINX
y4uTENeH IOHUMAHMS
COBPEMEHHBIX TEOPHUU O
B3aMMOCBSI3U SI3bIKA U
KyIbTYpbl,  sI3bIKa |
o0I11ecTBa, @ TaKXKe
(yHKIMOHUPOBAHUS
HaIIMOHAJIBHBIX SI3BIKOB B
pasHbIX chepax pedH.
CryneHTsl aHATU3UPYIOT
SI3BIKOBYIO IIOJIUTHUKY,
A3bIKOBOE 3aKOHOAATEIBCTBO

U SI3bIKOBBIC KOH(JIUKTHI,
pa3BuBast CBOU
KOMMYHHKaTUBHbIE U
JIMHTBOKYJIbTYPHBIE
KOMIIETEHIH, KOTOphIE
HEOOXOIMMBI ISl YCIIEIIHOrO
podeCCHOHATEHOTO OOIIEHUS
IIpEenoJaBaTens HHOCTPAaHHOTO
A3bIKA.

Kparkoe onucanue:

B xone xypca y Oymymmx
yautenei ¢popmMupyercs
ITIOHUMaHHUE COBPEMEHHBIX
TEOpUi O B3aUMOCBSI3H SI3bIKA U
KYJIBTYpPbI, B3aNMOOTHOIICHUSX
SI3bIKA U OOILIECTBA,
(hyHKITMOHUPOBAHUHU
HaIMOHAJIBbHBIX SI3bIKOB HA
COBPEMEHHOM JTarle, a TaKKe
OIMCaHNE KOHKPETHBIX
SI3BIKOBBIX cUTyauuil. bynymme
YUUTENS] aHAIU3UPYIOT
SI3BIKOBYIO TIOJINTHKY, SI3BIKOBOE
3aKOHO/ATENBECTBO U SI3BIKOBBIE
KOH(MIUKTHL. OHU Pa3BUBAIOT
CBOM KOMMYHUKAaTHBHBIE U
JIMHTBOKYJIbTYPHBIE
KOMITETEHIIUH B
poecCoHaTbHOM OOIIEHUN
MIpenoJaBaTens HHOCTPAaHHOTO
SI3BIKA.

Functioning of studied foreign
languages in various spheres of
speech communication
Prerequisites: Professionaly
oriented main foreign
language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to develop future
teachers' understanding of
modern theories on the
relationship between language
and culture, language and
society, as well as the
functioning of national
languages in various speech
spheres. Students analyze
language policy, language
legislation, and language
conflicts, while developing
their communicative and
intercultural competencies,
which are essential for
successful professional
communication as foreign
language educators.

Brief Description:

During the course, pre-service
teachers form an understanding
of modern theories about the
relationship between language
and culture, the relationship
between language and society,
the functioning of national
languages at the present stage,
and the description of specific
language situations. Pre-service
teachers analyze language
policy, language legislation,
and language conflicts. They
develop their communicative
and linguocultural
competencies in the
professional communication of
a foreign language teacher.
Learning Outcomes:

To conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work with
professional texts in a foreign
language; to carry out dialogic
interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply




KaTBIHACTBI JKYPri3e/i, meTen
TUTIHJIEr1 k910U MOTIHIepMEH
JKYMBIC JKacail ajaJibl;
XaJTBIKApaJIbIK HEMECe
MOJICHUCTAPAIIBIK KaphIM-
KaTbIHAC YKaFJaibIH/Ia OPTYPII
MOJICHUET OKULICPIHIH
JMAJIOTTHIK ©3apa opeKeTiH
XKY3€ere acblpa anaibl; TONTHIK
JKYMBICTBI YHBIMIIACTBIPY JKOHE
9KCTIIEPUMEHTTIK OpeKeTTep/i
Oackapy YIIIiH ceney
OpEKETiHIH PenpoayKTUBTI
KOHE OHIMII TYpIepiH
YUBIMIACTBIPYABIH 9PTYPJIi
o/icTepl MEH 9MIICTEPIH KOJIIaHa
anmaapl. OKBITHUIATHIH IIETEN
TULIEPIHIH TEOPHUSUIBIK 0a3aIbIK
OiimMIepin kociOu caara
OipiKTipe ajajpl; IeHT eHITIK
TOCUIII KApacThIPAThIH IIETEN
TUTIH MEHT€PY/IiH XaIbIKapasbIK
CTaHIAPTHIHBIH TajanTapbiHa
COMKEC OKBITBUIATHIH TUIIIH
VIITTHIK-MOJICHH €PEKILEeNiriH
€cKepe OTBIPHIII,
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KaTBIHACTHI JKY3€re achipa
aajpl.

KanabinTacaTbin Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apriceiama kemeci
KY3BIPETTEP KAIBINTACABI:
ConMOTMHTBUCTHKAIIBIK
KY3BIPETTITIK (MOICHUET TICH
KOFaM KOHTEKCTiHJIe TUIIIK
KYOBUTBICTap bl TalAai Oiry),
3epTTeyuriTik Ky3bIpeTTilTik
(dumomorus canaceHIAFHI
COHFBI XKETICTIKTepre cyiieHe
OTBIPBITI,

TOYeINCi3 3epTTeyiep KYprizy
Kabineri),

KommyHMKaTHBTIK
KY3BIpeTTiTiK (KaciOu canmaza
opTYpai PyHKIIMOHAIIBIK
CTHJIbJICP MEH MOTIHICPMEH
TUIMJI XKYMEIC icTel OLy).

PesyabTatel 00yyeHus:
Bener npodeccronansuyio
KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOW U
NUCBMEHHOM (hopMe Ha pOJHOM
Y UHOCTPAHHBIX A3BIKAX,
pabotaer ¢
podheCCUOHANTBHBIMY TEKCTAMH
Ha MHOCTPaHHOM SI3bIKE;
OCYILIECTBIISIET AUATIOTHYECKOE
B3aUMOJICCTBUE MEXIY
MIPEJCTaBUTENSIMU Pa3HbIX
KYJIBTYp B YCIOBHUAX
MEXIYHAPOJHOW Min
MEXKYJIBTYPHON
KOMMYHUKAIINH;, TIPUMEHSITh
Pa3Iu4HbIC CIIOCOOBI U METOJIBI
OpTraHMU3alMU PEPOAYKTUBHBIX
U TIPOAYKTUBHBIX BUJIOB
peyeBOi IeATENbHOCTH IS
OpraHu3ali KOMaHIHON
paboTHI U yIIpaBIIeHUS
JKCIEPUMEHTAJIbHOU
JeATENbHOCTRIO. IHTErpUpyer
TEOPETUUYECKUE OA30BBIC 3HAHUS
M3y4aeMbIX HHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB B TIPO(heCCHOHATBHYIO
chepy; OCyILIECTBIIIET
MEXKYJIBTYPHOE OOIIIEHNE C
y4eTOM HaI[MOHATHHO-
KyJbTYPHOU CITEITU(DUKI
M3y4aeMoro s3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAaHUSIMU
MEXKIYHAPOTHOTO CTaHAapTa
BIIaICHUS] MHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMU,
MperyCMaTPHUBAIOIIET O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.

®opMupyeMble KOMIETEHIINHU:

B xone xypca dopmupyroTes
COITHOJIMHT BUCTUYCCKAS
KOMITETEHIIHS (CITOCOOHOCTD
aHAITU3UPOBAThH

SI3BIKOBBIC SIBIICHUST B
KOHTEKCTE KYJIbTYPhl |
001I1ecTBa), MCCIIeAOBaTEIbCKAS
KOMITETEHIUS (YMEHUE
MIPOBOJIUTH CAMOCTOSATEIHHBIC
HCCTICTOBAHUS C OMOPOI Ha
MIOCJICIHUE TOCTHXKCHHS B
o0yactu GUIIONIOTHH), a TaKKe
KOMMYHUKATUBHAS
KOMITETEHIUS (YyMEHHE

3¢ dexTuBHO padboTaTh C
Pa3IHYHBIMU
(yHKIHOHATBHBIMU

CTHJISIMH U TEKCTAMU B
rpoyeccroHanbHON cdepe).

various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities. To integrate the
theoretical basic knowledge of
the studied foreign languages
into the professional sphere; to
carry out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed competencies:

The following competencies
will be developed during the
course: Sociolinguistic
competence (ability to analyze
linguistic phenomena in the
context of culture and society),
Research competence (ability
to conduct independent
research based on the latest
achievements in philology),
Communicative competence
(ability to effectively work
with

various functional styles and
texts in professional settings).




Moayas koast: INTTKT/JIM—
7
Moayab araybl:
[eren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJITaHOAJTBI
TYCTaphl/JINHTBUCTUKAJIBIK
MOJYJIb
ITon araysi: JIekcukonorus
pepexBuszurrep: Kociou
OaFrbITTaJIFaH HEri3r1 IeTeN Tii
(C1 nenreiii)
[ocTpexBU3NTTEP:
Makcarthbl: CTyJICHTTEpIC
Kasipri meT TUTiHIH
JICKCUKAJIBIK JKYHeci, OHbIH
KYPBUIBIMBI, CEMaHTHKACHI,
ce3KacaM IPOoIeCTepi, COHIaM-
aK KapbIM-KaThIHACTBIH OpPTYPIIi
CTHJIbJIEP] MEH
KOHTEKCTTEPIHIEr1 JTCKCHUKAJIBIK
OIpIIKTEp/IiH KYMBIC icTey
epeKIIeNIKTepi TypaIbl KyHedi
oM KassinTacTeipy. Kype
COHBIMEH KaTap TiIIi
JTUHAMHKAJIBIK JKYHe peTiHie
TEpEH TYCIHYTE BIKIAJ STETIiH
JIEKCUKOJIOTHSUTBIK KOHE
JIEKCUKOTpaUsITBIK TaTAAY
caJlachIH/IaFbl AaHATTUTUKAIIBIK
JaFIbIIap/Iel JAMBITYFa
OarpITTaJFaH.
Kpickama cunarramacsi:
Byn xype crynentrepai
arBUIIIBIH TUTIHIH CO3IIK
KOPBIHBIH FBUTBIME 3€pPTTEITyIMEH
TaHbBICTEIpaabl. Kypc ce3nepain
KYPBUIBIMBI, TIBIFY TET1,
MarbIHACHI )KOHE TaMYybIH
KapacTsipansl. Epekie Hazap ces
TYIBIPY TOCUIAEpiHE,
CEeMaHTHKAJIBIK ©3TepiCTepre,
JIEKCUKAJIBIK MaFbIHAaFa )KOHE
CO3JIEPIiH KIKTEIyiHe
aymapbeutaasl. TeopusuTbIK KoHE
MIPaKTUKAIBIK OOTIMIIEp apKbLIbI
CTYIEHTTEp aFbUIIIbIH
JIEKCUKACBIHBIH KYPBUIBIMBIH
TaNaiapl, Ce37ep apachiHIAFbl
KaTbIHACTap bl 3ePTTEH1 JKoHE
TapUXH, MOJICHH, QJIEYMETTIK
(hakTOpIapIBIH CO3IIIK
KYPaMHBIH JTaMybIHA dCepiH
KapacThIpaIbl.
OKBITY HITHIKeJIepi:
CTUINCTUKAIIBIK HOpMaap bl
€CKepe OTBIPHII, CoMey
Ma3MYHBIHA, KapbIM-KaThIHAC

Kon moxyasi: TIIAUS/JIM— 7
HaumenoBanue MoayJisi:
TeopeTuko-npuKIaaHbIC
ACTIEKTHI MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB/JTUHT BUCTUYCCKU T
MOZYJb

HaunmeHoBaHMe TUCHMIIMHBI:
Jlekcukomnorus
IpepexBU3NTHI:
[Ipodeccnonanbho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPAaHHBIN A3bIK (YPOBEHB
C1)

IMocTpeKBU3UTHI:

Hean: chopmupoBath y
CTYACHTOB CUCTEMHBIC 3HAHHA O
JIEKCUYECKON CUCTEME
COBPEMEHHOT0 HHOCTPAaHHOTO
sS3bIKa, €€ CTPYKTYPE,
CEMaHTHUKE,
CII0BOOOpa30BaTEIHHBIX
mpoIieccax, a TaKkxKe
0COOEHHOCTSIX
(yHKIMOHUPOBAHUS
JICKCUYECKUX CIINHMUIL B
Pa3IMYHBIX CTUIISIX U
KOHTeKcTax obrmenus. Kype
TaK)Ke HaIlpaBJIeH Ha pPa3BUTHE
AHATUTUYECKUX HABBHIKOB B
00JTaCTH JIEKCUKOJIOTHYECKOTO U
JIEKCUKOTpa(pUIecKOro aHajn3a,
YTO CITOCOOCTBYET
YIIyOJIEHHOMY TIOHUMaHHIO
S3bIKA KaK THHAMUYIHON
CUCTEMBEI.

Kparko onucanue:

DTOT Kypc 3HAKOMUT CTY/IEHTOB
C HAYYHBIM H3yUeHUEM
JIEKCUYECKON CUCTEMBI
aHrnuiickoro s3bika. Kypce
paccMaTpuBaeT CTPYKTYpY,
MIPOUCXOXK/ICHHE, 3HAUCHHE U
pazButue cioB. Ocoboe
BHUMAaHUE yIIeNIeTcs criocodam
CJIOBOOOpa3oBaHUs,
CEMaHTHYECKHM H3MEHEHUSM,
JIEKCUYECKOMY 3HAYSHUIO U
knaccudukaim ciaos. Yepes
TEOPETHYECKUE U MPAKTUIECKHE
KOMITOHEHTHI CTYACHTBI
AHAM3HUPYIOT CTPYKTYPY
AHTIMMCKON JIEKCUKH, U3y4YatOT
B3aMIMOCBSI3U MEX/Ty CIIOBaMH U
paccMaTpuBalOT BIUSHUC
HUCTOPUYECKUX, KYJIBTYPHBIX U
COIIMAHLHBIX (PAaKTOPOB Ha
pasBUTHE CIIOBAPHOTO 3araca

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline: Lexiology
Prerequisites:

Professionaly oriented main
foreign language (C1 level)
Postrequisites:

Purpose: to form students'
systematic knowledge of the
lexical system of a modern
foreign language, its structure,
semantics, word-formation
processes, as well as the
peculiarities of the functioning
of lexical units in various styles
and contexts of
communication. The course
also aims to develop analytical
skills in the field of
lexicological and lexicographic
analysis, which contributes to
an in-depth understanding of
language as a dynamic system.
Brief Description:

This course introduces students
to the scientific study of the

English vocabulary system. It
explores the structure, origin,
meaning, and development of
words, focusing on key aspects
such as word formation,
semantic change, lexical
meaning, and word
classification. Through both
theoretical and practical
components, students will
analyze the structure of the
English lexicon, study the
relationships between words,
and consider the influence of
historical, cultural, and social
factors on vocabulary
development.

Learning Outcomes:

To apply linguistic means
depending on the content of
speech, the context of
communication, the purpose of
the statement, taking into
account stylistic norms; to
conduct a comparative
typological analysis of the
language material, taking into
account the comparison of the
systems of native and foreign




JKarJalblHa, Coilliey MaKcaTbIHA
OaMJIaHBICTHI TUIAIK
Kypajinapasl KOnJaHa anafpl;
LIeTesn TUTiH OKBITY YaepiciHae
THUIITIK KATSMIKTEPAIH aJJbIH
aiy YIIiH aHHA TiTi KOHE IIeTel
TUIAEPIHIH XKYHenepin
CaIIBICTBIPYIBI €CKEPE OTBIPHIIL,
TUIIIK MaTepuasra
CaJTBICTBIPMaJIbI-TUTIOJIOT USUTBIK
TaJIay XKyprise anajpl;
CTYJCHTTEP/IIH aHa TLTi XKOHE
mieTen TiIepin Oi1yi MeH OuTiM
KKETTUTIKTEPIH ecKepe
OTBIPBIII, IIETET TLTI
cabakTapblHa OKYIIbLIAPIBIH
pedaekcHsIbIK,
HIBIFAPMAIIBUTBIK SPEKETiH
YHBIMAACTBIPA alajbl.
KanabinTacaTbln Ky3bIpeTTep:
LIET TUTIHIH JEKCUKAIBIK
KYpaMBbIH TaJlJlayFa, opTypii
KOHTEKCTE dPTYPJIi JICKCUKAIBIK
OipikTepal KojaHa oinyre,
COHJIaii-aK onap/ablH
MAaFrbIHACKIH, TOJIUCEMHSICHI MCH
KAThIHACTAPBIH TYCIHYTE
0aitTaHbICTHI KY3BIPETTEP
KanbinTacaabl. CTyJIeHTTep
JIEKCHKOJIOTUSUTBIK TaJJIay
KYPri3y JaFabUIapblH
JIAMBITAJIBI, COIKACAM, Kaphi3
aJTy TIPOIIECTePiH KoHE
QJIEyMETTIK-MOJICHH
(daxToprappIH JTeKCUKaHbIH
JaMyBbIHA 9CEpiH 3epPTTEiIi.
MoneHuerapaiblK KapbIM-
KAThIHACTA JICKCUKAITBIK
OipiKTEpAl TYPBIC KONTAaHY
YKOHE OJIap.Ibl COMIIeyIiH
OpTYpIi cTHbIepiHe OeriMaey
KaOleri Je KalbImTacaibl.

PesyabTathl 00yyeHus:
[TpumeHsieT S3bIKOBEIE CPEICTBA
B 3aBUCHMOCTH OT COAEp KaHUs
peuu, 0OCTaHOBKU OOIICHUS,
LENH BHICKa3bIBaHUS C YIETOM
CTUJIIMCTUYCCKUX HOPM;
IIPOBOJUT CPABHUTEIBHO-
TUNOJIOTMYECKUN aHAIIN3
SI3BIKOBOTO MaTepHala ¢ y4eToM
COIIOCTABIICHHUS CUCTEM POIHOTO
1 MHOCTPAHHOTI'O A3BIKOB IJIA
MpEAOTBPAIICHUSA TUITMYHBIX
omuboK B TIpoliecce
nmpenoaaBaHus THOCTPAHHOI'O
SI3bIKA; OPTaHU30BaTh
pedIIeKCUBHYIO, TBOPUECKYIO
ACATCIBHOCTh YYCHUKOB Ha
YpOKax HHOCTPAaHHOTO S3bIKa C
yaeToM 00pa30BaTEIbHBIX
MOTPEeOHOCTEN 1 3HAHMIA
POAHOIO U MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB O0YYaFOIIIAMUCS.
dopMupyeMble KOMIETEHIINU:
(hOpMUPYIOTCST KOMITETEHITHH,
CBSI3aHHBIE C aHAJIM30M
JIEKCYECKOr0 COCTaBa
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YMEHUEM
WCIIOJH30BATh Pa3INYHbIC
JIEKCYECKHE ENUHUIIBI B
pa3HBIX KOHTEKCTaX, a TAKKe
MMOHMMaHUEM WX 3HaYEHUS,
MIOJINCEMUHN U B3aUMOCBSI3EN.
CryneHTs! pa3BUBAIOT HABBIKH
MIPOBEICHUS
JIEKCHKOJIOTHIECKOT0 aHAITN3a,
H3YYaroT MPOIECCHI
CII0BOOOpa3oBaHMs,
3aMMCTBOBAHUS U BIFSTHHE
COIMOKYJIBTYPHBIX (PAKTOPOB Ha
pa3BUTHE JIEKCUKU. TaKxke
(hopmupyercs crmocobHOCTh
MIPaBUIIBHO MTPUMEHSATH
JIEKCYECKUEe SNUHUIIBI B
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIAA U aIallTHPOBAThH
WX B Pa3HBIX CTUJISIX PEUH.

languages in order to prevent
common mistakes in teaching a
foreign language; to organize
the reflective, creative activity
of students in foreign language
lessons, taking into account the
educational needs and
knowledge of native and
foreign languages by students.
Formed competencies:
competencies related to the
analysis of the lexical
composition of a foreign
language, the ability to use
various lexical units in
different contexts, as well as an
understanding of their
meaning, polysemy and
interrelationships are formed.
Students develop the skills of
conducting lexicological
analysis, study the processes of
word formation, borrowing and
the influence of socio-cultural
factors on the development of
vocabulary. The ability to
correctly apply lexical units in
intercultural communication
and adapt them to different
speech styles is also being
formed.

Moayas koast: IIITTKT/JIM—
7

Moayab ataybl:

[eren TinaepiHiH TEOPHUSUTHIK-
KOJIIaHO0aJbl
TYCTaphl/JIMHTBUCTUKAIBIK
MOJYJTb

IIan araysr:

OKBITBUTATHIH TLIEPACPIIH
CaJIBICTBIPMAJTBI-
CaJIFaCTHIPMAJIbl THITOJIOTHUSICHI

Kog monmyns: TITAUSA/JIM— 7
HanmeHoBaHue MoayJisi:
TeopeTnko-npuKIIa HbIe
ACTIEKTHl MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB/JTMHT BUCTUIECKU T
MOJYJIb

HanmMeHoBaHUE TUCHUIIUHBI:
CpaBHUTENTBHO-
COIMOCTAaBUTEIbHAS TUIIOIOTUA
HU3y4YaeMBbIX SI3BIKOB
IIpepexBusuthi: Beegenue B

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline: Relative —
comparative typology of the
languages studied
Prerequisites: Introduction to
linguistics

Postrequisites:

Purpose:The goal of the




[pepexBusurrep: Tin
OuTiMiHE KipicTie
ITocTpexkBu3uTTEp:
Makcar:
Kypc makcatsl cTyaeHTrepae
JINHTBUCTUKAJIBIK
THUIOJIOTUSHBIH KYPBUIBIMBI,
TapHUXbI )KOHE 00BEKTLIEepIi
CHIATTAy dJicTepi Typajbl
OLTIM KaJIBINTACTBIPY OONBIN
tabbutagpl. CTyIeHTTep Kasipri
3aMaHFbI THUITOJIOTUSLIIBIK,
(campIcTRIpMAITBI) TAIIAY
KETICTIKTEPiH HIET TUI/IepiHiH
KYHECIHIH apTypJii
JICHreHIIepiHJIe MEHIepe/Ii JKaHe
03 aHa TUI MEH OKBITBIIATHIH
TUIIIH CaNBICTBIPMAJIbI
TaJJIaybIH XXYPri3yai YHpeHei,
OyJ1 KociOu maFapLIap bl
apTTHIpyFa MyMKIHJIIK Oeperi.
Kpickama cunarrama:
Bonamak myraniMiep
JINHTBUCTUKAJIBIK
THUITOJIOTHUSIMEH OHBIH
KYPBUIBIMBI, TAPHUXHI,
HBICAH/IAP/IBl CHITATTAY IBIH
HET'I3T1 oicTepi MEH yITiiepi
TYPFBICBIHAH TaHbIcaabl. Onap
JKYHEHIH opTypdIi
JeHTeIIepiH/Ier] MeT TIIAepiH
THTIONOTUSUTBIK
(campICTBIpMAITBI) CHTIATTAY
caJlaChIH/IaFbl 3aMaHAYH
JKETICTIKTepre CyreHe i JKoHe
©31HIH Koci0HM JeHTeliH
apTTHIPY YIIiH OKBITHUIATHIH
IIeTEN KOoHE aHa TUIAepiHe
CaITBICTBIPMAJIBI TANAY JKacan
anaspl.
OKBITY HITHIKeJIepi:
[eren Timinmeri menna
KOHTEHTTI KociOn MakcaTTa
KOJIIaHAIbl; MOJICHUECTAPATIBIK
KapbIM-KaThIHAC IPUHIUITEPIH
JKOHE LIETeN 9neoueri
cajacbIHIAFBI OLTIMIL
KOJIZIAHAbI.
Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:
Kypc 0apbIcbiHIa CTyIeHTTEPIC
AHAITUTUKAJIBIK KY3bIPET
(TMHTBUCTUKATIBIK KYHEIEepAiH
CaITBICTBIPMAJTBI TAJIIAYbIH
KYprizy kKaoineri),
THUTIONIOTUSUTBIK KY3bIPET
(Tinepal TUIIONOTHSIIBIK Ty
ozicTepin Olry), coHal- aK

SI3BIKO3HAHUE
ITocTpexkBU3UTDI:

Hean:

Llenp kypca 3akirouaercs B
(hopMUPOBAHUY Y CTYICHTOB
3HAHUU O JIMHTBUCTUYECKON
TUIOJIOTUM C TOYKH 3pEHUS €€
CTPYKTYpBI, HCTOPUHU U METOI0B
OIIMCaHUus

00beKkTOB.CTY/ICHTHI OCBAaUBAIOT
COBPEMCHHBIC TOCTHXXCHHA B
00JIaCTH TUIOIOTUYECKOrO
(comocTaBUTENBHOI0) aHAIN3A
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB Ha
Pa3HBIX YPOBHAX CUCTEMbBI U
y4aTcCs MMpoOBOANUTH
COMOCTaBUTENbHBIA aHAIU3
POIHOTO M U3y4aeMOro SI3bIKa
JUJISI IIOBBILIICHU A
po¢heCCHOHATBHBIX HABBIKOB.
Kparkoe onucanue: byayiue
YYHUTEIS U3Y4aroT
JIMHIBUCTUYECKYIO TUITIOJIOTUIO C
TOYKH 3PEHUS €€ CTPYKTYpHI,
HNCTOpHUHU, a TAKIKEC OCHOBHBIX
METOJIOB U MOJZIEEH ONUCaHUs
00BekToB. OHU OIUPAIOTCS HA
COBpPEMEHHBIE IOCTHKEHHS B
00JTacTH THUTIOJIOTUYECKOTO
(CoITOCTaBUTEIIBHOT0) OIMMCAHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB Ha
Pa3HBIX YPOBHSAX CHCTEMEBI U
MOTYT IIPOBOJIUTH
COIIOCTAaBHUTENbHEII aHATN3
HA3y4aeMBIX HHOCTPAaHHBIX U
POIHOTO SI3BIKOB IS
TTOBBIIIICHUS CBOETO
po(hecCHOHaTBFHOTO YPOBHSI.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
Hcnonp3yer MeAMakoHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
pohecCOHaTBHBIX MEISX;
MIPUMEHSIET PUHIUIIHI
MEXKYIbTYPHOT'O OOIIEHUS U
3HAaHUA B 001aCTH 3apyOeKHOMN
JTUTEPaTYPHI.

@opMupyeMble KOMIETEHINH:
B xone xypca dopmupyrores
AHAMTUYECKAst KOMIIETEHITUS
(cTIOCOGHOCTH POBOUTH
CPaBHHUTEIBHEIN aHATIH3
JUHTBUCTUYIECKUX CUCTEM),
TUTIOJIOTHYECKAasT KOMIIETEHITUS
(3HaHHE METOJIOB
TUTIOJIOTHYECKOT 0 aHaIn3a
SI3BIKOB), & TAKXKE HAYYIHO-
HCCIIeIOBATEIbCKAS

course is to develop students'
knowledge of linguistic
typology in terms of its
structure,
history, and methods of
describing objects. Students
will master modern
achievements in typological
(comparative) analysis of
foreign languages at different
levels of the system and learn
how to conduct a comparative
analysis of their native
language and the studied
language to enhance their
professional skills.
Brief description: Pre-service
teachers examine the linguistic
typology in terms of its
structure, history, and basic
methods and models of object
description. They rely on
modern achievements in the
field of typological
(comparative) description of
foreign languages at different
levels of the system and can
conduct comparative analysis
of the studied foreign and
native languages to improve
their professional level.
Learning Outcomes: Uses
media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.
Formed Competencies:
Throughout the course, students
will develop analytical
competency (ability to conduct
comparative analysis of
linguistic systems),
typological competency
(knowledge of methods of
typological analysis of
languages), and research
competency (ability to use the
comparative approach to solve
professional tasks in the field
of linguistics).




FBUIBIMU-3EPTTEY KY3bIpeTi
(JIMHIBHCTHKA CaJlaChIHIAFbI
KociOW MiHIeTTep i meny YIIiH
CaJIBICTBIPMAJIBI TACUIII KOJIIaHY
JIaFIbIIApPhl) Kb TACa b

KOMIIETeHIMs (YMEHUE
UCIIOJIb30BATh
COMOCTaBUTEIIBHBIH MOAXOJ IS
peuieHust

npogecCHOHATBHBIX 3aa4 B
00JIaCTH JIMHTBHCTHKH).

Moayas koast: IIITTKT/JIM-
7

Moayab araybl:

[eren TinAEpiHiH TCOPUSIBIK-
KOJ1aHOaITBI
TYCTapbl/THHTBUCTUKAIBIK
MOJYJTb

IIon araybi:CanracThipMabl
JUHTBUCTHKA
IpepexBusntrep: Tin
OimiMiHe Kipiciie
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcarhlI:

KypcrbiH MakcaTbl —
CTYJCGHTTEPJIE TUILACPIIH
KYPBUIBIMBI, TAPUXbI )KOHE
CHITATTAy dJIicTepi TYPFHICBIHAH
JIUHTBUCTUKAJIBIK TUTIOIOTHUS
TypaJjbl OUTIM KaJbIITaCThIPY.
CryneHTTep Kazipri 3aMaH/IaFsl
THTIONIOTHUSITBIK
(caJTBICTBIpMAJIBI) TANIIAY
caJTachIHIaF bl

JKETICTIKTEpal UTepir, XyHeHIH
OPTYPITi AeHTeHIepiHIe IIeTEN
TUIAEpiHE TaIAay KYprizymi
YHpeHin, e3nepiHiy Kocion
JaFIbIIAPbIH apTTHIPATIBL.
Kpickama cunmarramachl:
Kypc 6appiceiama 6omamak
MyFaTiMIep TUTIITUTIK KoHE
TiJapajblK CANBICTHIPY/Ia aHa
TLTI KOHE MIET TUIAEpPiH
(camracTeipManbl POHETHKA,
CaJFacThIPMalbl TPAMMAaTHKA,
JIEKCUKOIIOTHUSI, MOP(OIOTHSI )
CaJIFacTBIPMAaJIbl 3ePTTey
KYPTi3y AaFApUTapbIH
KaJBIITACTBIPY YIIiH
CaJIFaCThIPMAaJIbl JIMHTBUCTHKA
caJacbIHIAFbI HET13r1
TEOPHULIIAp, CATBICTHIPY
o/icTepi MEH Taciepi Typassl
Oimimaepin mambrtanbl. Onap
TiTapanblk HHTEpQep eHITUSTHBI
€CKepe OTBIPHII, OKY
MaTepuaiblH TaHIay/a,
TECTTepAl JaiibIHaaya THIM/II
3JIeMEHTTepAIH Oipi perinae
TiJIapabIK CATBICTBIPYIbI
naianaHa ajnajebl.

Kon monyas: TITAWUS/JIM- 7
HanmenoBanue MoayJis:
/TeopeTHKO-TIPUKIIaJHbIE
aCIEKThl MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB/JIMHT BUCTUYCCKU T
MOJTYJIb/

HauMeHoBaHue TUCHUILINHDI:
CormocraBuTenbHas
JUHTBUCTUKA
IIpepexBusursl: BeegaeHue B
SI3BIKO3HAHUE

IlocTpekBU3UTHI:
Hean:
Ilens kypca — pa3BUTHE

3HaHWW OyAyIIUX yIHuTenel B
00JTacTH COMOCTABUTENBHOM
JIMHTBUCTUKH, OCBOCHUE
METOJIOB M TIPUEMOB
CPaBHUTENBHOTO aHAITN3a
POJIHOTO U MTHOCTPAHHOTO
s36IKOB. CTYZICHTBI U3y4aroT
COINIOCTABUTENBHYIO (DOHETHKY,
IrpaMMAaTHKY, JIGKCUKOJIOTHIO |
MOPGOJIOrHIO, a TAKXKE
MEXBSI3BIKOBOE CPABHEHUE KaK
BaKHBIN 3JIEMEHT IIpH 0TOOpE
y4e0HOro MaTepuana u
MOJI'OTOBKE TECTOB.

Kparkoe onucanue: B xone
Kypca OyIymiue yauTens
Pa3BUBAIOT CBOW 3HAHUS
OCHOBHBIX TEOPHUH B 00JIaCTH
COIMOCTAaBUTEIbHOU
JTUHTBUCTUKH, METOJIOB H
MPUEMOB CPAaBHEHUS JJIs
(hopMHPOBaHUS HABBIKOB
MPOBENICHHSI COMTOCTABUTEIBHOTO
HCCIIEIOBAHHS POTHOTO H
HWHOCTPAHHOT'O SI3bIKOB
(conmocraBuTenvHas (OHETHKA,
COINOCTABUTENIbHAS TPAMMATHKA,
JIEKCUKOJIOT s, MOP(OIIOTHS) BO
BHYTPUSA3BIKOBOM U
MEXBSI3BIKOBOM CPaBHEHUH.
OHM cOCOOHBI HCIIONB30BATh
MEXbSI3BIKOBOE CPAaBHEHUE KaK
OIMH U3 3PPEKTUBHBIX
3JIEMEHTOB IIpH 0TOOpE
yueOHOro Marepuana,
MIOJTrOTOBKE TECTOB, C yYETOM
MEXbSI3bIKOBOU

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:
Comparative linguistics
Prerequisites: Introduction to
linguistics

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop students'
knowledge of linguistic
typology in terms of its
structure, history, and methods
of describing language objects.
Students learn to apply modern
achievements in typological
(contrastive) analysis of foreign
languages at different system
levels and conduct comparative
analysis between their native
language and the foreign
languages studied to enhance
their professional skills.

Brief Description: During the
course, pre-service teachers
develop their knowledge of the
basic theories in comparative
linguistics, methods and
techniques of comparison for
the formation of skills for
conducting a comparative study
of native and foreign languages
(comparative phonetics,
comparative grammar,
lexicology, morphology) in
intralingual and interlingual
comparison. They are able to
use interlingual comparison as
one of the effective elements in
the choice of educational
material, the preparation of
tests, taking into account
interlingual interference.
Learning Outcomes:

Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.




OkbITY HoTHKeJepi: [lleren
TUIIHAEr Meaua KOHTEHTTL
KOCi0M MaKcaTTa KOJJaHa bl
MOJICHUCTAPAIIBIK KaphIM-
KaTbIHAC MIPUHIIUATITEPIH JKOHE
IeTen d9AcOMeTi caaachlHIarbl
OimiMIl Ko aaHa bl
KanbmracaTbeiH KY3bIpeTTEp:
Kypc 6apeicbinma kemneci
KY3BIPETTEp KaJbIlTaca bl
AHaTUTHKAIIBIK KY3BIPETTUTIK
(JIMHTBUCTUKAJIBIK KYHEIEPIiH
CaJIBICTBIPMAJIbI TaJIJIAYbIH
KYprizy Kaoineri),
TUMONOrHsITBIK KY3bIPETTLIIK
(Tiaepal TUITOIOTUSUTBIK
TaJAayablH 9iCTEepiH Olty),
FrutbiMu-3epTTey Ky3bIpeTTiIir
(IMHTBUCTHKA CaJlaChIHIAFbl
KoCi0M MIHIETTEPI ISy ie
CaJIBICTBIPMAJIbl TACIII
KoJiiaHa Ou1y).

uHTepdepeHIHH.
PesysabTaTtel 00ydyeHHs:
Hcnonezyer MemMaKkoHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE B
npodecCHOHAIBHBIX HENSX;
MIPUMEHSCT PUHIUIIBI
MEKKYJIBTYPHOTO OOILICHUS U
3HAHUSI B 00JIACTH 3apyOeKHON
JUTEPATYPHIL.
@opmupyemMble KOMIETEHIIUN:
B xone xypca ¢popmupyroTcs
aHAJUTAYECKAsT KOMIIETCHIIHS
(yMeHue mpoBOIUTH
CONOCTaBUTENbHbBIN
JTUHTBUCTUYECKHUM aHAIN3),
UCCTIe/IOBATENBCKAsT KOMITCTEHIINS
(HaBBIKM UCIIOIE30BAHUS METOOB
COIIOCTaBUTEILHOTO
HCCIIEI0BAHUSI B HAYYHOR
MIPAKTHKE), & TAKKE
METOINYECKast KOMIIETECHIIHS
(yMeHue HCIToNIb30BaTh
MEXbSI3IKOBOE CPAaBHEHHUE IS
pa3paboTKu yueOHBIX
MaTepuaoB u
MIPEIOTBPAIICHHUS THITHIHBIX
OIMOOK TIPH MPENOIaBaHUH
WHOCTPAHHOTO SI3BIKA).

Formed competencies:The
following competencies will be
developed during the course:
Analytical competence (ability
to conduct comparative
analysis of linguistic systems),
Typological competence
(knowledge of methods for
typological analysis of
languages), Research
competence (ability to use the
contrastive approach to solve
professional tasks in
linguistics).

Moayas koawl: IIITTKT/JIM-
7

MonayJb aTaybl:

Ileren TinaepiHiH TCOPUSIBIK-
KOJITaHOAITBI
TYCTapbl/THHTBUCTUKAIBIK
MOJTYJTb

IIon araybr:
JIMHT'BUCTUKAITBIK THUITOJIOTHS
IIpepexBusutrep: Tin
OimimMiHe Kipicte
IMocTpexkBu3nTTEP:
Makcarbl:

KypcTbiH MakcaThl — Oonariak
MyFaTiMIep g
JIUHTBUCTUKABIK

THUTIOJIOTHS CaaChIHIAFbI
OLTiMIEpiH TaMBITY,
TUTIOJIOTHSITBIK 3ePTTEYIIEePIiH
opTYpdi TypiepimMmeH
TaHBICTBIPY

JKOHE TUTOJIOTUSIIBIK TalIay
oMiCTEpiH TLIIEPIiH YKcac
KOHE

epeKIIeleHEeTIH
CHUIMAaTTaMaTapbIH

AHBIKTAY YIIIH KOJIaHYIbI
yipery. CtyneHTrep
(hOHOJIOTHSITBIK,

Kon monyasi: TITAUS/JIM—
7

HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIe
ACTIEeKTHl MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB/JTHHT BUCTHYECKHI
MOZYITb

HaumeHoBaHMe M CHUTINHBI:
JluHrBucTHyeckas
THTIONIOTHS

IIpepexBusuthbi: Beeaenue B
SI3BIKO3HAHWE
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab:

Lens xypca —

pa3BHUTHE 3HAHUN OYyAyIIAX
yauTenei B obactu
JUHTBUCTUYECKOM
TUTIOJIOTHH, 3HAKOMCTBO C
Pa3TUYHBIME  THIIAMH
THUTIOJIOTYECKUX
WCCIIEZIOBaHUH, a TaKXKe
Hay4YeHHE TPUMEHEHHIO
METOJI0B THUITOJIOTMYECKOrO
aHaM3a JUIl  BBISBIICHHUS
CXOXHX W OTIMYUTEIHHBIX
0COOEHHOCTEH SI3BIKOB.
CryneHTsl  HM3y4aroT
TUIOJIOTHYECKUE

Module Code: TAAFL/L-7
Module name: Theoretical and
applied aspects of foreign
languages/linguistic

Name of discipline:

Linguistic Typology
Prerequisites: Introduction to
linguistics

Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' knowledge in the field
of linguistic typology,
introduce them to different
types of typological studies,
and teach them how to apply
methods of typological analysis
to identify similar and
distinguishing features of
languages. Students will study
typological characteristics of
phonological, morphological,
lexical, and syntactic systems
of languages and their impact
on foreign language teaching.
Brief Description: Pre-service
teachers understand the
relationship of typology with




MOP(OJIOTHSIIBIK,
JICKCUKAJIBIK XKOHE
CHUHTAKCHUCTIK
KYHEIEPAIH THUTTOIOTHSUITBIK
epeKIICTIKTEePiH 3epTTell,
OJIApABIH LIETeN TUIIepiH
OKBITYFa oCcepiH TYCIHE].
Kpickama cunarramachl:
Bonamaxk myraniMiep
THUTOJIOTUSTHBIH
JINHTBUCTUKAHBIH 0acKa
cayiaJlapbIMEH OHE IIET TUTIH
OKBITY djlicTeMeciMeH
OaliyaHbICHIH TYCIHE/],
TUIAEPIH CabICTBIPMAJIBI
THUITIOJIOTUSCHI ((POHOTOTHSITBIK
THUIIOJIOT U1, MOP(OIOTHSIIBIK,
THUIIOJIOT S, JIEKCUKAJIBIK,
KyHernep, CHHTAKCHCTIK
XKyHernep) Typalbl TYCIHIKKE ne
6omaapl. Omap TUIOIOTHUSIIBIK
Tannay SMiCTEepiH KoHe
THUIIOJIOTHSIIBIK 3€PTTEY
TYpJiepiH (aM0Oebar THIIOIOTHS,
apHaibl, )KaJIIbl, EPEKIIIE,
JKIKTEY KoHE T.0.) KOIIaHy/Ibl
yiipereni. bomamnrax
MYFaTiMIep/Ie €H MaHbI3/IbI
TUIAIK epeKIIeITiKTep I
AHBIKTAY JKOHE ECKepy
JaFABUIAPBIH JaMbITAIbI,
COHBIMEH KaTap TiI
JeHTeiHmeri
nHTEepEPEHIUSHBIH 9CEPiH
AHBIKTal anajpl.
OKBITY HITHIKeJIepi:
C1, C2 meHrepy neHreiine xoHe
KapbIM-KaThIHAC CaTachl MCH
JKarJaiblHa ColiKec KypcTa
OKBITBLIATHIH TAKBIPBIITAP
merigae L T-nxe aybi3mma xonHe
az0ara KaphIM-KaThIHAC
Heriznepin mexrepeni; IELTS
xone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xoHe T. 6. XaJTbIKapaIbIK
EeMTHUXaHJIap TaJall eTeTiH
JopeKeie rpaMMaTHKa, JICKCHKA,
CTHJIMCTHKA CalaChIHIAFbl OLTIM
MEH JaFabUIap.Ibl KOJaaHa
anaspl.
Hleren Tutinaeri Mmegua
KOHTEHTTI KociOM MakcartTa
KOJITaHA/Ibl; MOJICHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaThIHAC TPUHITUIITEPIH
JKOHE IIeTen d9aeoueri
caJlachIHAFEl OLTIMII
KOJITaHAIbI.

0COOEHHOCTH
(hOHOJIOTHYECKUX,
MOP(QOIOTHIECKUX,
JIEKCUYECKUX U
CHUHTaKCHYECKHX CHCTEM
SI3BIKOB U VX BIIUSTHHE HA
npernojaBaHue

WHOCTPAHHOTO S3bIKA.
Kpartkoe onucanue: byaymue
YUUTENSI IOHUMAIOT CBS3b
TUTOJIOTUH C APYTHUMH
00JIaCTSMU JIMHTBUCTUKH U
METOJIMKOM TperoaBaHus
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa, UMEIOT
Ipe/ICTaBICHHE O
CPaBHUTENBHOW THITOIOTHH
S3BIKOB ((POHOIOTHUECKast
TUTOJNIOTHUS], MOP(OTOTHYECKast
TUTIOJIOT S, IEKCHIECKUX
CHCTEM, CHHTAKCHYECKHX
cucreM). OHH y4aTcs
PUMEHSTH METOIBI
TUTIOJIOTHYECKOTO aHaJi3a U
THUTBI TUTIOJIOTUYECKUX
ucclieioBaHni (YHUBepcaabHAS
THUIIOJIOTHSI, CIIeLMabHasl,
o0111as1, 0coOeHHas,
KJIacCH(QUKAIUA U T.]1.).
bynymue yuurens pa3BuBaroT
CIIOCOOHOCTD BBIABIISITH U
YUYUTHIBaTh HauOoJIee BasKHbIE
A3bIKOBBIE XapaKTEPUCTUKH, &
TaKXKe ONPEACISATh BIUIHUE
HHTepPEepEeHIIUH Ha SI3BIKOBBIX
YPOBHSIX.

Pe3ysibTaThl 00y4yeHuUs:
Biianeer ocHOBaMH yCTHOTO U
nucbMeHHoro odmenus Ha M B
npeaenax u3ydyaeMoil Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHH C
ypoBHeM Bnagenust C1, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHns;
MIPUMEHSIET 3HAHHUS 1 HAaBBIKU B
0051aCTH TpaMMaTHKH, JTEKCHKH,
CTHJIMCTHUKU B 00BEME,
TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMHU
sx3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
Hcnonp3yer METMaKOHTEHT Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE B
npodecCHOHAIBHBIX LENSX;
PUMEHSET IPUHLUIIBI
MEXKYJIBTYPHOTO OOLIEHUS U
3HaHUS B 001aCTH 3apyOeKHON
JUTEPATYPBHI.

dopMupyeMble
KoMmnereHnuu:B xone

other areas of linguistics and
foreign language teaching
methods and build their
knowledge of the comparative
typology of languages
(phonological typology,
morphological typology,
lexical systems, syntactic
systems). They apply the
methods of typological analysis
and types of typological
research (universal typology,
special, general, particular,
classification, etc.). Pre-service
teachers develop their ability to
identify and consider the most
important language
characteristics, and to
determine the impact of
interference at the language
levels.
Learning Outcomes:
To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.
Uses media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.
Formed competencies: The
course will develop the
following competencies:
Analytical competence (ability
to identify key typological
features of languages),
Research competence (skills in
applying methods of
typological analysis),
Methodological competence
(ability to consider typological
features when teaching foreign
languages and overcoming
language interference).




KanbinTacarbin Ky3bIpeTTep:
Kypc 6apeicbina kemneci
KY3BIPETTEP KAJIBINTACAbI:
AHaTUTHKAJIBIK KY3BIPETTUTIK
(Tinmepain Herisri
THUTIOJOTHUSUTBIK
CHUITaTTaMalapblH aHBIKTAY
KaOineri),
3epTTey KY3BIPETTLIIr
(TUIONOTUSUIBIK TAJIAAY
o/liCTEpPiH KOJNJaHy
JaFIblIapsl),

OicTeMENIK KY3bIpETTiTIK
(mreren TUIAEPIH OKBITYIA
THUTIOJIOTHSUTBIK €PEKIIETIKTEeP i
€CKepY JKaHE TULIK
HHTEPPEPEHIUSIHBI )KEHY
KaOineri).

Kypca GopMHUpYIOTCS
aHAJTUTAYECKasT KOMIETECHIIHS
(yMeHUE BBIACTATH KIIIOYEBHIE
TUTOJIOTHYECKHE
XapaKTEPUCTUKH SI3BIKOB),
UCCIIeI0BaTENbCKast
KOMITETEHIUS (HaBBIKU
IMPUMCHCHUS MCETOIOB
TUTIOJIOTMYECKOT'0 aHAN3a), a
TaKKe METOINIecKast
KOMITETEeHIUS (CIOCOOHOCTh
YUYUTBIBATH TUIIOJOTMYCCKUC
0COOEHHOCTH TIpH
IIpENOAaBaHUN

HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB U
MPEOI0JIEHUH SI3bIKOBOM
uHTEpdepeHIHn).

Monyab koawl: LIITTKT/JIM-7
Monayasain araysl: [leren
TUIAEPIHIH TEOPHUSIIBIK-
KOJIJIaHOAITbI TYCTaphl
/MTUHTBUCTUKAIIBIK MOJTYJTh
IIon aTaybl: OKBITBUIATEIH
IIETEN TUTIEPl TCOPUACHIHBIH
Heri3aepi (ponernka,
rpamMMaTHKa)
IIpepexBusutrep: Kocion
OarpITTaJ]FaH HETi3T1 mIeTen Tl
(C1 nenreiii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
Kpickama cunmarramachl:
Kypc conprana 6omamak
MYyFaJiMIep OKBITHUIATHIH
TUTAEPIIH KYPBUIBIMBIH XKYHE
petinae Oimeni koHe hOHETHKA
MEH rpaMMaTHKAIIBIK KYHerep
TypaJbl TYCiHIKKE e OomaIbl.
JBI0OBIC KYPBUTBIMBIMEH
TBIOBICTAPIBIH
APTUKYISIUSICHIH OlTy, Timep
apachlHJAaFbl aUThLUTY
aHBIPMAIIBUTBIFBIH TYCIHY,
HET13Ti TPaMMaTHKAJIBIK
YFBIMAp MEH coiieM
KYpbUIBIMAAphIH Olty. Onap
KapbIM-KaThIHAC KYPY JKOHE
YHpEeHIN )KaTKaH TUTIIH
HOpMAaJTapblHA COMKEC KEIeTiH
ZyphIC ceiiyiey TopTiOiH
Kepcery YIIiH 0ap Herisri
OlmiMl Kautail maiiianany
KEpeKTiriH Oiei.
Oky notmxenepi: Cl1, C2
MEHrepy JeHIreriHe JKoHe

Koa moayasi: TITAVSA/JIM-7
HaumenoBaHue MOIyJIA1:
TeopeTuko-npuKIIaIHbIE
ACICKTBI MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB
[MUHTBUCTHYECKUI MOZYJIb
HaumeHoBaHMe TMCHUTIMHBI:
OCHOBBI TEOPUHU U3yUAEMBIX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
(oHeTHka, rpaMMaTHKA)
IIpepeKkBU3UTBI:
[IpodeccuonanpHO-
OpUEHTUPOBAHHBIN OCHOBHOM
WHOCTPaHHEIH S3BIK (YPOBEHB
C1)

ITocTpekBU3UTHI:

Kparkoe onucanue: Ilo
OKOHYAHHIO Kypca Oyaymiie
YUUTEIS 3HAIOT CTPYKTYPY
M3YYaEeMBIX SI3BIKOB KaK CUCTEMY
¥ UMEIOT MPENICTaBICHNE O
(horeTHUECKOH,
rpaMMaTH4YECKOU cUCTEMax.
3HAIOT 3BYKOBBIE CTPYKTYPHI U
APTHUKYISIIIHIO 3BYKOB,
TTOHAMAFOT Pa3INYMs B
MTPOU3HOIIECHUH MEXTY
SI3BIKAMH, a TAK)KE 3HAIOT
OCHOBHBIE TPAaMMAaTHYECKHE
KOHIIETIIIHH U CTPYKTYPBI
npemiokeHuii. OHH yMET
WCIIOJIh30BATh UMEIOIIIHECS
0a30BbIC 3HAHUS IS
MOCTPOEHUS aJIeKBaTHOM
KOMMYHUKaLUHN U
JEMOHCTPUPYIOT IIPaBUIIbHOE
peueBoe MoBEACHNUE,
COOTBETCTBYIOIIEE HOpMaM

Module Code: TAAFL/ L-7
Module Name: Theoretical
and applied aspects of foreign
languages/ linguistic

Name of discipline:
Fundamentals of the theory of
foreign languages studied
(phonetics, grammar)
Prerequisites: Professionally
oriented main foreign language
(C1 level)

Postrequisites:

Brief description: At the end
of the course, future teachers
know the structure of the
studied languages as a system
and have an idea of phonetic,
and grammatical systems. They
know the sound structures and
articulation of sounds,
understand the differences in
pronunciation between
languages, and know the basic
grammatical concepts and
sentence structures. They are
able to use the available basic
knowledge to build adequate
communication and
demonstrate correct speech
behavior corresponding to the
norms of the language being
studied.

Learning outcomes: To
master the basics of oral and
written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in




KapbhIM-KaThIHAC CaJIachl MEH
JKaFJaliblHa COMKEC KypcTa
OKBITBUTATBIH TAKBIPBIITAP
merinae LI T-ne aybi3ia xoHe
*a30ala KapbIM-KaThIHAC
Herizaepin mexrepeni; IELTS
kone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK »xoHe T. 0. XaIbIKapPaJIbIK
EeMTUXaHap Tajam eTeTiH
JOpeKee rPpaMMaTHKa, JICKCUKA,
CTHJIMCTHKA CaJIAaChIHIAFEI OLTIM
MEH JIaFIbUIap/abl KoJIaHa
ananel lleren Timingeri Meaua
KOHTEHTTI KociOM MaKcaTTa
KOJIJIaHA/Ibl; MOJICHUETAPAIIBIK
KapBIM-KaTbIHAC TPHHITATITEPIiH
JKOHE 1IeTeN d7e0ueTi
caJlachIHarbl OUTIMA1
KOJIIaHaIbl.
KanbinTacaTblH Ky3bIpeTTep:
JIMHTBUCTHKAJIBIK-TEOPHSLIBIK
KY3bIpeT
* AHAJTMTUKAJIBIK JKOHE
CaJIBICTBIPMAJIBI Oniay Kabineri
*TiIIiH KYPBUIBIMBIH FEUTBIMA
HETi3/1e TYCIHIIPY JaFIbICHI
*DOHETHKAIIBIK JaFAbLIap MEH
IPaMMAaTUKAIBIK CayaTTHUIBIK

U3y4aeMoro s3bIKa.
PesyabTatel 00yyeHus:
Brnaneer ocHoBaMu yCTHOTO U
nucbMeHHOro obmeHus Ha WA B
npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMaTHUKH, B COOTBETCTBHU C
ypoBHeM Biagenus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHNUS;
IPUMEHSIET 3HAHUS ¥ HABBIKH B
00J1acTH TPaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTUJINCTHKHU B 00BEME,
TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMU
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
Hcnonb3yer MEAMAKOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
po)eCCUOHATBHBIX IIENIAX;
IPUMEHSIET TPUHITATIEI
MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS 1
3HaHUS B 00J1aCTH 3apyOKHOM
JUTEPATYPHIL.

®opmupyeMble KOMIETEHITUN:
JIMHrBUCTHKO-TEOpEeTHYECKas
KOMITETEHTHOCTb

* AHAITUTHYECKIE U
CpaBHUTENbHbIC HABBIKA
MBIIIICHUS

*YMeHHe O0BSCHUTh CTPYKTYPY
sI3bIKa Ha HAyYHOH OCHOBE
*DoHeTHYECKHE HABBIKU U
rpaMMaTuvecKasi rpaMOTHOCTb

accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc. Uses media
content in a foreign language
for professional purposes;
applies the principles of
intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.

Formed Competencies:
eLinguistic-theoretical
competence

*Analytical and comparative
thinking skills

*Ability to explain the structure
of language on a scientific
basis

*Phonetic skills and
grammatical literacy

Hlere TiIepiH OKBITY TEXHOJOTUSJIAPBI: JTicTEMe KIHE JUHIBOAMAaAKTHKA/ Texnoorun
00y4YeHUsI HHOCTPAHHBIM fI3bIKaM: MeToAuKa U JuHrBoauaaktTuka/Technologies for teaching
foreign languages: methodology and linguodidactics

Monayas koabr: [IITOT:OJ1-8

Mogayab ataybl:

[eren TinaepiH OKBITY

TEXHOJIOTHSUIAPBL: d/licTeMe

’KOHE JIMHTBOJMIAKTHKA

IIon araysIr:

[leren TimiH OKBITYIBIH
omicremeci

IIpepexBusurrep:

OKBITY 9icTepi MeH

TEXHOJIOTUSUIAPBI

IMocTpexkBU3NTTEP:

Makcarsbl:

KypcTbiH MakcaTsl — Oomnamak

MYyFaiMIepTiH TeJaroruKaibiK

KOMIIETEHIUSIIAPIH JIaMBITY,

mieTesn TUIAEPIiH OKBITY 9aicTepi

MEH TocliepiH MeHTepy,

Kazakcrannars! 0i1iM Oepy

Ma3MYHBIH J)KaHAPTY

YZAepicTepiH ecKepe OTHIPHII,

JIMHTBOJIMJIAKTHKA

Kon moayasi: TOUS:MJI- 8
HanmeHoBaHue MOYJIS:
Texuonoruu obydeHus
HWHOCTPaHHBIM S3bIKaM:
METOAMKA U JIMHTBOJHUIAKTHKA
HaumeHnoBaHMe 1Y CHUIIMHBI:
Meronurka npernoaaBaHus
HWHOCTPAHHOTO S3bIKa
IIpepexBusuTbl: MeTonsl u
TEXHOJIOTUH TPENOofaBaHUS
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab:

Lens kypca — pa3BuTHE
NeJaroruuecKuX KOMIETeHIUH
OyIyIIux y4uTeneu,
HalpaBJICHHbIX HA OBJIA/ICHHUE
METOJaMH U OAX0AaMU
MIPENoIaBaHNsl HHOCTPAHHOTIO
SI3bIKA, C YIETOM COBPEMEHHBIX
TEHJEHLUH OOHOBIICHUS
coJiep>kaHusi o0pa3oBaHUs B
Kazaxcrane, a Takxe

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline:
Methodology of teaching
foreign language
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose: The aim of the
course is to develop future
teachers' pedagogical
competencies in mastering
methods and approaches to
foreign language teaching, in
line with the current trends in
the renewal of the content of
education in Kazakhstan, as
well as to acquire skills in
scientific and methodological




CaJIaChIHJIaFbl FHUTBIMU JKOHE
QIICTEMETIK KBI3MET
JaFIbIIAPIH Ay,

Kpickaia cunarraMmachl:
Ieren Tini MyFaniMiHiH KaciOn
KY3BIPETTUIIrH JaMBITY
MaKCaThIHJIa 3ePTTEIE/I.
KypcTbl MeHrepy HoTHKECiHIE
OLTiM ayIsl 0Lyl Kepek:
o/liCTeMeHIH Ka3ipri Aamy
TEHACHIUAIAPHI, IIIETEIT TUTIH
OKBITY YHECIHIH Ma3MYHBI
MEH KYPBLIBIMBI, IIETEN TUTIHIH
KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKTEePiH
KaJIBINITACTBIPY JKOHE IAMBITY
aiicTepi, meren T
MyFasliMiHe KOMBUIATBIH
OUTIKTUTIK TaJaNTaphl; icTel
aJTybl KepeK: MIeTel TUTIH
OKBITY/Ia 3aMaHay!
TEXHOJIOTUsIAP bl KOJIIaHY,
IIeTeN TUIIH OKBITYBIH 9JIiC-
TOCUIIEPiH KONJIaHy,
[eIaroruKaiblK iC-OpEKeTTI
Tanaay, meren TUTiHIEe
cabakrap MEH CBIHBITITAH THIC
KYMBICTapIbI XKOCTIApJIAy KIHE
OTKi3y.

OKBITY HITHKEIepi:

bananapapiH xeke KoHe Kac

epeKIIeTikTepinaeri OuTiMi MeH

TYCIHITIH TYCIHIIpEmi.

OKBITBUTATHIH IICTENT TUIACPIHIH

TEOPUSITBIK Oa3alIbIK OUTIMIEpPiH

KociOu cayara OipiKTipe aytajsl;

JEHTeHITIK TCLIII

KapacTBIPAaTHIH IIeTEeN TUTIH

MEHTEPY/IIH XaIbIKAPAIbIK

CTaHJAPTHIHBIH TAJANITAPbIHA

COMKeC OKBITBUIATHIH TUIIIH

YITTHIK-MOJICHH €PeKIIeNiriH

€cKepe OTBIPBIII,

MOJICHHETapaIbIK KapbIM-

KAThIHACTHI JKY3€re achipa

anaspl.

Kansinracarbln Ky3bIpeTTep:

Bonamak myranimep meren

TUIJIEPIH OKBITY SJIICTEPIH,
KYpaJIapbIH )KoHE
(hopmanapsiH SpTYpIi OiLmiM
0epy KOHTEKCTiH/Ie KOJ/IaHa
anabl, OKBITY
o/licTeMeci camachlHIaFbI
FBUIBIMU 3€PTTEYIEp XKYprize
anajpl, TMHTBOAUIAKTHKAIIBIK
TOCUTIIEpPIi TAal anaibl,

nproOpeTeHre HaBBIKOB
HAYYHOH U METOAMYECKOM
JEeATEIbHOCTH B 001aCTH
JIMHTBOANUJAKTHKH.

Kpartkoe onncanne: M3yqaercs
¢ 1enbto (hOpMHUPOBAHUS
npodeccroHaIbHON
KOMIICTCHIIMU YYUTEIIA
WHOCTPAHHOTO s13bIKa. B
pe3ybTaTe OCBOCHHUS Kypca
CTYACHT JIOJDKEH 3HATH:
COBPEMEHHBIE TEHICHIIUU B
Pa3sBUTHUU METOAUKMH,
COJIepIKaHUE U CTPYKTYPY
CHCTEMBI 00yUeHHUS
HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, IPHUEMbI
(hopMUpPOBAHUS U Pa3BUTHS
HNHOA3BIYHBIX
KOMMYHHKATHUBHBIX
KOMIIETCHITUH,
KBaNM(pUKAIMOHHEIE
Tpe6OBaHI/I$[, NpEaAbABIACMBIC K
YYUTEI0 NHOCTPAHHOTO SI3bIKA;
YMETh: HCIIONB30BaTh
COBPEMECHHBIC TEXHOJIOTUHA B
00y9IeHUH HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, IPUMEHSATh METOABI U
MIPUEMBI OO YICHHS
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY,
aHAJIU3UPOBAThH
HEearOrMYECKYI0 JeATEIbHOCTD,
IUTaHUPOBATh U IIPOBOAUTH
3aHATHUS U BHEKJIACCHBIE
MEpOIPHUITUS Ha HHOCTPAHHOM
A3BIKE.

Pe3ysbTaTthl 00yueHuUs:
HNHutepnperupyer 3HaHUS U
[IOHUMAaHHUE B MHAWBUAYAJIBHBIX
1 BO3PACTHBIX PAa3INUMAX JETEH.
UnTerpupyer Teoperndeckue
0a30BbIC 3HAHNA U3yIaEMBIX
HWHOCTPaHHBIX S3bIKOB B
poeccroHaIbHyIO chepy;
OCYLIECTBIISIET MEXKYIbTYPHOE
OOIIIeHrE C YIEeTOM
HallMOHAJbHO-KYJIbTYPHON
crenu(pUKA U3y4aeMOoro s3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHHUSIMHU
MEXAYHAPOAHOrO CTaHaapTa
BJIaJIeHNs] HUHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH,
PeAyCMaTPUBAIOLIEr O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUH:
Bynymme yuurens cMmoryT
MIPUMEHSTH COBPEMEHHBIE
METOJBI, CpeACTBAa U (OPMEI

activities in the field of
linguodidactics.

Brief Description: It is studied
in order to form the
professional competence of a
foreign language teacher. As a
result of mastering the course,
the student should
know:current trends in the
development of methodology,
content, and structure of the
foreign language teaching
system, methods of formation
and development of foreign
language communicative
competencies, qualification
requirements for a foreign
language teacher; be able to:
use modern technologies in
teaching foreign languages,
apply methods and techniques
of teaching a foreign language,
analyze pedagogical activity,
plan and conduct classes and
extracurricular activities in a
foreign language.

Learning Outcomes:
Plnterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.

To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Future teachers will be able to
apply modern methods, tools,
and forms of foreign language
teaching in various educational
contexts, conduct scientific
research in the field of teaching
methodology, analyze
linguodidactic approaches, and
effectively work in classrooms
with diverse student
compositions, taking into
account inclusive and




COHJaM-aK MHKIIFO3UBTI JKOHE
MOJICHUAPAJIBIK aCTIeKTLIep Il
€CKePE OTHIPHII, dPTYPIIi
OKYIIBUTAPMEH JKYMBIC icTel
ajajel.

penoaBaHus
WHOCTPAHHBIX A3BIKOB B
Pa3IMYHBIX

00pa3oBaTeIbHBIX

KOHTEKCTax, TPOBOINTH
Hay4YHBIC UCCIICAOBAaHN B
00J1aCTH METOIUKH
nmpenoJaaBaHus, aHAJIN3UPOBATh
JIMHTBOJMIAKTUYCCKHUE
MOJXOBI, & TaKXKe
s3¢dextuBHO padoTaTh B
KJIaccax ¢ pa3HOPOIHBIM
COCTaBOM Yy4alllUuXCs, YYUThIBAsA
HUHKIIFO3UBHBIC 1
MEKKYJIbTYPHBIE aCTIEKTHI.

intercultural aspects.

Moayas koasr: [IITOT:OJI-8
Monayas araysl: Ileren
TLNAEPIH OKBITY
TEXHOJIOTHSJIAPBI: d/IiCTEME
JKOHE JIMHTBOJIUIAKTHKA

IIon araysl: Ileren Tingepi
XKoHe IU(PIBIK
KOMMYHHKAIIUS
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:
Makcarsbl: Tii, MomeHueT
KOHE

UG PIBIK KOMMYHUKAIUSIHBIH
UHTErpalysChl CaJlaChIHAF bl
KY3BIPETTUTIKTI apTTHIPY,
COHJal- aK Oosamrak
MyFaTiMIIepre Meana

KOHE aKMapaTThIK CayaTThIIBIK
KOHTEKCTIHJIC OJIapJbIH KoCiOu
KBI3METIHIH QJIEyMeTTIK
MAaHBI3BUIBIFBIH TYCIHYTEe
JAMbIHIBIKTEI KAMTAMAChI3 €TY.
KpicKkama cumarrama:
Bomamaxk myramiMiaep
OyKapaJblK aKnapat Kypajigapsl
JKOHE OJIapJIBIH TYPIEpiH,
COHJa-aK IeT TUTAepiHeri
BAK xabapnamanapbHbIH
MarbIHACKIH 3epTTeiiai. Omap
coHpai-aK OyKapasblK aKmapaT
KYpaJlapblH >KbIHBICTBIK,
WITTBIK KATBICTBUIBIFBI JKOHE
KOMMEPLHUSUIIBIK MOJCHUETTI
KepCery TYPFBICHIHAH
3eprrerii. OKpITyIIBIIAP
OyKapaJblK aKnapar
KypaJJlapbIHbIH Ma3MYHBIH
JEKOHCTPYKLUSUIAY b,
OJIapABbIH aaMIapra JKoHe
eMIpJIiH SpTYpIIi canajgapbiHa
ocepiH, CoHAal-aK olapbl
JKEKe KoHE KociOu MakcaTTapa

Koa moayas: TOUA:MII- 8
HanmenoBanue MoayJis:
Texnonoruu o0y4eHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:
METOJIMKa U JIMHTBOAMIAKTHKA
HauMeHoBaHHMe THCIUTLIMHBI
MHocTpaHHbI€ A3bIKU U
1upoBast KOMMYHHKAIUS
IIpepeKBU3UTDI:
MocTpexBU3NTHI:

Iean: IloBeimenne
KOMITETEHITUH B 00JIaCTH
WHTETPAINY S3bIKA,

KYJIbTYPBI B AP POBOIA
KOMMYHUKAIIUH, a TAKXKE
MTOATOTOBKA Oy IYIITIX
YUUTENEN K OCO3HAHUIO
COIIMAJIFHOTO 3HAYCHUS X
npodeccuu B KOHTEKCTE

Memra U HHGOPMAITHOHHOM
TPaMOTHOCTH.

Kparkoe onucanue:

Bynymme yaurens nzydaror
CMMU n ux THIIEL, a TAaKXKe
cmbIca coobmenuit CMU Ha
MHOCTPaHHBIX s3bIKax. OHI
Taxoke aHanuzupyrotr CMU ¢
TOYKH 3pEHUS MPEICTABICHUS B
HUX T€HJEPHON U ATHUYECKOU
MIPUHAIKHOCTH, a TaKXKe
KOMMEPYECKON KyJIbTYPHI.
bynymue yunrens
JIEKOHCTPYUPYIOT COJIEpIKaHE
CMMU u ux BIUSHUE HA JTIOJIEN U
pasnuvHbIe chephl )KU3HH, a
TaK¥Ke CII0COOBI yITpaBIeHUs
VMU B JINYHBIX U
npodeCCHOHANBHBIX TeNsaX. OHU
TaK¥Ke 3HAKOMSATCS C SI3bIKOM
Meaua. bynymue yaurens
MOJIY4at0T TOTOBHOCTh OCO3HATh
COIMAJIbHYIO 3HAYMMOCTh CBOEH

Module Code: TTFL:ML-8
Module Name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline: Foreign
languages and digital
communication

Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in the integration
of language, culture, and
digital communication,

and to prepare future teachers
to recognize the social
significance  of their
profession in the context of
media and information literacy.
Short Description:
Pre-service teachers investigate
the media and their types, as
well as the meaning of media
messages in foreign languages.
They also analyze the media in
terms of their representation of
gender and ethnicity, as well as
commercial culture. Pre-service
teachers deconstruct media
content and its influence on
people and different spheres of
life, as well as ways of
controlling it for personal and
professional purposes. They
also get familiarized with the
media-language. Pre-service
teachers gain readiness to
realize the social significance
of their future profession and
become motivated to carry out
professional activities as
teachers.




OakpLUIaY KOJIIAPBIH 3epTTEi L.
Conpati-ak onap OyKapalbIK
aKnapar KypajijapblHbIH
TUIIMEH JI€ TaHbICAbI.
OxpITyIbUIap Oomaiak
MaMaH IbIFBIHBIH QJICYMETTIK
MaHBI3BUTBIFBIH CE31HYyTe
JAbIH JKOHE MYFaJliM PETiHIIe
K9Ci0HM KBI3METTI JKY3ere
achIpyFa bIHTAJIaHAIbL.
Oky HaTmxkesepi: bananapasig
JKEKe KOHE JKac
epeKuIenikTepineri 6iimMi MeH
TYCIHIT1H TYCIHIIpeIi.
OKBITBUIATBIH IIETEN
TULIEPIHIH TEOPHUSUIBIK 0a3aIbIK
OlimMIepiH KociOu caara
OipiKTipe anajpl; ISHT eHITIK
TOCUIII KApacThIPAThIH IIETEN
TUTIH MEHT€PY/IiH XaJbIKapasbIK
CTaHIAPTHIHBIH TajanTapbiHa
COMKEC OKBITBUIATHIH TUIIH
VJITTHIK-MOJICHH €PEKIIETIriH
€CKepe OTBIPHIII,
MOJICHUETAPaJIbIK KaphIM-
KaTBIHACTHI JKY3€re achipa
aajpl.

KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:

MenunacayaTThIIbIK

CaJacChIHIAFBI KY3BIPETTLTIKTED,
U PIBIK MeIHa KypaJapbiH
Oimim Oepy ToxipubeciHme
naiajgaHy, COHIal-aK Meaua-
KOHTEHTTI JKeKe XKoHe Kacion
MaKcaTTa ChIHH TYPFBIJaH
Tanmai OUTy KoHE KOJIJaHy
JaFIbUIAPEI.

Oyayuei mpodeccuu u
CTaHOBSITCSl MOTHBHPOBAaHHBIMH
K OCYLIECTBICHUIO
npodeccroHaNbHON
JEeATEIbHOCTH B KaUeCTBE
YUUTEISL.

PesyabTathl 00yyeHus:
HNHutepnperupyer 3HaHUA U
NOHUMAaHWE B WHIUBHIyaTbHbBIX
Y BO3PACTHBIX PA3MUYUIX JCTEH.
HNHuterpupyer teopernyeckue
0a30BbIC 3HAHHUS U3yYaEMBIX
WHOCTPAHHBIX S3bIKOB B
podeCCUOHANBHYIO Chepy;
OCYIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
OOIIIeHNE C YUEeTOM
HallMOHAJIBHO-KYJIbTYPHOH
creupUKN U3y4aeMOoro S3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAaHUSAMU
MEXTYHAPOJHOTO CTaHIapTa
BJIaJICHUS UHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH,
[peTyCMaTpUBAIOIErO
YPOBHEBBIN MOJIXO/I.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
Komnerennun B obiactu
MeIuarpaMoTHOCTH,
UCIIOJIb30BAHUS IIU(PPOBBIX
Meara B 00pa30oBaTEIbHOMN
MPAKTHKE, & TAKKE CIIOCOOHOCTH
KPUTUYECKH aHAIU3UPOBATh U
UCIIOJIb30BATh MEa- KOHTEHT B
JMYHBIX U MPO(ECcCHOHATBHBIX
LeIISIX.

Learning Outcomes:
Pinterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.
To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Competencies in media
literacy,using digital media in
educational practice, and the
ability to critically analyze and
use media content for personal
and professional purposes.

Moayas koast: IIITOT:0JI-8
Moayab ataybl:

[eren TingepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSUIAPEL: d/licTeMe
’KOHE JIMHTBOJJMIAKTHKA

IIon araybr:

[leren Tinaepin OKpITY MEH
YHpeTyaeri KOMIbIOTEPITIK
KOCBIMIIIAJIAp MEH pecypcrap
IIpepexBu3sntrep: OKBITY
oicTepi Me TEXHONOTHsLIIap
ocTpexBu3uTTEp:
Makcarsbl:

Bonamak myranimaepre
KOTHUTHBTI-UHTEPAKTUBTI
TEXHOJIOTUsIap MEH BUPTYaJJIbl
pecypcTapabl meren TUaepin
OKPITY/Ia KOJJIaHY YLIiH OKY

Ko moayasi: TOUSA:MJI- 8
HanmeHoBaHue MOYJIS:
Texunonoruu obydeHus
HWHOCTPaHHBIM S3bIKaM:
METOAMKA U JIMHTBOJHUIAKTHKA
HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
KommnbrorepHbie NpHIoKeHus 1
pecypcsl B U3y4EeHUH U
NpenoAaBaHuy HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB

IIpepexBu3uThl: MeTOnbI U
TEXHOJIOTUH TPENoiaBaHus
IMocTpexkBU3UTHI:

Heas: Onagenue OynymmMu
YUUTETSIMA
METOA0JIOT MY ECKUMHU
OCHOBaMH MOJICIIMPOBAHUA U
MIPOEKTUPOBaHMS yueOHOTr0

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline:Computer
applications and resources in
learning and teaching foreign
language

Prerequisites:

Teaching Methods and
Technologies

Postrequisites:

Purpose: The objective of the
course is to equip future
teachers with the
methodological foundations of
designing and modeling the




MPOLIECIH MOJIENBLY JKOHE
x)obaJay oicTeMenik
HeTi3JepiH MEHTepTYy.
KpIckaia cunmarramachl.
Kypc 6apeicbinna Oonamax
MYFaJliMZIep OKY YAepiciH
yJIrijiey MeH jko0aay/ipiH,
COHBIMEH KaTap OKy y/AepiciHe
KOTHUTHBTI-UHTEPAKTHBTI
TEXHOJIOTUSIAPIbI SHTI3YIH
o/licTeMEliK Heri3aepin
MeHrepeni. by perre 6onaiak
MyFaTiMIEpIiH IIeT TUIIK MeH
TaHBIM/IBIK-OJICTEMETIK
KY3BIPETTiTIKTEp1
KaJsblnracazsl. by
KY3ipeTTuTikTep
YHBIMIACTBIPYITBITBIK-
OeJICeHIUTIK TaCIiHE, Kepi
OaliyaHbIC JXXYHeciHe )KoHe
opOip CTYIEHT YIIIH XKeKe OKY
HOTHKETEpiH OaKplIayra
HETI3JIeNTeH OKY yIepiciH
YHBIMIACTBIPYFa KOMEKTECEI].
Oumap 1IeT TUTIH XeKe
KabOieTTepine, COHBIH ITiHAC
KBI3BIFYIITBUTBIKKA, 1IITK1 BIHTAFa,
O31HJIK TUIMIUTIKKE, 1CKE
achIpyFa, TAHBIMJIBIK
JKYKTEMETe KoHe 031H-031
pEeTTEyTe COKEC OKBITYIbI
yipeHeni.
OKBITY HITHIKeJIepi:
bananapapiH *xeke KoHe Kac
epeKIIeTikTepinaeri OuTiMi MeH
TYCIHITIH TYCIHIIpEmi.
OKBITBUTATHIH IICTENT TUIACPIHIH
TEOPHSUTBIK Oa3albIK OLTIMIEpiH
KociOM canara OipiKTipe ajaibl;
JEHTeHITIK TOCLII
KapacTBIPATHIH MIETEN TLTIH
MEHTEPY/IIH XaTbIKAPaIbIK
CTaHJAPTHIHBIH TAJANITAPbIHA
COMKeC OKBITBUIATHIH TUIIIH
YITTHIK-MOJICHH €PeKIIeNiriH
€CKepe OTBIPBIII,
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KATBIHACTHI JKY3€re achipa
anaspl.
KanabinracaTbIH Ky3bIpeTTEp:
[leren TingepiH OKpITYIA
BUPTYaJI/IbI TEXHOJOTHSIIAD MEH
pecypcTapabl KOJIany
BupTyanisl TeXHOIOTHSIAD MEH
Ka3ipri 3aMaHFbl 9/1icTeMenepIi
KOJIJJaHa OTBIPHIIT OKY POIIECiH
MOJIeTIb/ICY XKoHe Oarasay

npolecca ¢ UCTIONb30BaHEM
KOTHUTHUBHO-

MHTEPAKTUBHBIX TEXHOJIOTUH U
BUPTYaJIbHBIX PECYPCOB

IUISL TIPEeroiaBaHusl
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB.
Kpartkoe onucanue: B xone
Kypca Oyayliue yauTemns
OBJIa/ICBAIOT
METOI0JIOTHYECKHUMU OCHOBaMH
MOZICTTMPOBAHUS H
POCKTUPOBAHHS yI4eOHOTO
mpoliecca, a TakXKe BHEIPEHUS
KOTHUTHBHO-UHTEPAKTUBHBIX
TEXHOJIOTUH B y4eOHBIH
npouecc. B To ke Bpems y
Oyaymmx yuuTenen
pa3BUBAIOTCS WHOS3BIYHAS U
KOTHUTHBHO-METOJIOJIOTHYeCKast
KOMIIETEHIINN. DTH
KOMITETEHITUH [TOMOTAIOT
OpraHu30BaTh YU4eOHBIN MpoIIece
Ha OCHOBE OpPraHU3aIlHOHHO-
JIeITeIbHOCTHOTO MOJIX0/1a,
CUCTEMBI 00paTHOM CBS3U U
MOHHUTOPHUHIA PE3yJIbTaTOB
0o0yIeHHSI 71T KaXKIOTO
CTyZAEHTa B oTAenbHOCTU. OHU
yuaTcs IpernoaaBaTh
WHOCTPaHHBIN A3BIK B
COOTBETCTBUHU CO CBOMMHU
VHAUBUAYJIbHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMH, BKJIHOYasi
HHTEpEC, BHYTPEHHIOO
MOTHUBALHIO,
caM03((EeKTHBHOCTD,
BOILJIOIIEHNE, KOTHUTHBHYIO
Harpy3Ky H CaMOperyJIsiuio.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
UnTepnperupyer 3HaHus U
[IOHUMaHHUE B WHAWBUAYAIBHBIX
1 BO3PACTHBIX Pa3INUUAX JCTEH.
UnTerpupyer Teoperndeckue
0a30BbIC 3HAHNA U3yIaEMBIX
HWHOCTPaHHBIX S3bIKOB B
pod)eCCHOHANBHYIO Cepy;
OCYLIECTBIISIET MEXKYIbTYPHOE
OOIIIeHrE C YIEeTOM
HallMOHAJbHO-KYJIbTYPHON
crenu(pUKN U3y4aeMOoro S3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHHUSIMHU
MEXAYHAPOAHOTO CTaHIapTa
BJIaJIeHNs] UHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMM,
MIPEAYCMaTPHUBAIOLIET O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
DopmupyeMble KOMIIETEHIIUHU:

learning process using
cognitive- interactive
technologies and virtual
resources for foreign language
teaching.

Brief Description: During the
course, pre-service teachers
master the methodological
foundations of modeling and
designing the learning process,
as well as the implementation
of cognitive-interactive
technologies in the learning
process. At the same time, pre-
service teachers develop
foreign language and cognitive-
methodological competence.
These competencies help them
to organize the educational
process on the basis of an
organizational and activity
approach, a feedback system
and monitoring of learning
outcomes for each student
individually. They practice
teaching the foreign language
in accordance with their
individual capabilities,
including interest, internal
motivation, self-efficacy,
embodiment, cognitive load,
and self-regulation.

Learning Outcomes:
Plnterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.

To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies: Using
virtual technologies and
resources in foreign language
teaching

Modeling and assessing the
learning process using virtual
technologies and modern




Oky mpoliecinie KOrTHUTUBTI-
WHTEPAaKTHBTI
TEXHOJIOTUsIIAPAbI KOJIJaHy
[eren TingepiH OKBITY
caJlacblH/1a HHHOBALMSITBIK
o/licTeMENiK THKIpUOeHi
KaIbUIay XKOHE Tapaty

Hcnonws3oBanue BUPTYyaIbHBIX
TEXHOJIOTUH U PECYpCOB B
00y4eHUN HHOCTPAaHHBIM
si3pIKaM MonenupoBaHue u
OLleHKa y4eOHOro mpoliiecca ¢
HCIOJIb30BAHUEM BUPTYaJIbHBIX
TEXHOJIOTUH U COBPEMEHHBIX
Meronuk IIpumenenue
KOTHUTHUBHO-

MHTEPAaKTUBHBIX TEXHOJIOTH B
00pazoBaTenbHOM IpoIiecce
O600uIeHue n
pacnpocTpaHeHue
WHHOBAIIMOHHOTO
METOMYECKOT0 OIbITa B
o0acTu mpenonaBaHus
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB

methodologies

Applying cognitive-interactive
technologies in the educational
process

Generalizing and disseminating
innovative teaching
experiences in foreign language
instruction

Moayas koawl: IITOT:OJI-8
Moayab ataybl:

[leren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSIAPBI: JIICTEME
JKOHE

JINHTBOJIMIAKTHKA

ITon araybl:

[leren TiTiH OKBITYIAFBI
WHHOBAISUTBIK TIEarOrHKAIBIK
TocIAep

MpepexBuszntrep: OKBITY
omicTepi MEH TEXHOJIOTHsIap
IMocTpexkBu3NTTEP:
MakcarblI:

Bbomnamrak myramimaepaig
MearOrUKANBIK JIAFIbIIaphiH
KETUAIPY, CTYOSHTTEPIIH 03
OeriHIIe OUTIM ay AaFApUTapBIH
JAMBITY YIIiH HHHOBAIHSITBIK,
TacUIep i KONIaHy, COHIai-aK
YIBIMIACTBIPYIIBUIBIK,
0acKapyIIbLIBIK )KOHE 3ePTTCY
JaFAbUIAPbIH JaMBITY.
Kpickaina cunarraMmachl:
Kypc 6apriceiama 6omamak
MyFaJiMIep et TUIepin
OKBITY/Ia CTYACHTTEPIiH
OUTiMI ©3iTIHEH MEHTepy
JIaFbUIAPbIH KAJIBINTACTBIPYFa
BIKITAJT €TETiH WHHOBAIUSIIBIK
TIeIarOrMKaBIK SiC-Tocinaepai
KOJIJIaHa OTBIPBITI,
TeIarOTMKAJIBIK [Ie0epIiKTepiH
aptteipansl. CoHBIMEH Oipre
Ooamak MyFamiMiep
YUBIMIACTBIPYIIBLIBIK,
0acKapyIIbLIBIK JKOHE
3epTTEYLILTIK
KY3BIpeTTiTiKTepre ue 0onaupl.

Koa moxyasi: TOVA:MJI-8
HaumenoBanue MoayJisi:
TexHnonmoruu  O0y4YeHHS
HWHOCTPAHHBIM A3bIKaAM:
METOJHMKA U
JIMHTBOJUJaKTUKA
HaumeHnoBaHnue qyCIUTLIMHBI:
MHHOBaMOHHBIE
Mearornieckue MmoaxXo bl B
00y9ICHUH HHOCTPAHHOMY
S3BIKY
IIpepexBusuTh: MeToab! U
TEXHOJIOTUH TIPENoJaBaHus
IHocTpexkBU3NTHI:
Iean: CoBepiieHCTBOBaHHE
[legarornvecknx HaABBIKOB
Bynymux yuurenei ¢
MIPUMEHEHUEM
MHHOBAIIMOHHBIX TTOIXO/I0B
it (hopMUPOBAHUS Y
CTYIEHTOB  HAaBBIKOB
CaMOCTOSATEITHHOTO
MIPUOOpETeHU3HAHNM, a
TaK)Ke Pa3BUTHE
OpTaHHU3aIHOHHBIX,
YIIPaBIEHYECKUX U
HCCIIEIOBATENHCKIX
KOMIIETEHIIUH.
Kparkoe onucanue: B xozne
Kypca Oyaymue yaurens
COBEPIIIEHCTBYIOT CBOU
TeIarornueckre HaBBIKH B
MIPEToIaBaHUN HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, UCTIOJIB3YSI
WHHOBAIIMOHHBIE
neJaroruueckue MoIXo/bl,
KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT
(hOpMHPOBAHUIO Y CTYJCHTOB
HABBIKOB CAMOCTOSTENILHOTO

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics
Name of discipline:
Innovative pedagogical
approaches in teaching a
foreign language
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:
Purpose: The goal of the
course is to
enhance the pedagogical skills
of future teachers by applying
innovative approaches that
foster students' ability to
independently acquire
knowledge, as well as to
develop organizational,
managerial, and research
competencies.
Brief Description: During the
course, pre-service teachers
improve their pedagogical
skills in teaching foreign
languages by using innovative
pedagogical approaches, which
promote the formation of
students' skills in independent
acquisition of knowledge. At
the same time, pre-service
teachers acquire organizational,
managerial and research
competences. In the course,
pre-service teachers examine
competence-based and
culturological approaches




OKpITy yaepiciHae Oomnaiak
MYFaliMZEp CTYAECHTTEpIiH
aKbLT-0M OCJICeHILTIrH
JAMBITyFa OarbITTAIFaH
KY3BIPETTLTIK )KOHE MOJICHU
Tocinaepi 3eprreiai. bonamak
MYyFaiMIep ChIHU Maceseliepi
IIENTY JaFIbITaphIH aHBIKTAY/IBI
y#peHeni, OKy MaTepHalIbIH 03
OeTiHIIe MEHTepye TIKIpuoe
JKUHAKTaWIbl, 3€pTTEY
KYMBICTapBIH KYPTi3eai KoHe
IIET TUTI MYFajIiMi peTiHje
KOCi0M eMIpiH/Ie Mmaii 1anbl
OonaThIH KacuerTepre ue
Oonampl.
OKBITY HITHIKeEJIEpi:
[NenarorukanbIk 3epTTEyaepai
pedaekcusbIK TOKIpHOEe
peTiHIIe XKy3ere achlpaibl.
OKBITBUIATBIH LIETEN TUIICPIHIH
TEOPHSUIBIK 0a3abIK OLTIMIEpIiH
KociOu canara OipiKTipe anajpl;
JCHIeHITIK TOCLIII
KapacCThIPAaThIH MIETEN TLTIH
MEHTEPY/IiH XaIbIKAPaIIbIK
CTaHJAPTHIHBIH TAJIANITAPbIHA
COIKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH
VITTBIK-MOJICHU €pEeKIIeiTiH
€cKepe OTBIPHIII,
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KaTBIHACTHI JKY3€re aceipa
anajpl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
[leren Tinaepin OKpITYIA
WHHOBAIMSUTBIK TIEarOrMKAITBIK
TacUIIEep i KONIaHy
WHTepakTHBTI OKBITY SiCTEpiH
(mbrcamsl, CLIL,
refiMuukaiws) naiinanany
OKyIIbUTAPIBIH TAHBIMIIBIK
OenceHuIirin gepoec 3eprrey
apKBUIBI aPTTHIPY
[leren TinaepiH OKBITY
caJtachIH/Ia JKeKe JKoHe Kocion
JaFAbLIAP/IBI TAMBITY

npruoOpereHus 3Hanui. B To xe
BpeMsi OyIylIue yIuTeIs
PHOOPETAIOT
OpTraHH3alIMOHHEIE,
yIpaBIEHYECKUE U
HCCIIEZIOBATENIbCKUE
KoMIiereHuu. B mpouecce
o0yueHus Oyylue yIuTens
M3y4aroT KOMIIETEHTHOCTHBIN U
KyJIbTYpOJIOTHYECKHUM MOAXObI,
HaIpaBJICHHbIE Ha Pa3BUTHE
YMCTBEHHOM aKTUBHOCTH
CTYIeHTOB. bynyume yunrens
y4daTcsi OpenensiTh
KPUTUYECKUE HABBIKH PEIICHUS
pobJIeM, IPUOOPETAIOT OIBIT
CaMOCTOATENbHOT0 U3yUEHUS
y4eOHBIX MaTepHajoB, IPOBOAT
WCCIIeIOBAHUS ¥ TPUOOPETAIOT
Ka4yecTBa, KOTOpbIE OyayT
TIOJIE3HBI B UX
npodeccroHaTbHON
JIeSITENFHOCTH B Ka4eCTBE
IpenojaBarene HHOCTPAHHBIX
S3BIKOB.

Pe3yabTaThl 00ydeHuU:
Peanuzyer negarornyueckue
MCCIIEZIOBAaHUA KaK
pedIIeKCUPYIOIIYIO TPAKTHKY.
HHTerpupyer TeopeTuueckue
0a30BbIE 3HAHUS U3YIaEMbIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
npodeccroHaIbHYyIO chepy;
OCYIIIECTBIISIET MEKKYIBTYPHOE
OO0IIIeHre C YIeTOM
HaIlMOHAJHLHO-KYJIBTYPHOMH
cnenu(puKN U3y9aeMoro s3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSAMHI
MEXKIYHAPOTHOTO CTaHAapTa
BIIaICHUS] MHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH,
MIpeyCMaTPHUBAIOIIET O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
®opMupyeMbie KOMIETEHIIHHU:
[IpumeHeHe HHHOBAITMOHHBIX
MeIarornaecKruX MoaX0/I0B B

o0y4ueHuun WHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM

Ucnons3oBanne
WHTEPAKTUBHBIX METOJI0B

00yuenus (Hanpumep, CLIL,
refiMuuranys) AKTUBA3ALUS
MTO3HABATEIBHOMN

JIESITETLHOCTH YUaIuXcs depe3
CaMOCTOSATEIBHOE UCCIIEIOBAHUE
Pa3Butue TUYHBIX U
pohecCroHaTbHBIX

aimed at developing students'
mental activity. Pre-service
teachers identify critical
problem-solving skills, gain
experience in self-study of
educational materials, conduct
research and acquire qualities
that will be useful in their
professional activities as
foreign language teachers.
Learning Outcomes:
Implements pedagogical
research as a reflective practice.
To integrate the theoretical basic
knowledge of the studied foreign
languages into the professional
sphere; to carry out intercultural
communication, taking into
account the national and cultural
specifics of the language being
studied in accordance with the
requirements of the international
standard for foreign language
proficiency, which corresponds
to levels.
Formed Competencies:
Application of innovative
pedagogical approaches in
foreign language teaching
Use of interactive teaching
methods (e.g., CLIL,
gamification) Activation of
students' cognitive activity
through independent research
Development of personal and
professional competencies in
the field of foreign language
teaching




KOMIIETEHIIMI B 00J1acTH
MPEnoJaBaHUs
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

Moayas koast: [IITOT:0JI-8
Moayab araybl:

Hleren TinaepiH OKbITY
TEXHOJIOTUSIAPHI: JIICTEME
YKOHE JIMHTBOIUIAKTHKA

ITon araymr:

Hleren Timinaeri
JaubIHABIKTAFE! IT
TEXHOJIOTHUsIIap
IIpepexBusuTTEp:
IMocTpexkBU3NTTEP:
MakcarslI:

Bonammak myramiMaepain
aKMapaTTHIK-TEXHOJIOT HSJIBIK
KY3BIPETTUIIMH JAMBITY, TIETeN
TUIIEPIH OKBITY/1a
KAIIBIKTBIKTAH JKOHE THOPUITIK
dbopmarrarel OiTiM Oepy
TEXHOJIOTUSIIAPBIH KOJJIAHYIbI
YHpeTy, CoHJlaif-aK
CTYICHTTEPIH pe(ICKCHBTI
KaOUTeTTEpiH JKOHE CHIHH
OMJIaybIH JIAMBITY.

Kpickama cunarramachl:
Kypc Gappicbinaa 6omnamak
MyFaTiMIIep MeT TUTIH
OKBITYIBIH THOPUITI )KOHE
apayiac (hopMaThIHIA OKY
yaepiciane 6imim 6epy
TEXHOJIOTHSIJIAPBIH MaiiganaHa
OTBIPHITI, ©31CPIHIH
aKIMapaTThIK-TEXHOIOT USIIBIK
KY3BIPETTUIITH JaMBITAIIBI.
Omnap conpmaii-ak OHJIaifH,
otmaitn, rHOpUATI pexuMIe
CBIHBINTHI 0aCKapy YIIiH
Ka)KeTTi ©31H-031 YHBIMIACTRIPY
KoHe 03iH-031 TopOueney
JaFIbIIAPEIH JaMBITAIbL.
Bomamax myramimaep
CTYIEHTTEp/IIH CHIHU TYPFbIIaH
OWJIAYBIH KAJIBIITACTHIPY JKOHE
JAMBITY apKBLTBI
pedIIeKCHSITBIK KabineTTepin
JAMBITYFa epeKIIe KOHLT
Oeneni. Onap aFbUIIIBIH TUTIH
OKBITYJIa €H THIM/Ii OOJBITT
TaOBLIATHIH 3aMaHay!
KAIIBIKTBIKTAH THOPUATI OUTiM
0epy TEeXHOIOTUSIIAPHI TypaIbl
XKYHENK TYCIHIKTEpiH TYCIHY
KaOiNeTiH, COHBIMEH KaTap OChl
TEXHOJIOTHSIAP,IbI MYFaIIM

Kon moxyasi: TOMA:MJI- 8
HanmenoBanue MoayJisi:
Texunonoruu o0y4eHus
HWHOCTPAHHBIM A3BIKAM:
METOAUKA U JIMHI'BOAUJAAKTHKA
HanmeHnoBaHue AN CHMNINHBI
IT TexHomoruu B MHOSA3BIYHON
IOATOTOBKE
IpepexBu3NTHI:
IMocTpekBU3UTHI:
ean: Pazsutne
WH(POPMAITHOHHO-
TEXHOJOTHUYECKON KOMITETCHITUH
OyIymux yauTenel, ooydeHue
UCIIONIb30BAHUIO
00pa30oBaTEIbHBIX TEXHOIOTHI B
THOPUIHOM M CMEIIaHHOM
(dhopmate
IIpENoAaBaHus
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB, a TAKKEC
pasBuTHE
pedIIeKCUBHBIX CLIOCOOHOCTEH U
KPUTHYECKOTO MBIIIICHHS
CTYJICHTOB.
Kparkoe onucanue: B xozne
Kypca OyayIme yIuTems
pa3BHUBAIOT CBOIO
uH(OPMAITMOHHO-
TEXHOJIIOTUIECKYIO
KOMIIETEHTHOCTD, UCTIONB3YS
00pa3oBaTeNbHBIE TEXHOIIOTUHU B
y4e0HOM Tpoliecce B THOPUTHOM
¥ cMemaHHoM (opMaTe U3ydeHus
MHOCTPAHHOTO si3b1Ka. OHU TaKke
Pa3BHUBAIOT HABBIKU
CaMOOpTaHU3AINH U
camo00pa30BaHwsl, HEOOXOTUMBIE
JUTS YIIPABIICHUS KJIACCOM B
peXuMe OHJIalH, odaiiH,
rubpua. bymymme yanrens
YIAEISIOT 0c000e BHUMaHUE
pa3BUTHIO peIESKCUBHBIX
CIOCOOHOCTEH CTY/IEHTOB Uepes
(hopMupoBaHUE 1 pa3BUTHE
KPUTHYECKOT0 MbIuTIeHns. OHH
Pa3BUBAIOT CITOCOOHOCTH K
OCMBICTIEHUIO CHCTEMHBIX
NPEICTaBIICHUH O COBPEMEHHBIX
JIUCTAHIIMOHHBIX THOPUTHBIX
00pa3zoBaTeNbHBIX TEXHOJIOTHSAX,
Haunbosnee 3PPEeKTUBHBIX B
MIPETIOIaBaHUN aHTIIHICKOTO
SI3BIKA, a TaKKe 0a30BYIO

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline:

IT Technologies in foreign
language training
Prerequisites:

Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop future teachers'
information and technology
competence, teach the use of
educational technologies in
hybrid and blended foreign
language teaching formats, and
enhance students' reflective
abilities and critical thinking.
Brief Description: During the
course, pre-service teachers
develop their information
technology competence by
using educational technologies
in the educational process in
hybrid, and blended format of
foreign language learning.
They also develop their self-
organization and self-education
skills necessary for online,
offline, hybrid classroom
management. Pre-service
teachers focus on the
development of students"
reflective abilities through the
formation and development of
critical thinking. They develop
their abilities to comprehend
systemic ideas about modern
distance hybrid educational
technologies that are the most
effective in teaching English
language, as well as their basic
readiness to use these
technologies in their
professional activities as
teachers.

Learning Outcomes:
Plnterprets knowledge and
understanding in individual and
age differences of children.

To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied




peringeri e3iHiy Kocion
KBI3METIH/IC KOJIJaHYyFa HEeri3ri
JANBIHABIKTHI TaMBITAIbI.
OKBITY HITH:IKeEJIEpI:
Bananapapry sxeke jxoHe Kac
epeKuIeniKTepinaeri 6iiMi MeH
TYCIHIT1H TYCIHIIpei.
OKBITBUIATHIH HIETEN TULIEPiHIH
TEOPHSUIBIK 0a3aIbIK OUTIMIEPiH
KociOu canara OipiKTipe anajsl;
JIEHI eIk Tocual
KapacCThIPaThIH MIETEN TLTIH
MEHT€PYIiH XaIbIKapaIbIK
CTaHIAPTHIHBIH TaJanTapbiHa
COMKEC OKBITBUIATHIH TUIIIH
WITTBIK-MJJICHH €PEKIIeIiriH
€CKEepPE OTBIPHIII,
MOJICHUETAPAJIBIK KaphIM-
KaTbIHACTHI JKy3ere achipa
ajaipl.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
[leren TinaepiH OKBITY 1A
KAIIBIKTBIKTAH JKOHE THOPUITIK
OKBITY TE€XHOJIOTHSIaPbIH
KOJIJIaHy
HHaTepHeT-TeXHOoMorusap sl
(betiHemaKBIPTYIAP,
WHTEPAKTHUBTI KOCKIMIIIAJIap )
KOJIJIaHy apKbLITBI
OKYIIBLIAPBIH TaHBIMJIBIK
OCICEHIUTITIH apTTRIPY
3amanayu OiniM Oepy
TEXHOJOTHSIIAPBIH Al aTaHbIIT
cabakTappl JKOocTapiay KoHe
OTKI3y
Omnnaita sxone oddaaita opranga
OKY JKETICTIKTepiH Oaramnay

TOTOBHOCTbH K HCIIOJIb30BAHUIO
3TUX TEXHOJIOTUH B CBOEH
npodeccroHaIbHON
JIeSITENbHOCTH B Ka4ECTBE
YUUTENS.

PesyabTathl 00yyeHus:
HNHutepnperupyer 3HaHUA U
MOHMMaHUE B MHAMBUIYaTbHBIX
Y BO3PACTHBIX pa3iMuusIX JeTe.
HNHterpupyer teoperuyeckue
0a30BbIC 3HAHUS U3yIaeMbIX
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB B
podeCCUOHANBHYIO Chepy;
OCYIIIECTBIISIET MEXKYJIBTYPHOE
OO0IIIeHNE C YUEeTOM
HallHOHAJIBHO-KYJIBTYPHOH
creUpUKN U3y9aeMOoro si3bIKa B
COOTBETCTBHHU C TPEOOBAHHSIMH
MEKTyHapOJHOTO CTaHIapTa
BJIaICHUS] THOCTPAaHHBIMHU
A3BIKAMH, TIPETYCMATPUBAIOIIETO
YPOBHEBBIN MOJIXO/I.

@DopMuUpyeMble KOMIETEHI[UH

IIpuMeHeHne TEXHOIOTHi
JTUCTAHITMOHHOTO U THOPUIHOTO
0o0ydeHUs B TIPEToIaBaHuN
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
Hcnonb3oBaHUE UHTEPHET-
TEXHOJIOTUH
(BunmeokoHpepeHnm,
WHTEPAKTUBHBIEC TIPUIIOKEHUA)
JUTS aKTUBH3ALIAN
IT03HABATENHHON JeATETHbHOCTH
IlnanupoBanue u MpoBeAeHUE
YPOKOB C UCIIOJIB30BAHHEM
COBPEMEHHBIX
00pa30BaTENbHBIX TEXHOIOTHI
OnennBanue yaeOHBIX
JOCTH)KEHUU B OHJIAMH U

o daiiH-cpegax

foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Application of distance and
hybrid learning technologies in
foreign language teaching
Use of internet technologies
(video conferencing, interactive
applications) to enhance
cognitive activity

Planning and conducting
lessons using modern
educational technologies
Assessing students' academic
achievements in online and
offline environments

Moayas koast: IIITOT:0JI-8
Moayab ataybl:

[leren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSIAPHL: dicTeMe
KOHE IMHTBOIUIAKTHUKA

IIan araysl: OKy
KETICTIKTEepiH Oaranay/pIH
KpHUTEpUiliepi MeH
JECKPHUIITOPIIAPhI
IIpepexBu3sntrep: OKBITY
o/icTepi MEH TEXHOIOTHSIIAPHI
HocrpexBusutrrep: OKy
xeTicTikrepin Oaranay, llleren
TiNAEPiH OKBITYIBIH OaKplUIay-
Oarayiay KbI3MeTi

Makcartbl: OKy XETiCTIKTepiH
00beKTUBTI Oarajiay yuiH

Ko moayasi: TOUSA:MJI- 8
HanmeHoBaHue MOYJIS:
Texunonoruu obydaeHus
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM:
METOJINKA W JIMHTBOJMIaKTHKA
HaumeHoBaHMe THCHUTLIHHBI:
Kpurepuu u neckpuntops
OLIEHUBaHUS YIEOHBIX
MOCTHYKEHUN

IIpepexBu3uThl: MeTOnbI U
TEXHOIIOTUH TIPENojaBaHuUs
MMocTpexBusuthl: OLeHUBaHUE
y4eOHBIX TOCTHKEHHUH,
KonTponbeHo- onieHouHas
JIeSITENBHOCTD B IIPENOJaBaHUU
HWHOCTPAHHBIX S3bIKOB

Ileanb: PazBuTre KOMIeTeHIIUMA

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline: Criteria
and descriptors for assessing
learning achievements
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites: Assessment of
Academic Achievements,
Control and Assessment
Activities in Foreign Language
Teaching

Purpose: To develop
competencies in criterion-




KpHUTEpUAJIBl KOHE
Heckpuntopisl 6aranayabl
MEHTepy, COHIai-aK MeTeln
TiNAEpiH OKBITY CalachlH
apTTHIPY MaKcaThIHIA Kepi
OaiiylaHbIC JaFAbUIAPHIH
KaJIBIITACTBIPY.

Kpickama cunarrama:
Bonamak myramiMaep oKy
yZepicinne OaranayabiH
MYMKIHJIKTepi MEH
(GyHKUUSIIAPBIH, COHBIMEH
KaTap IIeT TiT cadarbIHia
KpHUTEpUaIbl Oaraay/IbiH
TEXHOJIOTUSIJIBIK Heri3aepi
TypaJibl TYCIHIKTEpiH
nambITansl. Onap KpUTepUaibl
Oarjapnanran OarayayblH
TEOPHSIIBIK epexeliepiMeH
(baramaynsIH Karuaaapel,
azicTepi, TypIepi MeH
(hopmaapsr), COHBIMEH KaTap
IIeT TiT cabaKTapbIHIa
OKYIIBIIAPABIH OKY-TaHBIMJIBIK
ic-opeKeTiH OaKpliIay MeH
OaranaybIH peTiMEeH
TaHBICAJIBI.

OKy HoTHKeJIepi:
OKBITBUTATHIH TICTENT TUIACPIHIH
TEOPHSUIBIK 0a3albIK OLTIMIEpIiH
KociOH cajiara OIpiKTIpe ajaibl;
JEHTeHITIK TCLIIi
KapacTBIPATHIH IICTEIT TUTiH
MEHTEepPY/IiH XaIbIKaAPaIIbIK
CTaHJAPTHIHBIH TAJIANITAPbIHA
COIKEC OKBITHUIATHIH TULMIH
VITTBIK-MOJICHU epEeKIIeTiriH
€cKepe OTHIPHIII,
MOJICHHETapaIbIK KapbIM-
KAThIHACTHI JKY3€re achipa
anaspl.

Kanbinracarbld Ky3bIpeTTep:
Oxy kericTikTepiH Oaramay
KpuTepHilnepi MeH
JIECKPUIITOPIIAPBIH KONJAHY
Baranap/ipiH MaHbI3bUTBIFBIH
middepeHuanysEay yilia
Oararnay KypaiIapblH a3ipiey
YHeMmi kepi OaitiaHbIC )KoHE
OKYIIBUTAPBIH ©31H-031
KETUAIPY JKaFnaiIapbH jxacay
Biptyrac cama crannapTTaps
MeH Oaranay KypajjapbiH
KAJIBIITACTBIPY

B 00JIaCTH KPUTEPUATBEHOTO H
JECKPUIITOPHOTO OLICHUBAHUS
U1l O0OBEKTHBHOTO aHAIIN3a
y4eOHBIX TOCTHKEHUH, a TaKKe
¢dhopmupoBaHue

HaBBIKOB 00paTHOM CBSI3H C
LENbIO MOBBIIICHUS KauecTBa
00yueHHs

WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
Kpartkoe onucanue: byaymue
YUUTENSI Pa3BUBAIOT CBOE
MMOHMMAaHUE BO3MOXHOCTEN U
(GyHKIUH OllEHUBaHUS B
nporecce 00yueHus, a TAaKXKe
TEXHOJIOTUYECKUX OCHOB
KpPHUTEPUATBEHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO OIICHUBAHMSI
Ha YpOKax HHOCTPAaHHOTO S3bIKA.
OHnHu uccaenyroT TeoOpeTHIecKre
TIOJIO’KEH S KpUTEPUaIbHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO OIICHUBAHMSI
(TIpUHIUIIBI, METOJIBI, BUIBI U
(hopMBI OIIEHUBaHUS ), & TAKKE
POJb KOHTPOJIS U OICHKH
yae0HO-IT03HABATEBHON
JIeSITeTFHOCTH O0YJaroImuXcsl Ha
YpOKaxX WHOCTPAHHOTO SI3BIKA.
Pe3yabTaThl 00yyeHuU:
HHaTerpupyer TeopeTuueckue
0a30BbIE 3HAHUS U3YIaEMbIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
podeCCHOHANBHYIO Chepy;
OCYIIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
OO0IIIeHre C YIeTOM
HaIlMOHAJHLHO-KYJIBTYPHOH
crenu(puKN U3y4aeMoro s3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSAMHI
MEXKIIYHAPOTHOTO CTaHAapTa
BIIaICHUSI MHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH,
MIpeyCMaTPHUBAIOIIETO
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
@®opMupyeMbie KOMIIETEHIIHHU:
OrneHka y4eOHBIX TOCTHKEHHHN C
HCIIONB30BaHNEM KPUTEPHEB U
JIECKPUTITOPOB

PazpaboTka oreHOYHBIX
WHCTPYMEHTOB JIS
muddhepeHay 3HaYNMOCTH
oueHok Co3gaHue yCIOBUM ajst
perynspHoOi 0OpaTHOMN CBSI3H U
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUS
YUaImXxcs

DopMHUpPOBaHHE EIUHBIX
CTaH/IapPTOB Ka4ecTBa U
OLIEHOYHBIX CPEICTB

based and descriptor-based
assessment for objective
analysis of academic
achievements, and to form
skills in providing feedback to
improve the qualityof foreign
language teaching.
Brief description: Pre-service
teachers develop their
understanding of the
possibilities and the functions
of assessment in the learning
process, and the technological
foundations of criterion-based
assessment in foreign language
lessons. They investigate the
theoretical provisions of
criterion-based assessment
(principles, methods, types and
forms of assessment), as well
as the role of control and
assessment of students”
learning and cognitive
activities in foreign language
lessons.
Learning Outcomes: To
integrate the theoretical basic
knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Assessment of academic
achievements using criteria and
descriptors
Development of assessment
tools for differentiating the
significance of grades
Creation of conditions for
regular feedback and self-
improvement of students
Formation of unified quality
standards and assessment tools

Moayas koast: [IITOT:0JI-8

Koa moayasi: TOUA:MJI- 8

Module Code: TTFL:ML-8




Moayab araybl:
[eren TingepiH OKBITY
TEXHOJIOTHSJIAPHL: 9/licTEME
KOHE TUHTBOJTUIAKTHKA
IIon araysi: Kpurepuiianabik
Oarayiay TEXHOJIOTHSIIAPEI
IpepexBuszntrep:OKy 9icTepi
MEH TEXHOJIOTUsIaphl
IocTpexkBU3NTTEP:
Makcarsl:
Kpurepuanmne! 6aranay
caJlachIH/Ia TeAaroruKajbIK
KY3BIPETTUTIKTEP/Ii TaMBITY,
OoJaiak MyFramiMaepre
OKYIIBUTAPABIH OLTIKTUTIKTEPIH
Oarasay/bIH Ka3ipri 3aMaHFbI
onticTepi MEH TEXHOJIOTHSIIAPbIH
yiipery, coHnaii-aK TecTiiey
JKoHE Oarajiayja aKmapaTThIK
TEXHOJOTUSIIAPIbI KOJJIAHY
JaFAbUIAPbIH KAJIBITACTEIPY.
Kpickama cunarramachl:
Kypc 6apbicbinma 6onamax
MYFaiMIep Ky3bIPETTLIIK
HOTHXKENIEPIH KPUTEPUATIIBI
OarmapianraH Oaraay
TEXHOJIOTHSCHIMEH TAHBICAIBL.
Omnapneryg OiiM 6epy carmaceiH
OaKplIayIbl YHBIMIACTBIPYFa
IIBIFapMaIIbIIBIK KO3Kapachl
KaJIbINTacaIbl, OKYIIBLIAPIBIH
TUIAIK OUTIMIH TEKCepy YIIiH
MaKcaT KOIOFa KoHE
MaTepHaIbIH Ma3MYHBIH
TaHJayFa OallIaHBICTHI KCiOn
nareuIapbl qamuel. CoHa-
aK oJlap IIeT TLUTiH OKBITY/IBI
OaranaynblH 9iCTepiH,
(hopMamapel MEH KypalJapblH
TaHJAy/Ibl, aKIapaTTHIK
TEXHOJIOT HSUITAP/IbI JKOHE
QJIeMIIK dicTeMeTiK-
TIeIarOTMKAIBIK TOKIPHOEH1
naiajgaHa OThIPbII, TECT
TaTnChIpMaliapbIH 33ipiey i
yipeneni. Kypc 6apwiceiama
Oomamak MyFaTiMIepIiy
TYJIFAITBIK JKETUTY1 KAJIBIITACHIIL,
MYFaJiM peTiHie
TICHXOJIOT USUTBIK,
[e1aroruKkajiblK, 9JICTEMEITIK
KY3BIPETTUTIKTepi TaMUIbI.
OKBITY HITHIKeJIepi:
OKBITBUTATHIH MIETEN TUIIEPiHIH
TEOPUSUIBIK 0a3aJIbIK OUTIMIEpiH
KaciOu canara OipiKTipe anasisl;
JIEHT€MITIK TOCUII

HaumenoBanue MoayJisi:
TexHonoruu o0y4deHus
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
METO/IMKA U JIMHTBOAUJAKTUKA
HanmMeHoBaHUE TUCHUNIUHBI:
TexHonorun KpUTEPpUAIILHOT'O
OLICHUBAHUS

IpepexBusurbi: MeToab!l U
TCXHOJIOTMHU MPLCIIoJaBaHuA
IlocTpekBU3NTHI:

ean: PazButne
IIeIaroruuecKuX KOMIIETCHIINN B
o0acTu KpUTEepHaIbHO-
OpHEHTHPOBAHHOTO
OLICHUBAHUs1, O0y4YeHHUE
Oyaymmx yuuTenen
COBPEMCHHBIM MCTOJIaM U
TEXHOJIOTUAM OLICHKU
KOMITETEHIIUN yJaluxcs, a
TaKkKe (OPMHUPOBAHKME HABBIKOB
B oOmactu

TECTUPOBAHUWA U UCIIOJIBL30BaHUSA
WHPOPMAITHOHHBIX

TEXHOJIOTUH B OIICHKE.
Kparkoe onucanue: B xone
Kypca OyayIme yIuTems
3HAKOMSTCS C TEXHOJIOTUEN
KpUTEPHAIBHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO OIICHUBAHMUS
pe3yabTaTOB KOMIETEHINHN. Y
HUX (OPMHUPYETCS TBOPYCCKHIA
MOJIXO/ K OpraHU3aIluu
KOHTPOJIIS KadecTBa oOydeHus,
pa3BHUBAIOTCSA

npoeccroHa bHBIE HABBIKH,
CBSI3aHHBIE C TIOCTAHOBKOM
mesIe u 0TOOPOM Ccomep KaHUs
Martepuaia s TPOBEPKH
SI3BIKOBBIX 3HAHWH yJaIuXcs.
OHu TaKKe y4arcs BEIOUPATh
MeTO[IbI, (DOPMBI U CPEICTBA
OLIEHUBaHUS O0yIECHUS
WHOCTPaHHBIM S3bIKaM,
pa3pabaThIBaTh TECTOBBIC
3a/IaHus C UCMOIB30BaHUEM
WH()OPMAITMOHHBIX TEXHOIOTUN
¥ MHUPOBOT'O METOAMYECKOTO U
Tearorunieckoro onsira. B xome
Kypca Oyaymye yautens
(hopMUPYIOT CBOE IMYHOCTHOE
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUE U
Pa3BUBAIOT CBOM IICHXOJIOTO-
MeAaroruyeckue, MeToAnYecKre
KOMITETEHIIUU KaK
MpenoiaBaTesueH.

PesyabTathl 00yyeHus:
HHterpupyer TeopeTuyeckue

Module Name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics
Name of discipline:
Technologies of criterion-
assessment

Prerequisites: Teaching

Methods and Technologies
Postrequisites:
Purpose:

The course aims to develop
pedagogical competencies in
criterion-oriented assessment,
teach future teachers modern
methods and technologies for
assessing student
competencies, and form skills
in testing and using
information technologies in
assessment.
Brief Description: During the
course, pre-service teachers
familiarize themselves with the
technology of criteria-based
evaluation of competence
outcomes. They form a creative
approach to the organization of
quality control of learning, and
develop their professional skills
related to setting goals and
selecting the content of the
material to test students
language knowledge. They also
choose methods, forms, and
means of evaluating learning of
foreign languages, and to
develop test tasks by using
information technologies and
global methodological and
pedagogical experience. During
the course, pre-service teachers
form their personal self-
improvement and develop their
psychological, pedagogical,
methodological competences as
teachers.
Learning Outcomes: To
integrate the theoretical basic
knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in




KapacCThIPAThIH MIETEN TUTiH
MEHTePYIiH XaIbIKapaIbIK
CTaHIapPTHIHBIH TaJlaNTapblHA
COMKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH
WITTBIK-MOJICHU €PEKILIeIiriH
€CKEepPE OTBIPHIII,
MOJICHUCTAPAJIBIK KaphIM-
KaTBIHACTHI JKY3€re aceipa
anajpl.
DopMaIaHATBIH
KOMIETEHIMSIap:
Kpurepuanubl Garanayapl
KOJIZIaHa OTBIPHII, OUTIM Oepy
MPOIIECiH JKo0anay
IIcuxomorusnbIk-
MeIaroruKaiblK 9AiCTep MEH
KypaJigap/sl Kacion
MIHJIETTEP I OPBIHIAY A
konpany Kazipri 3aMmaHFbI
Oaranay >KoHE JUATHOCTHKA
TEXHOJIOTUSIAPbIH d3IpJey
JKOHE €HI'13Y

0a30BbIC 3HAHUS N3yYaeMbIX
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B
podeCCHOHANBHYIO Chepy;
OCYLIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
00IIIeHHE C yU4eTOM
HallMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU
crenupUKA U3y4aeMOoro S3bIKa B
COOTBETCTBHHU C TPEOOBAHHUIMH
MEXTyHapOJHOIO CTaH1apTa
BJIaJICHUs UHOCTPAHHBIMU
SI3BIKAMH,
MpeayCMaTpUBAIOIIEr O
YPOBHEBBIN MOJXO/I.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
IIpoexTupoBanue
00pa30BaTEeNbHOrO Mpolecca ¢
pUMEHEHHEM KPHTEpUAITLHO-
OPHEHTHPOBAHHOTO
OLICHUBAHUS

Hcnonb3oBaHne NCUX0I0I0-
MEeJIArOrHYECKUX METOJIOB U
CPEICTB JUTS peau3alnu
npodeccoHATBEHBIX QYyHKINH
PazpaboTka u BHEnpeHue
COBPEMEHHBIX TEXHOJOTHUI
OLIEHKH U TUarHOCTHKHU
pE3yIbTaTOB OOYICHMS

accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Designing the educational
process using criterion-based
assessment Using
psychological-pedagogical
methods and tools to perform
professional functions
Developing and implementing
modern assessment and
diagnostics technologies

Moayas koawl: IIITOT:OJI-8
MonayJb aTaybl:

Ileren TimaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUsJIaphl: o/licTEME
KOHE JIMHTBOJIUIAKTHKA

IIon araybr:

CrmapimTa Tl 6aranay,
Oaranay Ke3eHIepi MeH
Kypannapsl
IIpepexBusurrep: OKy
omicTepi MEH TEXHOIOTHSIIAPHI
ocTpexkBu3nTTEp
Kpickama cunarrama:
Bomamak myramiMaep mer Titi
ca0barbIHIa KPUTEPHUATIIBI
OarayiaybIH TEXHOJIOTUSUIBIK
HeriziepiMeH xoHe OiiM Oepy
yAepiciHiH Oakpuiay-perTey
KOMITOHEHTIHIH
epeKIIeNiKTepiMeH TaHbICAIBI.
Conpaii-ak onap KpuTepuaiabl
OarayiayIbIH TEOPHUSUIBIK
epexenepiMeH (Oaranay/bIH
KaFuanapel, 9icrepi, Typiaepi
MeH (hopmainapbl), COHBIMEH
KaTtap IIeT Tt cabakTapbIHa
OKYILBIIAPABIH OKY-TaHBIMIBIK
ic-apeKkeTiH OaKplIay MeH
OarayiayIpIH peJiMeH

Kon moayasi: TOMA:MJI- 8
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
Texnonorun o0ydeHus
WHOCTPAHHBIM SI3BIKAM:
METOJINKA W JIMHTBOJHIaKTHKA
HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI:
OrennBaHue sA3bIKa B Kj1acce,
STamnbl 1 HHCTPYMEHTHI
OLIEHUBaHUS

IIpepexBusuTh: MeToap! U
TEXHOIIOTUH TIPENoJaBaHuUs
IMocTpexkBU3UTHI:

Heab: PazBurtue
MeAaroriIecKuX KOMITETEHITHH B
00JIacT! KPUTEPHAITHEHOTO
OLIEHWBaHUS M KOHTPOIbHO-
perynsaTUBHON (DYHKITUH Ha
YpOKaX WHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
OBIIAJICHUE METOAAMH U
WHCTPYMEHTaMU OIEHKH
Y4eOHBIX TOCTHKEHUH
00yJaromxcsl.

Kpartkoe onucanue: bynymue
YUUTEIS U3Yy4atoT
TEXHOJIOTUYECKUE OCHOBEI
KPUTEPUAILHOTO OIICHUBAHUS Ha
YpOKaX WHOCTPAHHOTO S3bIKA U
cnenu(puKy KOHTPOIbHO-
PEryISATUBHOTO KOMIIOHEHTA

Module Code: TTFL:ML-8
Module Name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline: Language
assessment in the classroom,
stages and tools of assessment
Prerequisites: Teaching
Methods and Technologies
Postrequisites:

Purpose: To develop
pedagogical competencies in
the field of criterion-based
assessment and control-
regulatory functions in foreign
language lessons, and to master
methods and tools for assessing
students' academic
achievements.

Brief Description: Pre-service
teachers explore the
technological foundations of
the criterion assessment in
foreign language lessons and
the specifics of the control and
regulatory component of the
educational process. They also
investigate the theoretical




TaHBICA]IBI.
Oky HoTmxesepi: OKbITBIIATHIH
mIeTesn TUIAEPiHiH TEOPHSUTBIK
0a3anbIK OLTIMIEPIH KociOn
canara OIpiKTipe anajsbl;

JIEHI eIk Tocual

KapacCThIPaThIH MIETEN TLTIH

MEHTePYIiH XaIbIKapabIK

CTaHJAPTHIHBIH TaJlalTapbIHA

COMKEC OKBITHUIATHIH TUIMIH

VJITTHIK-MOJICHH €PEKINEeIriH

€CcKepe OTHIPHIII,

MOJIeHHETapablK KapbIM-

KaTBIHACTHI JKY3€re achipa

anajpl.

KanasinTacaTbin Ky3sIpeTTep:
OKBITY HOTHXKEJIEPiH
Oaranay/bIH 3aMaHayH dficTepi
MeH KypaJJlapblH KOJJIaHy
Bakpuiay-eniey Marepuaniapsl
MeH Oaranay KpuTepuiiiepin
a3ipiiey OKY JKETICTIKTEpIH
MOHHUTOPHUHT KYPri3y

00pazoBaTenbpHOr0 IMpoLecca.
OHU TaKXe UCCIETYIOT
TEOPETUYECKHUE MOT0KESHUS
KPUTEPUATBHOIO OL[CHUBaHUS
(IpUHLUTIBI, METOABL, BUABI U
(hopMEBI OlICHUBaHUS), & TAKXKE
POIb KOHTPOJS U OLCHKH
yueOHO-II03HABATEIBHOMN
JEeATEIbHOCTH 00yJaromuxcsi Ha
YpOKax HHOCTPAHHOT'O S3bIKA.
PesyabTathl 00yyeHus:
HNHuterpupyer teoperuyeckue
0a30BbIe 3HAHUS U3YYaeMbIX
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
pod)eCCUOHANBHYIO Chepy;
OCYIIIECTBIISIET MEXKYIBTYPHOE
OO0IIIeHNE C YUEeTOM
HallHOHAIBHO-KYJIbTYPHOH
CHEeU(pUKA U3y4aeMOro S3bIKa B
COOTBETCTBHH C TPEOOBAaHUSAMU
MEXTyHapOJHOTO CTaHIapTa
BJIaJICHUS UHOCTPAHHBIMHU
SI3BIKAMH,
MpeayCMaTPUBAIOIIET O
YPOBHEBBIN MOJIXO/I.
@opMupyeMble KOMIIETEHIINHU:
IIpumeHeHre COBpEMEHHBIX
METOJIOB U CPEICTB OIEHKH
pE3yIbTaTOB OOYICHMS
PazpaboTka KOHTPOIHHO-
M3MEPUTEIHHBIX MaTEPHaJIOB U
KPUTEPHUEB OI[CHUBAHU
OcymiecTBIeHIE MOHUTOPHUHTA
Y4eOHBIX TOCTHKEHUH
00yJaIOIHIXCS

provisions of the criterion
assessment (principles,
methods, types and forms of
assessment), as well as the role
of monitoring and evaluation of
educational and cognitive
activity of students in foreign
language lessons.

Learning Outcomes:

To integrate the theoretical
basic knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed Competencies:
Application of modern methods
and tools for assessing learning
outcomes

Development of control and
measurement materials and
assessment criteria

Monitoring students' academic
achievements

Moayas koabr: IIITOT:OJ1-8
Moayab aTaybl:

[leren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUSUIAPEL: d/licTeMe
’KOHE JIMHTBOJMIAKTHKA

IIon araysr: llleren Tingepin
OKBITY CTPATETHACHI
IpepexBusurrep:binim 6epy
TYpAJIbl FBUTBIM JKOHE
OKBITYIIBIH HET13T1 TEOpHsIaphl
HocrpexBusurrep: Lleren
TUIIEPIH OKBITYIBIH
KETUAIPIITeH 91icTeMenepi,
OiniM Oepy OarnapiaManapbH
xobaiay.

Makcarsbr: lleren Tingepin
OKBITY/Ia 9IIiICTEME JKOHE
JIMHTBOJUIAKTHKA
caJlaCbIH/IaFbl MeIar OTUKAJIbIK
KY3BIPETTUIIKTI apTTHIPY.
Kpickama cunarrama:

Koa moayasi: TOVA:MJI-8
HaunmeHoBaHue MoayJIs:
Texunonoruu obydaeHus
HWHOCTPAHHBIM SI3bIKAM: METOIMKA
1 JIMHTBOIUIAKTHKA
HaumenoBaHnue ¥ CHUNIMHBI
Crpaterun oOydeHus
HWHOCTPaHHBIM S3bIKAM
IIpepexBusutei: Hayka 00
00pa30BaHMU U KIIIOUEBBIE
TEOpHUH 00yIeHUs
IMocTpexkBU3UTHI:
[IponBUHYTBEIE METOJUKH
00y4eHHUs] THOCTPaHHBIM
SI3BIKAM, IIPOEKTUPOBAHHE
00pa3oBaTeIbHBIX
IpOrpaMM.
Ieab: TToBwimenue
Mearorn4eckux KOMIETeHLUH B
00J1aCTH METOJTUKH U
JIMHTBOAMJAKTHKH IS

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline: Strategies
for teaching foreign languages
Prerequisites: Educational
science and key theories of
learning

Postrequisites: Advanced
methods of foreign language
teaching, designing educational
programs.

Purpose: To enhance
pedagogical competencies in
the areas of methodology and
linguodidactics for effective
foreign language teaching.
Brief description: Pre-service
teachers investigate the




Bonamaxk myramiMaepain
Ka3ipri >xammsl OuTiM OepeTiH
MEKTEN OKYIIBUIAPBIHBIH T
TLTIH MEHIepyi YLIiH OKY
YZepiciH YiBIMAACTBIPY
3aHJIBUTBIKTAPBI TYpabl
TyciHikrepi 6ap. Onap mier
TUIAEPIH OKBITYIbIH
CTpaTerusiapbl MEH
KypaJIapblH TaHAay/1a JoJesal
TOCUIACP i )KaKChl MEHTEpTEH.
Oky Hotmxkesnepi: [leren
TUTIHAEr Meaua KOHTEHTTI
KociOM MakcaTTa KOJIJaHaIbl;
MOJICHUETAPAJIBIK KaphIM-
KaTbIHAC MTPUHIIUIITEPIH JKOHE
[IeTen 9eOueT canachIHaarsl
OLTIMIl KOJI1aHabI.
KanbmracaTbiH KY3bIpeTTep:
Ilemarornka, TUmTaKTHUKA, MIETET
TUIAEPIH OKBITY 9JIiCTEMEC]
caJlachIHIaFrbl KY3bIPETTED,
COH/Iali-aK KPUTHUKAJIBIK OWJIay
TEXHOJIOTHUSIJIAPhl MEH YKEeKe
TyJiFara OarbITTaIFaH OKBITY
TOCUIACPIH KOMTAHY
JaFIbLIaphl.

3¢ dexTuBHOrO 0O0YUCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
Kparkoe onucanue: byaymme
YUUTENS U3Yy4aloT
3aKOHOMEPHOCTH OpTaHU3aI1H
y4eOHOro Iporecca mo
OBJIa/ICHUIO HHOCTPaHHBIMH
SI3BIKAMH YUAIIUMHCS
COBpPEMEHHOMN
00111e00pa30BaTEILHOMN IIKOJHI.
OHU XOpOIIIO0 OpUEHTUPYIOTCS B
Hay4YHO 00OCHOBAHHBIX
MOIX0/IaX TIPH BEIOOPE YIECOHBIX
CTpaTeruii ¥ CpeacTB 00yIeHUs
WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.
Pe3yabTathl 00yyeHus:
Hcnonp3yer MEAMAKOHTEHT Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE B
podeCCHOHATBHBIX IENIAX;
MIPUMEHSIET TPUHIIATIET
MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS 1
3HaHUS B 00J1aCTH 3apyOeKHOM
JUTEPATYPHIL.

®opmupyeMble KOMIETEHIIUN:
Kommnerenuuu B odmacTu
NEJIATOTHKY, TUIAKTUKH,
METOJIMKH TIPENOIaBAHUS
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, &

TaKKe HaBBIKW MPUMCHECHUS
TEXHOJOTUH KPUTHIECKOTO
MBIIUICHUS ¥ JIMYHOCTHO-
OPHEHTHUPOBAHHOTO TIO/IX0/1a B
00yUYEHHH.

regularities of the organization
of the educational process for
secondary school students to
master a foreign language.
They become well-versed in
scientifically based approaches
when choosing educational
strategies and means of
teaching foreign languages.
Learning Outcomes: Uses
media content in a foreign
language for professional
purposes; applies the principles
of intercultural communication
and knowledge in the field of
foreign literature.

Formed competencies:
Competencies in pedagogy,
didactics, foreign language
teaching methodology, and the
ability to apply critical thinking
technologies and a learner-
centered approach in teaching.

Monayas koabri: [IITOT:OJ1-8
Moayab ataybl:

[eren TinaepiH OKBITY
TEXHOJIOTUAJIaphL: oMiCTEME
KOHE JIMHTBOJIUIAKTHKA

IIon araysbi: CbiHU TYpFBIIAH
OWJIay/Ibl JAMBITY
IIpepexBusurrep: binim 6epy
TYpaJIbl FBUIBIM JKOHE
OKBITY/IBIH HETi3T1 TEOPHIIaPHI
IocrpexkBusurrep:
Makcarbl: Kputukanbsig
otinay, pedaeKcHs JKoHe TITIK
KYOBbUIBICTapAbI TAaNgay
caJlaChIH/IaFbl Me1ar OTUKAJIbIK
KY3BIPETTITIKT] JaMBITY,
COHJIaii- aK OChI JaFbUIAP.IbI
OKY NpOLeCciHe HHTEerpauusay
o/licTepiH yipery.

Kpickama cunarrama:
Bonamak myranimzaep
cTyaeHTTepi OutiM Oepy
YZAepiciHe HHTEPaKTHBTI KOCY
apKbBUIbI ©3/1€PiHiH CBIHU

Koa moayasi: TOUS:MJI- 8
HanmeHoBaHue MOaYJIS:
Texuonoruu obydaeHus
HMHOCTPaHHBIM S3bIKaM:
METOAMKA U JIMHTBOJUIAKTHKA
HaumenoBaHnue A¥ CHUNIMHBI
PazButue kpuTHYECKOTO
MBILUICHNS ¥ Pa3MBIIITICHUI
IIpepexBusutei: Hayka 00
00pa30BaHUU U KIIIOUEBBIC
TEOpHUH 00yIeHHUs
IMocTpexkBU3UTHI:

Ieab: PazButue
HeJaroruuecKuX KOMIETCHIUH B
00J1aCTH KPUTUYECKOT'O
MBILIIEHUS, peIeKCHH U
aHanm3a

SI3BIKOBBIX SIBJICHUH, a TaKxKe
o0yueHre MeToamM
MHTErpalyy 3TUX HABBIKOB B
00pazoBaTenbHBINA IpoLecC.
Kpartkoe onucanue: bynymue
YUUTENSI Pa3BUBAIOT CBOE
MTOHUMaHKUE METOAOB

Module Code: TTFL:ML-8
Module name: Technologies
for teaching foreign languages:
methodology and
linguodidactics

Name of discipline:
Development of critical
thinking and reflection
Prerequisites: Educational
science and key theories of
learning

Postrequisites:

Purpose: To develop
pedagogical competencies in
critical thinking, reflection, and
analysis of linguistic
phenomena, as well as to teach
methods for integrating these
skills into the educational
process.

Brief description: Pre-service
teachers develop their
understanding of critical
thinking techniques through




TYpFBIIAH OiJiay Taciaepi
TypaJibl TYCIHIKTEpiH
nambITagsl. Onap HerizaenrexH
HmIenmimMaep KaObUTIAyIbl,
aKnapaTIeH KYMBIC icTeyi
JKOHE TUIIIK KYOBUIBICTapBIH
OpTYPIIi TYCTaphIH TAIIaY/bI
y#ipeneni. Onap conmaii-ak
CBIHM TYPFBLIAH Oiay,
pednekcus, KapbpIM-KaThIHAC,
IIBIFAPMAIIIBUTBIK, YTKBIPJIBIK,
TAYEINCI3IIK, TOIMILTIK, 63
TaHJaybl MEH MYFaJliM
peTiHjIeri 63 KbI3MET1HIH
HOTHIKeNepi YIIiH
KayarKepIIUTiK ChIHIBI )KeKe
KaCcHUETTEP/iH JaMYybIH
KepceTei.
OKy HoTHKEJIepi:
OKBITBUTATBIH LIETEN TUIIEPIHIH
TEOPHSUIBIK 0a3abIK OLTIMIEpIiH
KociOu canara OipiKTipe anajpl;
JEHIeHITIK TOCII
KapacCThIPAaThIH MIETEN TLTIH
MEHTepY/IiH XaJIbIKapaIbIK
CTaHJAPTHIHBIH TaJANITAPbIHA
COIKEC OKBITHUIATHIH TULMIH
VITTBIK-MOJICHU €pEeKIIeTITiH
€cKepe OTBIPHIII,
MOJICHHETapaIIbIK KapbIM-
KaTBIHACTHI JKY3€re achipa
aajpl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
Kpurtukanelk —oiinmay, TUImIK
KYOBUTBICTAp/IbI TANIAY,
pedaekcus, ©31H-0311aMBITy
callaChIH/IAFbl  KY3bIpETTED,
COHJIali-aK MYFaJliM MEH OKYIIIbI
apacheIHIa THIM/I ©3apa
OpeKeTTecy YUbIMIACTHIPY
JaFbLIAPEI.

KPUTHUYECKOT'0 MBIIIJICHUS Yepe3
WHTEPAaKTUBHOE BKIIIOYECHUE
CTYAEHTOB B 00pa30BaTeIbHBIH
nporecc. OHU ydartcs
NPUHUMATH 0OOCHOBAaHHBIC
peuienus, paboTaTs ¢
uHpOpMaIel 1 aHaTN3UPOBATh
PAa3JIMYHBIC ACIICKTHI A3BIKOBLIX
aBieHui. OHU TaKxKe
JEMOHCTPUPYIOT Pa3BUTHE
TaKUX JIMYHOCTHBIX Ka4€CTB, KaK
KPUTHUYECKOE MBILIICHHUE,
peduiekcust, KOMMYHUKAIIUS,
KpeaTHBHOCTh, MOOUILHOCTb,
HE3aBUCUMOCTb, TOIEPAHTHOCTD,
OTBETCTBEHHOCTb 32
COOCTBEHHBIH BEIOOD H
pe3yabTaThl CBOEH
JCATCIIBHOCTH B KAUYCCTBE
YUUTEISL.

PesyabTaThl 00yyeHuUs:
HNHTerpupyer TeopeTnyeckue
0a30BbIE 3HAHUS U3YIaEMbIX
HWHOCTPAHHBIX A3BIKOB B
podeCCHOHANBHYIO Chepy;
OCYLIECTBIISIET MEXKYIbTYPHOE
o0IIeHne ¢ y9eToM
HallMOHAJIbHO-KYJIbTYPHON
crenuUKI U3y4aeMoro A3bIKa B
COOTBETCTBUHU C TPeOOBaHUSIMU
MEXAYHAPOAHOI0 CTaHIapTa
BJIaJICHUs HHOCTPAHHBIMU
A3BIKAMH,
[IPEAYCMAaTPHUBAIOLIET O
YPOBHEBBIN MOAXO/I.
®opmupyeMble KOMIIETEHIUH:
Komnerennun B obnactu
KPUTUYECKOTO MBILIUICHHUS,
aHaJIN3a A3bIKOBBIX SIBJICHUH,
pedexcun,

caMo00pa30BaHMs, a TAKKE
HAaBBIKH OpTaHU3aliN

3¢ (heKTHBHOTO B3aMMOACHCTBUS
MEXKIY YIUTEIEM H YIYCHUKOM.

interactive inclusion of students
in the educational process.
They make informed decisions,
work with information, and
analyze different aspects of
language phenomena. They
also develop their personal
qualities such as critical
thinking, reflection,
communication, creativity,
mobility, independence,
tolerance, as well as
responsibility for their own
choices and results of their
activities as teachers.
Learning Outcomes: To
integrate the theoretical basic
knowledge of the studied
foreign languages into the
professional sphere; to carry
out intercultural
communication, taking into
account the national and
cultural specifics of the
language being studied in
accordance with the
requirements of the
international standard for
foreign language proficiency,
which corresponds to levels.
Formed competencies:
Competencies in the field of
critical thinking, analysis of
linguistic phenomena,
reflection, self-education, as
well as the skills of organizing
effective interaction between a
teacher and a student.

Myrajiim - pedieKCUSIIBIK NP

as a reflective practitioner

aKTHKa ueci/ Yuurenb Kak peduiekcupyromuii npaktuk/ Teacher

Moayas koasi: MPIIN- 9
Monayas araysl: Myraiim -
pedIIEKCHUSITBIK MPAKTUKA Heci
IIon araysl: [legaroruxanbik
3epTTeyIep

Koa moayasi: YKPII- 9
HanmeHoBaHue MoayJisi:
Yunrens Kak peQieKCUpyOIHi
MIPAKTUK

HaumeHnoBaHnue ¥ CHUTIIMHBI

IIpepexkBu3nTTEP:

He;[arornq CCKHEC UCCICOOBaAHUA

Module Code: TARP-9
Module Name: Teacher as a
reflective practitioner

Name of discipline:
Pedagogical Research
Prerequisites:




ITocTrpexkBu3uTTEp:
Makcarbr: CtyaeHTTepai
FBUTBIMH-TICIATOT KAJTBIK,
3epPTTEY SIICTEPi MEH
o/licHaMaJIbIK HeTi3iepiMeH
TaHBICTHIPY.
Kpickama cunarraMmachl:
Byt xypc Gonamax
MyFajimMIepre meaarorukaibiK
3€PTTEYJICPIiH TCOPHSUIBIK
Heri3aepin Oepeni. bonamax
MYFasimMzep TYpili ceHimi
KO3JIep/ICH TeOPHUSUIIBIK OUTIM/II
1371ey )KOHE ChIHU TYPFbIIaH
ipiKTey JaFAbICBIH MEHTepel,
MeJJaroruKajblK oiiay MeH
MPaKTUKaHbI JaMBITY/Ia 3ePTTEY
HOTHOKEJIEPIH Maiianany
JaFIbIIaPbIH KAJIbIITACTHIPAIBI,
3epTTEeyJIepre Heri3Ie/reH
OKBITY MEH OLTIM alyra,
COHJIali-aK OCBI JaFAbLIap/bl
Y3IKCI3 JaMBITHII, ©31EPiH
KoCiOM TYPFBIJIaH KETUAIpyre
BIKIIaJl €TyTe JalbIH OOITybI
THIC.
OKBITY HITHKETEPi
[NenarorukanbIk 3epTTEyaEpIl
pebIEKCHUSITBIK TOKiprOe
peTiHze XKy3ere acsIpapl.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
HET13r1 IICUXOJIOTHSUIBIK —
MEeIarOTUKAIBIK YFBIMIAPIBL,
3aHJapAbl XKOHE KYOBUIBICTAP B
Oiei; TeJaroruKaiblK OpEeKeTTI
TyTacTai KaObUIIayra >KoHe
XKYHeni oinayra KaoimeTTi;
TopOueney MeH Oiim Oepyne
TYJIFaHBIH JIaMy 3aHIBUIBIKTAPBIH
MeHTepe/Ii.

IIpepexBU3UTDI:
ITocTpexkBU3UTDI:
eab: O3HakoMIeHUE
CTYJICHTOB C
METOIOJIOTMYECKUMHU OCHOBaAMU
U MCTOJJaMU HaAy4YHO-
MeAarorudeckoro
HCCIIeIOBAHUSL.

Kpartkoe onucanue:

JanHp1il Kypc AaeT Oyaymmm
YUUTEISIM TEOPETHUECKYIO

OCHOBY JJIs [1€JarOrM4E€CKUX
uccienoBaHui. bynymue

YUUTEIA O6Ha,ﬂaIOT HaBbIKaMU

MOKCKA U KPUTHUYECKOT0 0TOOpa

TEOPETUUYECKUX 3HAHUM U3
Ppa3IUYHBIX HAJEKHBIX

HNCTOYHHKOB, HCIIOJI30BaHHUA

pe3yIbTAaTOB UCCIIEIOBAHUN B
Pa3BUTUHU CBOETO

neaarortyeCKoro MbInjiICHUS 1
IMPAKTHUKN U IPOABJIAOT
TOTOBHOCTB COJIEHICTBOBATH
00y4eHUI0 1 00pa30BaHUIO,
OCHOBAHHBIM HAa UCCICAOBAaHHUAX,
a TaKk)Ke UX COOCTBEHHOMY
HEMpPEepHIBHOMY Pa3BUTHIO U
podeCCHOHATBHOMY POCTY.
Pe3yabTaThl 00yyeHuUs:
Peanuzyer negarornyueckue
MCCIIEZIOBAaHUA KaK
pedIIeKCUPYIOIIYIO TPAKTHKY.
@opMupyeMble KOMIETEHIINHU:
3HAeT OCHOBHBIE TICHXOJIOT0-
Mearornaeckue MOHATHS,
3aKOHBI U SIBJICHHS; CITOCOOEH K
CHUCTEMHOMY  MBIIUICHUIO U
LIEJIOCTHOMY BOCTIPHUSATHIO
MeJaroruiyecKon
JICHCTBUTEILHOCTH, IMEET
MIPEJICTABICHUE O
3aKOHOMEPHOCTSIX Pa3BUTHS
JUYHOCTH, TIpoIieccax oOydeHus
Y BOCIIHTaHUSI.

Postrequisites:

Purpose: Familiarization of
students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description:

This course provides pre-
service teachers with a
theoretical foundation on
pedagogical research. Pre-
service teachers possess skills
to seek and critically select
theoretical knowledge from
various reliable sources, utilize
research findings in the
development their pedagogical
thinking and practice, and
adopt willingness to promote
research-based learning and
education as well as their own
continuing development and
professional growth.

Learning outcomes:
Implements pedagogical
research as a reflective
practice.

Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.

Moayas koast: MPIIM-9
Mopayas ataybl: Myraiim -
peQIIEKCHAIBIK MPAKTHKA Heci
IIan araysl: 3epTTeynep, raMy
KOHE MHHOBALIUS
IIpepexBusurrep:
ocTpexBu3uTTEp:
Makcarbr: CTyaeHTTep/Ii
FBUIBIMH-TIEarOrHKaJIbIK
3epTTey SJIICTEPi MEH
onicHaMaJbIK Heri3epiMeH
TaHBICTBIPY.

KpicKama cunarraMmacsl

Kon moxyas: YKPII-9
HanmeHoBaHue MoayJisi:
Yunrens kak pedIieKCUpYOIHi
IPaKTUK

HaumeHnoBaHnue ¥ CHUNJIMHBIL
HUccnenoBanus,pa3Butue u
MHHOBALNN

IIpepexkBU3UTHI:
IMocTpexkBU3UTHI:

eab: O3HaKkoOMIIEHUE
CTYJEHTOB C
METOJI0JIOTMYECKIMU OCHOBAMHU
1 METOJJAMH  HAy4HO-

Module Code:TARP-9
Module Name: Teacher

as a reflective practitioner
Name of discipline: Research,
development and innovation
Prerequisites:
Postrequisites:

Purpose: Familiarization of
students with the
methodological foundations
and methods of scientific and
pedagogical research.

Brief description:




by kypc menarortik
KY3BIPETTUTIKTIH Kemeci
caJjlajlapblH JaMbITyFa
OarpiTTanran: Kocibu namy
YIIH KY3bIPETTLUTIKTEp Callachl;
OPEKETTECTIK YIIiH
KY3BIPETTUTIKTEp CaJlachl.
Kasipri 3aman neHreiinme
Oomy, ©3iH XKoHE )KYMBICHIH
YHEMi IaMBITY MYMKIHJIIT1HE He
0oty yIiH Oonaiiak
MYFaliMep 3epTTeyre
HeTi3/IeNTeH JKaHa OUTiM ajaibl
XoHe OuTiM Oepy MeH MyFallim
KociOiHIH 1aMybIHA, SPTYpPAi
JKEJIepe OKBITYIbIH
MHHOBAIMSIIBIK TACUIIEPIHE,
COHBIMEH KaTap OuITiM
QTYIIBUTAP/IBI OKBITY MEH
Oackapyra KaTbICThI 3epTTeyep
xyprizeni. bonamax
MyFajimMep JaMmyra
OarpITTANFAH OMJIAY TOCUTIH
MeHTrepei, KoraMa KoHe OlTiM
Oepy opTachIHa OOJIBIIT KATKAH
e3repicTep KOHTEKCIHAE
OKBITYIbIH HHHOBAIHSUTBIK
TocIAepi MeH
TEXHOJIOTHSIIAPBIH J3ipIieyre,
’KaHAPTYFa JKoHE KOJIaHyFa
KaOLIerTi.
OKBITY HOTH:KeJIepi
[Tenarorukanslk 3epTTEyIepai
pebIEKCHSITBIK TOKiprOe
peTiHze XKy3ere acsIpapl.
KaabinTacarbiH Ky3bIpeTTep:
HET13r1 IICUXOJIOTHSIIBIK —
MeJATOT UKAITBIK, YFBIMIapIbI,
3aHIap/bl XKOHE KyOBUTBICTap/IbI
Oinei; meaaroruKablK SPEeKeTTi
TyTacTail KaObUIIayFa XKoHe
KYWen oinayra KaOimeTTi;
TopOueney MeH Oinim Oepyne
TYIFaHBIH JIaMy 3aHIbLIBIKTapbIH
MeHTepe/Ii.

nearoruiaeckoro
UCCTIeIOBAHUSI.

Kpatkoe onncanne:

Lenbio naHHOTO Kypca sIBIsSETCS
COBEPIICHCTBOBAHHUE
CIeayoUMX oonacreit
eIaroruuecKon
komriereHTHOcTH: ObnacTh
KOMIICTCHIIUU OJIs1
po)eCCUOHAIBHOTO Pa3BUTHS;
O06nacTe KOMIETEHIINN AJIS
B3aumojencTeus. s
IMoAACPKaHUA aKTyaJIbHOCTH U
BO3MO)KHOCTH TTOCTOSIHHOTO
pasButus cels U CBOEH
npodeccroHaIbHON
JIESITeILHOCTH Oy IyIue
YUUTENSI IPHOOPETAIOT HOBEIE
3HaHHA, OCHOBAHHBIC Ha
HCCIICAO0BAHUAX, U IIPOBOIAT
IMMPAKTUYCCKUEC UCCIICIO0BAHUA B
OTUYCCKOM KJIHOYEC B PA3JIMYHBIX
00J1aCTAX, KacalolmMXcst
pa3BuTHSA 00pa30BaHUS U
npodeccun yuurens,
WHHOBAIIMOHHBIX MOJIX0JIOB K
00y4YEeHHIO, a TAKIKE O0YUEHHUS U
PYKOBOJICTBA OOYJAIOIIIIMUCS.
Bynymmwe yanrens npuHUMArOT
MBIINIJICHHU e, OPUCHTUPOBAHHOE
Ha Pa3BUTHE, M CIIOCOOHBI
pa3pabaTriBaTh, OOHOBJISATEH U
MPUMEHSITh UHHOBAIIMOHHBIC
MOJIXOJIBI U TEXHOJOTHH
0o0y4JeHus B KOHTEKCTE
MPOUCXOASIIIX U3MCHCHHH B
o0mrecTBe M 00pa3oBaTENLHOMN
cperne.

Pe3yabTathl 00yueHus:
Peanusyer neparoruueckue
HCCIIEIOBAHHS KaK
pedIIeKcHpyIONIy0 MPaKTHKY.
dopmupyeMble KOMIETEHITHH:
3HAETOCHOBHBIE MCHXOJIO0T0-
Mearoru4ecKue MOHsTHS,
3aKOHBI U SBJICHUS; CITIOCOOCH K
CHUCTEMHOMY MBIIIIICHUIO U
HETOCTHOMY BOCIIPUSTHIO
neIaroruaecKon
JICWCTBUTEIBHOCTH; HMEET
MIPE/ICTABIICHHE O
3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS
JIMYHOCTH, TIpoLieccax 00y4eHus
Y BOCIIMUTaHHMSL.

The aim of the course course is
to improve the following areas
of pedagogical competence:
competence area for
professional development;
competence area for
interaction. To stay up-to-date
and be able to continuously
develop themselves and their
work, pre-service teachers
acquire new research-based
knowledge and conduct
practice-based research in an
ethical manner in various
networks concerning the
development of education and
teacher profession, innovative
approaches to learning, as well
as learning and guidance of
students. Pre-service teachers
adopt development-oriented
mindset and are able to
develop, update and apply
innovative teaching approaches
and technologies in the context
of ongoing changes in society
and the educational
environment.

Learning outcomes:
Implements pedagogical
research as a reflective practice
Formed competencies:
knowsthe basic

psychological and pedagogical
concepts, laws and phenomena;
capable of systemic thinking
and holistic perception of
pedagogical reality; has an idea
about the patterns of
personality development, the
processes of training and
education.

Kacion canagarel mered Tingepi: Koaaansl1ysl/MHOCTpaHHBIE I3BIKH B IPO¢eCCHOHAIBHOM
cepe: npumenenne/Foreign languages in the professional field: application

Moayas koasi: KCIIT:K-10

| Kon moxyas: MAIIC:I1-10

| Module Code: FLPF:A-10




Monayas araysi: Kocibu
cayiajiarbl meren TUIepi:
KOJITAaHBLTYBI

ITon araysr: Kocibu-

OaFbITTaIFaH HET13T1 eTeN Tl

(C1 nenreiii)

[pepexBusurrep: Herizri

meren Tt (B2 nenreiii)

[ocTpexBU3NTTEP:

Makcarbi: Kocibu neHreiine

IIETEN TUTIHAE KapbhIM-KaThIHAC

xKacay Ky3bIpeTTUIIriH apTThIPY,

IIeTeN TUTIH

MaMaHaHbIPbIIFAH KociOn

MakcaTTap/ia KoJiJany

JaFbIIapbIH  UIEpY,

XaJIbIKapaJIblK EMTHXaHIapFa

(IELTS, TOEFL) corti

JANBIHABIKTBI JAMBITY.

Kpickama cunarrama:

KypcrbiH MakcaThbi-

crynenrrepai C1 neHreinepine

ColiKec coiiiey KbI3METIHIH 4

Typi OolibIHIIIA KaciOu canania

KapbIM-KaThIHAC jKacay YIIiH

IIeT TUTIH OKBITY. KypceThl

Wrepy HOTIKECIH/AE CTYIEHT

MaMaHAaHIBIPBUIFAH IIETeTiK

TEPMUHOJIOTUSHBI, ICKEPITIK XaT

aJIMacCyJIbl KYPTi3y Ky3bIpeTiH,

ICKepIIIK XaTTapIsIH TypJIepi

MEH TUTITEPiH, KociOn

OarmapiaHfaH CUIIATTaFbI

JUAJIOT TIEH MOHOJIOT XKYpPTi3e

Oimyi THic.

Oky natuxenepi: C1, C2
MEHTepy JACHIeiiHe KoHe
KapbIM-KaTbIHAC caiachl MEH
JKarJaiblHa ColiKec KypcTa
OKBITBIIATHIH TAKBIPHIITAP
merigae L T-nxe aybi3mma xonHe
az0ara KaphIM-KaThIHAC
Heriznepin mexrepeni; IELTS
xone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xoHe T. 6. XaJbIKAPAIIBIK
eMTUXaH/ap Tajal eTeTiH
JopeKee rpaMMaTHKa, JIEKCHKA,
CTHJIMCTHKA CalaChIHIAFbl OLTIM
MeEH JIaFIbUIapabl KoJIIaHa
anapl.

Kanbinracarsin Ky3bIpeTTep:

KociOu meren TtiniHoe

KapbIM-

KarpiHac xacay narabuiapel,

XaJTBIKApaJIbIK eMTUXaHIapFa

JMANBIHABIK JKOHE OJapbl

TaIChIPy JaFblIaPhI, TIETEI

HaumenoBanue MoayJisi:
WnocTpaHHbIE S3bIKH B
npodeccruoHanbHOH cdepe:
pUMEHEHHE

HaumenoBanue 1y CHUNIMHBI:
[podeccnonanbho-
OpPUEHTHUPOBAHHBIA OCHOBHOMN
WHOCTPAaHHBIN A3bIK (YPOBEHB
Cl)

IIpepexBu3nThHI: OCHOBHOIM
WHOCTPAaHHBIN A3bIK (YPOBEHB
B2)

IlocTpeKBU3HTHI:

Iean: [ToBeimenue
KOMITETEHIUH B 00JIACTH
HNHOA3BIYHOI'O 06IlIeHI/I$I Ha
npodeccoHAILHOM YPOBHE,
OCBOEHHWE HaBBIKOB Pa0OTHI C
HWHOCTPAHHBIM A3BIKOM B
CHENATU3NPOBAHHBIX
poheCCUOHANBHBIX IEIISX,
Pa3BUTHUEC HABBIKOB JJIA
YCIEUIHON clauu
MCKIYHAapOAHbIX 3K3aMCHOB
(IELTS, TOEFL).

Kparkoe onucanue: [lenbto
Kypca SIBJISIeTCS WHOS3BIYHAS
MOJITOTOBKA CTYIEHTOB IS
KOMMYHUKAIIAN B
npodeccuoHaIbHON cdepe 1o 4
BHJIaM PEUEBON JESITEIHLHOCTH B
cooTBeTcTBHH C ypoBHsIMH C1.
B pe3ynbTaTe ocBOeHUs Kypca
CTYJEHT JOJDKEH BIIaJIeTh
CIIeMATM3UPOBAHHON
MHOCTPAHHOW TEPMUHOJIOTUEH,
KOMIIETEHIIUSMHU BEICHUS
JIeJIOBOM TIepenuCcKH, 3HATh
BUJIBI ¥ TUTIBI JIETIOBBIX ITHCEM,
YMETh BECTH ITHUAJIOT ¥ MOHOJIOT
rpoeccuoHaIbHO-
OPUEHTHPOBAHHOTO XapaKTepa.
Pe3yabTaThl 00yueHus:
Biianeer ocHOBaMHU YCTHOTO U
MMCbMEHHOTo o0meHus Ha S B
mpesenax u3y4aeMon Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHH C
ypoBHeM BiageHus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHns;
MIPUMEHSET 3HAHVS U HABBIKH B
00JIaCT! TPAaMMATHKH, JIEKCHKH,
CTUIINCTHKHU B 00beMeE,
TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMU
sx3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u nap.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUM:
Kommnerenun B obnactu

Module Name: Foreign
languages in the professional
field: application

Name of discipline:
Professionally- oriented main
foreign language (C1 Level)
Prerequisites: Main foreign
language (level B2)
Postrequisites:

Purpose:To enhance
competencies in foreign
language communication at a
professional level, acquire
skills in using foreign
languages for specialized
professional purposes, and
develop preparation skills for
international exams (IELTS,
TOEFL).

Brief description: The purpose
of the course is the foreign
language training of students
for communication in the
professional sphere in 4 types
of speech activity in
accordance with levels C1. As
a result of mastering the
course, the student must
possess specialized foreign
terminology, the competence of
conducting business
correspondence, to know the
types and types of business
letters, to be able to conduct a
dialogue and a monologue of a
professionally oriented nature.
Learning Outcomes: To
master the basics of oral and
written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed Competencies:
Competencies in professional
foreign language
communication, skills in
preparing for and passing
international exams, ability to




TimiH OiniM O6epy MeH Kociou
KBI3METTE TUIMJII KOJIIaHy
KaOlieri.

poeCCHOHATBHOTO
WHOSI3BIYHOTO OOIICHUS, HABBIKH
HO/ITOTOBKH U CIAYH
MEXTyHAPOIHBIX SK3aMCHOB,
CIOCOOHOCTB 3P PEKTUBHO
IIPUMEHSATh UHOCTPAHHBIN A3BIK
B 00pa30BaTEIILHON U
podeCCUOHANTBHOM
JIeATEITBHOCTH.

effectively apply foreign
language in educational and
professional activities.

Moayan koawl: KCIIT:K-10
Monyanain ataysl: Kociou
cayiaJiarbl IeTes
TUIAEP1:KOIJaHBLTYBI
ITon aTtaysi: Kocibu
OarbITTaJIFaH HEri3ri mIeTeN Tl
(C2 nenreiii)
IpepexBusurrep:Kociou
OaFbITTaJFaH HEri3Ti IIeTeN
tim (C1 geHreiii)
IocTpexkBU3NTTEP:
Kpickama cunmarramachl:
KypcrbiH MakcaThbi-
crynentrepai C2 neHrennepine
coifkec ceifyiey KpI3METiHIH 4
Typi OOfibIHIIIA KACiOH caana
KapbhIM-KaTbIHAC JKacay YIIiH
IIeT TUTIH OKBITY. KypceThl
WTepy HOTIKECIH/IE CTYEHT
MaMaHAaHBIPBUIFAH IIeTeTiK
TEPMUHOJIOTUSHBI, ICKEPITIK XaT
aIMacyabl XXYPri3y Ky3bIpeTiH,
ICKepIIiK XaTTapIsIH TypiIepi
MEH TUTITEPiH, KociOn
OarmapiaHfad CUIIATTaFbI
JUAJIOT TIEH MOHOJIOT XKYpPTi3e
Oimyi THic.
Oky narmxenepi: Cl, C2
MEHTepy JACHIeiiHe KoHe
KapbIM-KaTbIHAC Caiachl MEH
JKarJaiblHa ColiKec KypcTa
OKBITBIJIATHIH TAKBIPHIITAP
merigae L T-ne aybi3mma xone
)az0ala KapbIM-KaTbIHAC
Heriznepin meHrepeni; IELTS
xoHe TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xoHe T. 6. XaJbIKAPAIIBIK
eMTUXaH/ap Tajal eTeTiH
JopeKee rpaMMaTHKa, JIEKCHUKA,
CTUJINCTHKA CaJIaChIHIAaFrbl OUTIM
MeEH JIaFIbUIapabl KOJIIaHa
anapl.
KanbmracaTsiH KY3bIpeTTEp:
*C2 penreiieri meren TIIAIK
KY3BIPETTIITIK

Kon monyasi: UAIIC:I1-10
HanmenoBanue MoayJis:
HHoctpaHHbie A3bIKU B
npodeccroHaIbHON
chepe:npuMeHeHUe
HaumeHnoBaHMe TUCHMIJIMHBI:
[podeccnonansho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
WHOCTPaHHBIH S3bIK (YPOBEHb
C2)
IIpepeKkBU3UTHI:
[podeccnonanbho-
OpPUEHTUPOBAHHBIA OCHOBOI
MHOCTPaHHBIN 5A3bIK (YPOBEHb
Cl)
IlocTpekBU3MTHI:
Kparkoe onucanue: lenbio
Kypca BJISIETCS] MHOSI3bIYHAS
HOATOTOBKA CTYJEHTOB AJIs
KOMMYHHUKaIlUH B
npodeccuoHabHOM cdepe 1o 4
BUJIAM PEYEBON AEATEIHLHOCTH B
COOTBETCTBHH C ypoBHAMU C2.
B pe3ynbTaTe ocBOeHUs Kypca
CTYZAEHT JIOJKEH BIIAAETh
CIIeMATM3UPOBAHHON
HWHOCTPAHHOU TEPMHUHOJIOTHEH,
KOMITETEHLIUSIMU BECHUS
JIENIOBOM NEPENUCKU, 3HATh
BUJbI U THIIBI JIETOBBIX ITHCEM,
YMETh BECTH IHAJIOT U MOHOJIOT
rpoeccoHaIbHO-
OPHEHTHPOBAHHOIO XapaKTepa.
Pe3yabTaTtel 00yuenus: Brnaneer
OCHOBaMH YCTHOTO H
nUCbMEHHOro oOmeHus Ha M B
npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHHU C
ypoBHeM BrageHus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHNS;
NPUMEHSET 3HaHUS U HABBIKHU B
00J1acTH TpaMMaTHKH, JIEKCHKH,
CTUJICTUKH B 00BbEMeE,
TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMU
sx3ameHamu IELTS u TOEFL,

Module Code: FLPE:A-10
Module Name: Foreign
languages in the professional
field: application

Name of discipline:
Professionally oriented main
foreign language (C2 level)
Prerequisites: Professionally
oriented main foreign language
(C1 level)

Postrequisites:

Brief description: The purpose
of the course is the foreign
language training of students for
communication in the
professional sphere in 4 types of
speech activity in accordance
with levels C2. As a result of
mastering the course, the student
must possess specialized foreign
terminology, the competence of
conducting business
correspondence, to know the
types and types of business
letters, to be able to conduct a
dialogue and a monologue of a
professionally oriented nature.
Learning outcomes: To master
the basics of oral and written
communication in a foreign
language within the topics
studied in the course, in
accordance with the level of C1,
C2 proficiency and with the
sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the field
of grammar, vocabulary, style to
the extent required by the
international exams IELTS and
TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed Competencies:
Foreign language proficiency
level C2




*Koci0u jekcuka MeH
CTHJIMCTHKAFa OeHimMIeny

* AKITapaTThl CBIHU TYPFbIIaH
KaObUIIay jkoHE Oaranay

*O3 OMBIH HIETEN TUIIHAE HAKTHI
JKOHE JION JKeTKi3e Oy

TestDaF, DELF, TOPIK u nap.
@®opMupyeMble KOMIETEHIIMU:
* YpoBeHb BIIaJICHUSA
UHOCTPAHHBIM s13bIKOM C2
*AnanTupyinre K
poeCCHOHATBHOMN JISKCHKE U
CTHJTIO
*Kpurnueckoe BocrpusTHe U
olleHKa HH(opMauu
*YMETh SICHO U TOYHO BBIPAXKATh
CBOHM MBICITH HA HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE

*Adapt to professional
vocabulary and style
+Critical perception and
evaluation of information
*Be able to clearly and
accurately express your
thoughts in a foreign language

Monyas koawt: KCIIT:K-10
Monayas araysi: Kocion
cayajiarbl merei TUIepi:
KOJITAaHBLIYBI

ITon araybl:

Kacibu exinimi meresn Timi
IIpepexBusurrep: Exinmi
meren Tl (B2

JICHIe#1)

IHocTpexBU3NTTEP:

Makcar:

Kypc makcatbr — exiHtIi
[IeTen TUTIH KOCi0M, FBRIIIBIMHA
JKOHE QJIEYMETTIK canaiapaa
THIMJII KapbIM-KaThIHAC YIITiH
naiiganany AaFapUIapbIH
JIaMBITY, Kypaeni MoTiHaepIi
Tajjay JKoHe 63 OWIIapbIH epKiH
opi Kemeprici3 JKeTkizy
KaOLIeTiH XKaKcapry.
KpicKkama cumarrama:
Kypcra xacpIpblH MaFrpIHAHBI
€CKepe OTBIPHII, EKIHTIII IeTe
TLUTIHIEr1 Kypemi KeaeM i
MOTIHAEPiH KeH CHeKTpi
ycoiHbuFaH. CTyeHTTep
ce3lep/i )KoHe Co3
TipKecTepiMeH aHbIHIBIKCHI3,
©3/IirHEeH KOHE epPKiH OWBbIH
JKeTkize amanasl. Tl
KOFaM/IbIK, FBIJTBIMU JKOHE
K2Ci0M KBI3METTE UKEMIII KOHE
THIMIII KOJIJaHa ajlajbl.
MoTiH/II Kb TaCThIPYAbIH
opTYpIIi Mozenbaepin Oire
OTBIPBII, KYPJIei TAKBIPBIIITAP
OoifbIHIIIA HAKTHI MOTIH Kypai
anapl.

Oky notmxenepi: Cl, C2
MEHTepy JCHIeiiHEe KoHEe
KapbhIM-KaThIHAC CaJIachl MEH

Kon monyast: IATIC:I1-10
HanmenoBanue MoayJis:
MHoctpaHHbie A3bIKU B
npodeccroHanbHOH chepe:
IIPUMEHEHNE

HaumeHnoBaHue JUCHMIITHHBI

IIpodheccuonanbHBINA BTOPOI

WHOCTPAHHBIH S3bIK
[IpepekBU3NTHI:
Bropoii nHOCTpaHHBIN SI3bIK
(ypoBens B2 )
IHocTpexkBU3NTHI:
Hean:
Ilens kypca — pa3BuTue
HABBIKOB HCITOJIB30BAHU
BTOpPOI'0 HHOCTPAHHOTO SI3BIKA
JUst 9 HEKTUBHOTO OOIIICHUS B
npodeccroHanbHON, HAYIHOH U
COIMATBHOM cdhepax,
yITydIIeHne CocoOOHOCTH K
aHaJIH3Y CIIOKHBIX TEKCTOB U
BBIPQXEHUIO CBOMX Hel Oerio
u 0e3 3aTpyTHEeHHH.
Kparkoe onucanue:
Kypc mpencrasmsier ¢ coboit
IIUPOKHUH CIIEKTP CIOXKHBIX
00BEMHBIX TEKCTOB Ha BTOPOM
WHOCTPAHHOM S3bIKE,
pacro3HaBasi CKPBITHI CMBICI.
CTyneHTBl CMOTYT BHIPAXaTh
UJen CIIOHTaHHO U Oerio, He
WCHBITHIBASI 3ATPYJHEHUH C
OI0OPOM CIIOB M BBIPAYKEHHIA.
MoskeT rubxo u 3pPEeKTHBHO
WCIIOJIh30BATH SI3BIK B
COLIMAJIBHOM, HAYYHOU U
npodeccruoHaNIbHON
JEeATEIbHOCTH.
PesyabTathl 00yyeHus:
Bnaneer ocHoBaMu yCTHOTO M
nucbMeHHoro obmenus Ha M B

Module Code: FLPF:A-10
Module name: Foreign
languages in the professional
field: application
Name of discipline:
Professional second foreign
language
Prerequisites: Second Foreign
Language (B2 level)
Postrequisites:
Purpose:
The goal of the course is to
develop skills in using the
second foreign language
for effective communication in
professional, scientific, and
social spheres, enhancing the
ability to analyze complex texts
and express ideas fluently and
effortlessly.
Brief description: The course
presents a wide range of
complex voluminous texts in a
second foreign language,
recognizing the hidden meaning.
Students will be able to express
ideas spontaneously and fluently
without having to struggle with
words and phrases. They can use
language flexibly and effectively
in social, scientific and
professional activities; create
accurate, well-structured, and
detailed text on complex topics.
Learning Outcomes:
To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with




JKarFJaliblHa COMKEC KypcTa
OKBITBUTATHIH TAKBIPBIITAP
merinae LI T-ne aysi3ima xoHe
*a30alna KapbIM-KaTbIHAC
Herizaepin mexrepeni; IELTS
kone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK xoHe T. O.
XaJIBIKAPAJIbIK EMTUXaHAAD
Tajarn €TeTiH JopeKee
rpaMMaTHKa, JEKCHKa,
CTUJICTUKA CaaChIHIAFbI
OUTIM MEH JaFIbLIap bl
KOJIIaHa allajibl.
Bipinmi »xoHe eKiHIIi meren
TUIIEPIH MEHIepy JNeHIeHiHIH
B1, B2 genreiiine coiikec
MOHOJIOITIK, THAIOTTHIK
celiney, mikipranac, mikipraaac
TYpIHJE aKmapaT aamacy
TYpiHJie TPOOIeMaTbIK
TaKBIPBINIThIH aybI31Ia J1a,
*kas0ara ja apryMeHTTepiH
cayaTThl TYp/E KYpa anajbl;
Oarmapiamaa YChIHBUIFaH
TaKbIPBIITAp OOMBIHIIIA HAKTHI
JIEKCHKAHbI KAMTHTHIH
JIEKCHKAITBIK KOHE
IrpaMMAaTHKAIBIK
KYPBUTBIMIAP/IbI TYPHIC KOHE
OPBIHJIBI KOJIJIAHA AJIaJIbI.
KanabinTacaTbIH Ky3bIpeTTEp:
Epkin KapbIM-KaTbIHAC
YIIIiH KOMMYHHUKaTHBTIK
KY3BIPETTITIK, Kypaemi
MOTIHAEPI TaNaay YIIiH
MOTIHIIK KY3BIPETTLTIK, KOCiOH
caniaja T KOJIaHy YIIiH
KociOM KY3BIPETTITIK, CO3
OeH TipKecTepli AYPHIC TaHIAY
YIIIiH JIEKCHKO-TPAMMATHKAIIBIK
KY3BIPETTLITIK.

npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEeMaTHUKH, B COOTBETCTBHU C
ypoBHeM Biagenus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIIeHNS;
MIPUMEHSET 3HAHUS U HABBIKU B
00J1acTH TpaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTUJINCTHKHU B 00BEME,
TpeOyeMOM MEXIyHapOTHBIMH
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
BricTpanBaer kak yCTHYIO, TaK U
MUCHMEHHYIO apTyMEHTaIUI0
poOJIEMHON TeMBI B (hopme
MOHOJIOTMTYECKOM,
JIMAJIOTUYECKON peun, B
nebaTHOW, JUCKYCCHOHHOU
tdhopme odmeHa nHpopmarmeii B
COOTBETCTBHHU ¢ ypoBHeM B1, B2
BJIaJICHUS TICPBBIM U BTOPBIM
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
NPaBUIIBHO U YMECTHO
YHOTPEOIIATh TEKCHIECKUE U
rpaMMaTHYeCKHe KOHCTPYKIIHH,
cozeprKaIme CreruOuIecKyro
JIEKCUKY TI0 MPECTaBICHHBIM B
porpamMme TemMam.
@opMupyeMble KOMIIETEHIINU:
KomMmyHukaTuBHas
KOMITETEHITUS 151 6erioro
OOIIEHHSI, TEKCTOBAS
KOMITETEHITUS JJISl aHaITu3a
CJIO’KHBIX TEKCTOB,
npodeccroHanbHas
KOMIETEHIIUS JJIs
HCIIONIb30BAHMUS SI3bIKA B
npodeccuoHabHOM cdepe,
JIEKCUKO-TpaMMaTHIecKast
KOMIETEHIIUS I TOYHOTO
rmonoopa cioB u

BBIPA>KEHUU.

the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.
To competently build both oral
and written argumentation of a
problematic topic in the form of
monologue, dialogic speech, ina
debatable form of information
exchange in accordance with the
B1, B2 level of proficiency in
the first and second foreign
languages; to correctly and
appropriately use lexical and
grammatical constructions
containing specific vocabulary
on the topics presented in the
program.
Formed Competencies:
Communicative
competence for fluent
communication, textual
competence for analyzing
complex texts, professional
competence for using language
in the professional sphere,
lexical-grammatical
competence for selecting words
and expressions accurately.

Moayas koast: KCIIT:K-10
Monayas araybl: Kocion
caiajarbl meres TUaepi:
KOJITAHBLTYBI

IIon aTaybl: AKaJeMUSIIBIK
MAaKCaTTarbl HEri3ri weren Tl
IpepexBusurrep: Herizri
meren Tt (B1 meHreii)
IHocTpexBu3nTTep:
MakcaThl: FEUIBIMU SKOHE
aKaJeMHUAIBIK Ccallafa MIeTel
TUTIH THIMJII Maiianany yIriH
TULTIK )KOHE  aKaJeMHSIIBIK
KY3BIPETTUTIKTEpi JaAMBITY.

Ko mopyas: UAIIC:1T1-10
HanmeHoBaHue MOYJIS:
WHnocTpaHHbIE S3bIKH B
npodeccoHaNBHON chepe:
NprUMEHEHHE

HaumeHnoBaHMe 1Y CHUNIMHBI:
OCHOBHOI HHOCTpaHHBIN S3BIK
JUISL aKaJIEMHUYECKUX LIeeil
IMpepexBu3uTHI: OCHOBOMH
WHOCTPaHHBIN S3bIK (YPOBEHb
B1)

IMocTpexkBU3UTHI:

Heas:

Lens Kypca — pa3BUTHE

Module Code: FLPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

rofessional field: application
Name of discipline:Primary
foreign language for academic
purposes

Prerequisites: Main foreign
language (level B1)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop linguistic and
academic competencies for the
effective use of foreign




Kypc Oonamax myramimaepai
aKaJIEeMHSITBIK KapbIM-
KAaTbIHACKA JalbIHAYFa,
COHJIaii-aK IeTen TiTiHae
FBUIBIMH MOTIHAED Kaszy,
Tannay >kKoHe JaJeaey
JaFrAbUIapbIH JaMBITyFa
OarpITTaFaH.
Kpbickama cunarrama:
Bonamaxk myraniMiep
aKaJEeMIUTBIK KapbIM-
KaTbIHACTBIH HEri3ri
YFBIMJIapbIMEH, TYpJIEpiMeH,
(hopMmaapbIMeH JKoHE
(yHKIUSITaPEIMEH TaHBICAJIBI.
Omnap akageMusIIbIK KapbIM-
KaTbIHACTBIH FHUIBIMHU CTHIII
MEH MOJICHUETIHIH KaHPJIBIK
TypJepin 3eprreitai. CoHman-ak
oJ1ap aKaJIeMHUSITBIK
JUCKYPCTBIH KYPbLUIBIMBI MEH
Ma3MYHBIH YHBIMIACTBIPYIBIH
epeKuIenikrepiMeH, oasHuay
(hopmanapeiMeH, COHAAN-aK
Tanay KoHe JaNeNIey
omicTepiMeH TaHbBICAIbI.
OKpITyIIBIIAD aKaAEMUSITBIK
Kazy epexenepin yiupeHnemi
JKOHE OpTYPJIi aKImapaT TypiepiH
TaHyIBI YHPEHE.
Oky HoTHKeJepi: AHa Tii
JKOHE TIIEeTeN TUIIEPiHAe aybI3Ia
JKOHE jkaz0ala Type Kocion
KapbIM-KaTBIHACTHI )KYPTi3eni,
IIeTeN TUTIHAET1 Kocion
MOTIHIEPMEH JKYMBIC JKacail
aJTaJibl; XalbIKapaIbIK HEMece
MOJICHUETapaJIBIK KaphIM-
KaTbIHAC KaFJaibIH/Ia OpTYPIIi
MOJICHUET OKUIIEPiHIH
JMAJIOTTHIK ©3apa dpeKeTiH
JKY3ere achlpa anajbl; TONTHIK
YKYMBICTBI YHBIMIIACTBIPY JKOHE
AKCIIEPUMEHTTIK SpeKeTTepai
Oackapy YIIiH cenyiey opeKeTiHIH
PETPONYKTUBTI KOHE OHIMII
TYpIAEpiH YHBIMIACTBIPYABIH
OpTYpIIi 9icTepi MEH SJIicTepiH
KOJIJJaHa allajbl.
C1, C2 meHrepy neHreiine xoHe
KapbIM-KaTbIHAC Calachl MEH
JKaFJaliblHa ColKeC KypcTa
OKBITBIIATHIH TAKBIPBIITAP
meringe L T-ne aysi3mia xoHe
*xaz0ala KapbIM-KaTbIHAC
Heriznepin meHrepeni; IELTS
xone TOEFL, TestDaF, DELF,

SI3BIKOBBIX M aKaJIeMUYECKUX
KOMITCTCHITUH JIIs
3(h(pEeKTUBHOrO UCTIOTB30BAHUS
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B HAYYHOU
u akagemudeckon cdepe. Kype
HalleleH Ha MOJATrOTOBKY
OyIylIMX yYUTEIeH K
YCIIELIHOMY

aKaJIeMHYCCKOMY OOILCHUIO, a
TaKKe Ha Pa3BUTHE HABBIKOB
HalmyucCaHusd HAYYHBIX TCKCTOB,
aHaJIn3a U aprymMeHTalium Ha
HWHOCTPAHHOM A3BbIKE.

Kpartkoe onucanue: byaymue
YUUTENSI U3Y4alOT OCHOBHBIE
TIOHSITHSL, THIIBI, (JOPMBI H
(yHKINY aKaJeMUIeCKOH
KOMMYHUKaluu. OHH U3y4aroT
JKaHPOBBIE PA3HOBUIHOCTH
HAaY4YHOI'O CTHJIA U KYJIBTYPbI
akajieMuaeckoro oomieans. OHu
TaKXKe aHAITU3UPYIOT
0COOEHHOCTH OpraHN3aliu
CTPYKTYPHI U COJIEPKAHUS
aKaJIeMHUYECKOro JIMCKypca,
(hopMbI MIPE3CHTALINH, a TAKKE
METOJIpl aHAIN3a U
aprymeHranuu. byaymue
YUUTEIS 3HAKOMSATCS C
MPaBHUJIAMU aKaJIEMHUIECKOT O
MUChMa M y4aTcsl paclio3HaBaTh
pa3IrYHbIe BUABI HHPOPMAIIHH.
PesyabTaThl 00yyenus: Beger
poheccruoHaIbHYIO
KOMMYHUKAIINIO B YCTHOH H
MMUCHbMEHHOH (hopMe Ha POTHOM
Y WHOCTPAHHBIX S3bIKaX,
paboTaer ¢
npoheccroHaTHHBIMU TEKCTAMHU
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYIIECTBIISIET AUATIOTHIECKOE
B3aUMOJICHCTBUE MEXIY
MIPEICTABUTEISIME Pa3HBIX
KYJBTYP B YCIOBUSAX
MEXAYHapOIHON WK
MEXKYJIBTYPHOH
KOMMYHUKAIIUU; IPUMEHSTD
pasTUYHBIE CLIOCOOBI U METOJIBI
OpTraHM3AIHU PETTPOAYKTHBHBIX
Y TIPOJTYKTHBHBIX BHJIOB
pedYeBoil NesTeNbHOCTH IS
OpTraHHU3aIH KOMaHTHOW
paboTHI U yIpaBIIeHUS
JKCIEPUMEHTAIILHOM
JEeATEIbHOCTBIO.

Bnaneer ocHoBaMu yCTHOTO M
nucbMeHHoro obmenus Ha M B

language in the scientific and
academic sphere. It is designed
to prepare future teachers for
successful academic
communication and to develop
skills in writing academic texts,
analysis, and argumentation in
a foreign language.

Brief description: Pre-service
teachers investigate the basic
concepts, types, forms, and
functions of academic
communication. They explore
the genre varieties of scientific
style and culture of academic
communication. They also
analyze the features of
organization of the structure
and content of academic
discourse, forms of
presentation, as well as
methods of analysis and
argumentation. Pre-service
teachers get familiarized with
the rules of academic writing
and learn to recognize different
types of information.
Learning Outcomes: To
conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work with
professional texts in a foreign
language; to carry out dialogic
interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply
various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS




TOPIK »xoHe T. 0. XaNbIKapaJbIK
EeMTUXaHap Tajam eTeTiH
JOpeKee rPpaMMaTHKa, JICKCUKA,
CTHJIMCTHKA CaTaChIHIArbl OLTIM
MEH JIaFIbUIapabl KoJIIaHa
ajajel.
KanbmracaTblH KY3bIpeTTEp:
Ileren TiniHAE aKaIEMUASIIBIK
KOMMYHUKAIIHS JaFIbIIaphL.
ety Matepuannaps
TajIay JKoHe ISy
JaFIbLIapkl, MIETEN TUTIHIS
3epTTey XKYPrizy.
Ileren TiniHAE FRUIBIMU KOHE
aKaJIEeMUSJIBIK MOTIHAEP JKa3y
JaFIblIaphl, COHBIH ITIH]IE
acce, OasiHaaMa, pedepaT jKoHe
Oacka >xa30aria KyMmbICcTap.

npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEeMaTHUKH, B COOTBETCTBHU C
ypoBHeM Biagenus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIIeHNS;
NPUMEHSCT 3HaHUS U HABBIKU B
00J1acTH TpaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTUJINCTHKHU B 00BEME,
TpeOyeMOM MEXIyHapOTHBIMH
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
dopmupyeMble KOMIETEHIIUH:
Kommnerenuuu B obaactu
aKaJIEeMUYECKOM KOMMYHUKAIIUU
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YMeHne aHaIu3upoBaTh U
apryMEeHTUPOBATh Hay4HbIC
MaTepuasbl i IPOBOANUTH
UCCTIe/IOBaHUS HA
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.

HaBbiku Hanvcanus HAYYHBIX U
aKaJIeMHUYECKIX TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKITFOYast
acce,

JOKITaJIbl, pedepatsl U Apyrue
BUJIBI TNCBMEHHBIX PAa0OT.

and TOEFL, TestDaF, DELF,

TOPIK, etc.

Formed Competencies:
Competencies in academic
communication in a foreign
language.
Ability to analyze and argue
scientific materials and conduct
research in a foreign language.
Skills in writing scientific and
academic texts in a foreign
language, including essays,
reports, abstracts, and other
written works.

Moayas koabi: KCIIT:K-10
Monayab ataybl: Kociou
cajaJarsl METeIT TUIAepi:
KOJIJIaHBLTYbI

ITan aTaybl: AKaneMUsITBIK
aFBUIIIBIH TLTI
IIpepexBusurrep: Herisri
meren Tt (B1 meHreii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarbl:

Kypc makcater —
aKaJIEMHSITBIK aFbUTIIBIH
TLTIHJE KapbIM- KaThIHAC JKacay
YIIiH TUTTIK JaFapuIapiast
JIAMBITY, COH/Iali-aK ChIHIApJIbI
oiiiay, aNenaey KaHe
aKaJeMHSITBIK MOTIHACPAIH
KYpBUTBIMBbIHA Ha3ap ayaapy.
Kypc akaneMusiibIK OKy, *asy,
celyiey XoHE THIHIAY
JaFAbLIAPbIH

XKaKCcapTyFa, COHJai-aK OChI
JaFIbIIAP/IBI KOCION XKoHe
aKaJIEMHSITBIK KbI3METTE
KOJIJJaHyFa OarbITTaIIFaH.
Ksbickama cunarrama: Kypc
OapeICchIHIa OoNaIaK
MyFamimaep 4 TUTIK TaFIbIHBI
JTAMBITAJIbl: aKaJIEMHUSUIBIK OKY,

Kon moxyasi: UAIIC:IT1-10
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
MHocTpaHHbIe A3bIKU B
npodeccroHansHOH chepe:
MIpUMEHEHHNE

HaumeHoBaHMe THCHUTIMHBI
AKaeMH4ecKUil aHrIUICKUI
SI3BIK

IIpepexBu3uThI: OCHOBOI
WHOCTPaHHEIH S3BIK (YPOBEHB
B1)

IMocTpekBU3UTBI:

eas :

ens xypca — pa3Butue
SI3BIKOBBIX HABBIKOB JIJISI
aKaJIeMHIeCKOro OOIIeHns Ha
AHTIIUHCKOM SI3BIKE, C AKIIEHTOM
Ha KPUTUYECKOE MBIIIICHHE,
apryMEHTAIINIO B CTPYKTYPY
aKaJIeMHYECKUX TEKCTOB.

Kypc nampagnen Ha ynmydiieHue
HABBIKOB aKaJIEMHUYECKOTO
YTEHUsI, TUChMa, TOBOPEHHS U
ayJMpOBaHUs, a TAKXKe Ha
pasBuUTHE YMEHHUSI IPUMEHSTh
STHU HABBIKU B
rpoeccoHaTbHON 1
aKaJIeMHYECKOW JIeSITeTbHOCTH.
Kpartkoe onncanne: B xone

Module Code: FLPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the

professional field: application
Name of discipline: Academic
English

Prerequisites: Main foreign
language (level B1)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop linguistic skills for
academic communication in
English, focusing on critical
thinking, argumentation, and
the structure of academic texts.
The course is designed to
improve academic reading,
writing, speaking, and listening
skills, as well as to develop the
ability to apply these skills in
professional and academic
activities.

Brief description: During the
course, pre-service teachers
develop the 4 language skills:
academic reading, academic
writing (essays, business
letters, etc.), speaking, listening
based on academic texts, and




aKaJIeMHSITBIK JKa3y (dcce,

ICKepJIiK XaT )KoHe T.0.),

ceiey, akaJeMUsIIbIK

MOTIHJEP HETi31HE ThIHIAY,

COHBIMEH KaTap ChIHU

TYPFBIJIaH OMJIay bl TaMBITATHIH

MPaKTUKAJIBIK OKBITY

Kypajiaapsl. bonamak

MYyFaJimMIep aKaJIeMHSUTBIK

KOMMYHHKAIIASTHBIH HET13T1

YFBIMJIAPBIH, TYPJIEpiH,

(hopmaapsl MeH

(YHKIUSITApBIH 3epTTEH/I1.

Omnap akaJeMUsIIBIK CTHIIBIIH

YKAHPIIBIK TYPJIEPIH JKOHE

aKaJIeMHSITBIK KapbIM-KaThIHAC

MOJICHUETIH 3ePTTEH/II.

Conpaii-ak onap akageMHsITBIK

JUCKYPCTBIH KYPbUIBIMBI MEH

Ma3MYHBIH YABIMIACTBIPYIBIH

epeKuIenikrepiMen, oasHuay

(hopmaapeIMeH, COHIai-aK

Tannay KoHe JaJeNIey

o/icTepiMEH TaHbICAIbI.

Oky HoTmxenepi: Ana Timi
JKOHE TIEeTeN TUIIEPiHAe aybI3Ia
JKOHE Ka3z0alia Type Kacion
KapbIM-KaTBIHACTHI )KYPTi3eni,
HIeTeN TUTIHAET1 Kocion
MOTIHJEPMEH JKYMBIC JKacai
aJTaipl; XaJIbIKapaIbIK HEMece
MOJICHHETapaJIbIK KapbIM-
KaTbIHAC KaFJalbIH/Ia OpTYPIIi
MOJICHUET OKUTIepiHiH
TUAJIOTTHIK ©3apa OpPEeKETIH
JKYy3ere achlpa anxajbl; TOMTHIK
YKYMBICTBI YHBIMIIACTBIPY JKOHE
AKCIIEPUMEHTTIK OpEeKeTTeP Il
Oackapy YIIiH ceiyiey opeKeTiHIH
PETMPONYKTUBTI JKOHE OHIMII
TYpIAEpiH YHBIMIACTHIPYABIH
OpTYpIIi 9icTepi MEH SMicTepiH
KOJIJaHa allajbl.

C1, C2 meHrepy neHreiine xxoHe
KapbIM-KaTbIHAC Caiachl MEH
JKarJaiblHa ColKec KypcTa
OKBITBIJIATHIH TAKBIPBIITAP
merigge L T-ne aybi3mma xonHe
)az0ala KapbIM-KaTbIHAC
Herizuepin meHrepeni; IELTS
xoHe TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK >xoHe T. 6. XaJbIKApPaIIBIK
eMTUXaH/ap Tajarm eTeTiH
JopeKee rpaMMaTHKa, JIGKCUKA,
CTUJINCTHKA CaJIaChIHIAaFbl OUTIM
MeEH JIaFIbUIapabl KoJIIaHa
aael

Kypca OyAyliue yauTens
pa3BUBAIOT 4 SI3BIKOBBIX HABBIKA:
aKaJeMHUecKOe YTEHHUE,
akaJeMHUecKoe MICHMO (3cce,
JENOBbIC TICbMA H T.JI.),
TOBOPEHHUE, ayTUPOBaHUE HA
OCHOBE aKaJIEeMHYECKHX TEKCTOB,
a TaK)Ke MPAKTUIECKHE CPECTBA
00y4eHwUsI, pa3BUBAOIIUE
KPUTHUYECKOE MBIIIICHHUE.
bynymue yuurens uzydaror
OCHOBHBIC ITIOHATHS, TUIIBI,
¢dhopmbl 1 QyHKIUN
aKaJIEMUYECKOM KOMMYHUKAIUH.
OHU aHaM3UPYIOT )KaHPOBBIE
pa3HOBUIHOCTHU
aKaJIeMHUYECKOTr0 CTUIIS U
KyJIbTYPY aKaJIeMU4eCKOTO
oOmrenus. OHHU TaKKe
HCCIIENYIOT 0COOCHHOCTH
OpraHU3aluu CTPYKTYPHI U
COJIepPIKaHUs aKaJJeMUIECKOT0
JUCKypca, GOPMBI IPE3CHTAIINH,
a TaKKe CIIoCOOBI aHAIH3a U
apryMeHTaluu.

Pe3yabTaThl 00yuenusi: Bemer
podheCCHOHANBHYIO
KOMMYHHUKAIIAIO B YCTHOW U
MMACEMEHHOM hopMe Ha POTHOM
Y UHOCTPAHHBIX S3BIKAX,
paboraer ¢
npodecCHOHATEHBIMU TEKCTAMHU
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE;
OCYIIIECTBIISIET AUATIOTHIECKOE
B3aUMOJICHCTBUE MEXIY
MIPEICTABUTEISIMI PA3HBIX
KYJBTYP B YCIOBUAX
MEXAYHApOIHON WU
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIAW; TPUMEHSTH
pa3IMYHBIE CTIOCOOBI U METO/IBI
OpTaHM3AIHA PEPOAYKTHBHBIX
Y TIPOAYKTUBHBIX BUIOB
pEUEBOI NESITETHHOCTH IS
OpraHu3alKi KOMaHIHOU
paboTHI U yIIpaBIIeHUS
AKCIIEPUMEHTAIBHOM
JIeSITeTbHOCTBIO.

Brnageer ocHoBamMu YCTHOTO U
MUCBbMEHHOT0 oOmenust Ha 1S B
mpezenax u3y4aeMon Ha Kypce
TEMaTHKH, B COOTBETCTBHH C
ypoBHeM BiageHus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei oOIeHNS;
MIPUMEHSIET 3HAHUS 1 HaBBIKU B
00J1aCTH TpaMMaTHKH, JTEKCHKH,
CTHJIICTUKH B 00BbEMeE,

practical learning tools that
develop critical thinking. Pre-
service teachers explore the
basic concepts, types, forms,
and functions of academic
communication. They analyze
the genre varieties of academic
style and culture of academic
communication. They also
investigate the characteristics
of organization of the structure
and content of academic
discourse, forms of
presentation, as well as ways of
analysis and argumentation.
Learning Outcomes: To
conduct professional
communication in oral and
written form in native and
foreign languages, to work with
professional texts in a foreign
language; to carry out dialogic
interaction between
representatives of different
cultures in the conditions of
international or intercultural
communication; to apply
various ways and methods of
organizing reproductive and
productive types of speech
activity to organize teamwork
and manage experimental
activities.

To master the basics of oral
and written communication in a
foreign language within the
topics studied in the course, in
accordance with the level of
C1, C2 proficiency and with
the sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the
field of grammar, vocabulary,
style to the extent required by
the international exams IELTS
and TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc.

Formed Competencies:
Competencies in academic
communication in a foreign
language.

Ability to analyze and argue
scientific materials and conduct
research in a foreign language.
Skills in writing scientific and
academic texts in a foreign
language, including essays,




Kpickaia cunarrama:
Bonamak myramimaep
aKaJIEMHSITBIK OKY,
aKaJIeMHSITBIK JKa3y (dcce,
pecMu xaTTap xoHe Oacka
*)as0alla >KyMbICTap), coiiey
JKOHE ThIHJay JaFIblIapbiH
aKaJIeMUSJIBIK MOTIHACP

TpeOyeMOM MEXIyHapOIHBIMU
sx3amenamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u nap.
DopmupyeMble KOMIIETEHIIUH:
Kommnerenun B obnactu
aKaJIEeMUYECKON KOMMYHHMKALUU
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YMeHne aHaIu3upoBaTh U
apryMEeHTUPOBATh Hay4HBIC
MaTepHalbl U POBOIUTH
HCCIIEZIOBaHUA Ha

MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

HaBbiku HanvcaHus HAYYHBIX U
aKaJIeMMYECKUX TEKCTOB Ha
WHOCTPAHHOM SI3BbIKE, BKITIOYast
acce,

JOKITaJIbl, pedepatsl U Apyrue
BUJIBI TNCBMEHHBIX Pa0OT.

reports, abstracts, and other
written works.

Monyas koabl: KCIIT:K-10
Mopayas araybl: Kocion
cajaJarsl MIeTeN TUIAepi:
KOJIJIaHBLTYbI

ITan araysr: Ickepiik TucKype
MPAKTUKACHI
IIpepexBusurrep: Herisri
meren Tt (B2 meHreii)
IlocTpexkBu3uTTEP:
MakcarblI:

Kypc makcatbl — mieren
TUTIHAE ICKepITiK KapbIM-
KaTbhIHAC JaFJbUIAPbIH JAMBITY,
pecMH- ICKepIIiK JUCKYPCTHIH
OpTYPJIi JKaHpPIapbIMEH XKYMBIC
icTey TeopHsIbIK OLTiMIepi MeH
MPAKTUKAJBIK JaFIbUIAPbIH
MEHrepy.

CryneHTTep >KaHpIApAbIH
KYPBUIBIMBI MEH Ma3MYHBIH
3epTTell, ONapAbl Tangay
omicTepiH yiipeHeni, COHIai-aK
KociOM OaFbITTalIFaH aybpI3Iia
JKOHE kKaz0ara TUCKypCTHI
mIeTen TUIEpiHae KoMaaHa amy
KaOlIeTTepiH JaMbITaIbl.
Kpickaina cunarrama:
Bonamak myranimzaep pecMu-
ICKepIIiK JUCKYPCTBIH opTYpIi
YKaHPJIAPbIHBIH
epeKIIENiKTePiH, OlapablH
KYPBUIBIMBI MEH Ma3MYHBIH,
COHBIMEH KaTap PeCMHU-1CKepIIiK
JICKYPCTHI TallAayAbIH HET13T1
o/liCTEpiH 3epTTEHIi.
Myrainimzep icKepilik KapbiM-
KaThIHAC CAJIaChlHA KATHICTHI
Macernenep OoMbIHIIA

Kon moayasi: USBIIC:IT1-10
HaumenoBaHue MOIyJIA1:
MHoctpaHHbie A3bIKU B
npodeccroHabHOHI chepe:
IIpUMEHEHHE

HaumeHoBaHMe THCIUTIIMHBI
IIpaxTrka A€T0BOTO JUCKYypca
IIpepexBu3uThI: OCHOBOI
WHOCTPAHHBIN 361K (YPOBEHB
B2)

IHocTpexkBU3NTHI:

ean :

Ilens kypca — pa3BuTue
KOMIIETEeHIINH B 00J1acTH
JIEIOBOT'0 OOIIEHNS Ha
MHOCTPAHHOM SI3bIKE, BKITIOYAs
TEOPETHYECKUE 3HAHUS U
MIPaKTUIECKHE HABBIKHA PabOTHI C
Pa3IMYHBIMA KaHPAMH
o(unHaTLHO-IETOBOTO
muckypca. CTyIeHThI H3ydatoT
CTPYKTYPY U COIepKaHHUEe TaKUX
YKAHPOB, & TAKXKE METOJIBI UX
aHam3a, Pa3BUBAIOT
CIOCOOHOCTH TPUMEHSITh
rpoeccoHaIbHO-
OpUEHTUPOBAHHBIA YCTHBIN U
MMMCHMEHHBIHN TUCKYPC Ha
WHOCTPaHHBIX S3bIKaX.
Kparkoe onucanue: bynymue
YUUTEIS aHATH3HPYIOT
0COOEHHOCTH Pa3INYHBIX
XKaHPOB 0(UINATIBHO-JETIOBOTO
JUCKYypCa, UX CTPYKTYpY H
COJIEpXKaHUE, a TAK)KE OCHOBHBIC
METO/IbI aHATH3a OPUIHNAITEHO-
JlenoBoro auckypcea. byaymme
YUUTEls Pa3BUBAIOT CBOU

Module Code: FLitPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in  the

professional field: application
Name of discipline:Business
discourse practice
Prerequisites: Main foreign
language (Ievel B2)

Purpose:

The course aims to develop
competencies in business
communication in a foreign
language, including theoretical
knowledge and practical skills
in working with various genres
of official-business

discourse. Students will study
the structure and content of
these genres and methods of
their analysis, developing the
ability to apply professional-
oriented oral and written
discourse in foreign languages.
Brief description: Pre-service
teachers analyze the features of
various genres of official
business discourse, and their
structure and content, as well
as the main methods of analysis
of official business discourse.
Pre-service teachers develop
their theoretical knowledge on
problems related to the sphere
of business communication,
and they learn to apply
professionally-oriented oral
and written discourse in foreign
languages.




TEOPHUSIIBIK OLTIMIIepiH
JaMBITa bl )KOHE IeT
TUIIEPIHIC KOCiOn OaFrbITTANIFaH
aybI3Ila JXoHe ka30ara
JIMCKYPCTBI KOJIJIaHY bl
y#ipeHeni.

Oky normxenepi: Kocion namy
MaKCcaThIH/Ia, COHJIaii-aK IIeTeNn
TiNJepi MeH o1eOUETTEPiH OKBITY
IeHOEPIHE 3ePTTEY KOHE
MPaKTUKAJIBIK MiHACTTEPI
IIeNy YIIiH ToHapaiIbIK OlLTiMIl
Taly JKoHE Naiianany.

KanabinTacarbin Ky3bIpeTTep:

Hleren Tinaepinme ickepiik

KapbIM-KaThIHAC JIaFbUIAPEI.

OPpTYpIi iCKEPITIK TUCKYpPC

TYPJIEPIH Tallay JKoHE jKacay.

Ickepiik TUIMEH KOMaHAAJIbIK,

KYMBICTBI YIBIMIIACTBIPY JKOHE

Oackapy ImarabLIaphl.

TEOPETUYECKUE 3HAHUS 110
npoOiemam, CBSI3aHHBIM CO
cdepoii 1enoBoro oOmIeHMsI, U
y4aTcs MPUMEHSITh
npod)eCCHOHATBHO-
OpUEHTUPOBAHHBIA YCTHBIN U
MHUCbMEHHBIN TUCKYPC Ha
HWHOCTPAHHBIX A3BbIKaXx.
PesyabTathl 00yyeHus:
HaXOI[I/ITB U UCII0JIBb30BaTh
MCKIUCHUIUIMHAPHBIC 3HAHUA B
HEJAX MPo(ecCHOHATLHOIO
Pa3BUTHUA, 4 TAKIKE JJId PECHICHUA
UCCTIe/IOBATENCKHIX
NPaKTUYECKHX 3a/1a4 B paMKax
nmpenoJaBaHus THOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U JINTEPATYPBL.
@opMupyeMblie KOMIETEHITNH:
[IpodeccuonanbHas
KOMMYHHKaIUA Ha
HWHOCTPAHHBIX A3BIKax B 06J'IaCTI/I
JIEIOBOT'0 OOIIEHNS.

AHanu3 u co3aHue

Pa3JIMYHBIX BUIOB JIETOBOIO
JCKypca.

Opranu3anus 1 yrpaBiIcHHE
KOMaHTHOU paboToi ¢
WCTIOIH30BAHHUEM JIETIOBOTO
SA3BIKA.

Learning Outcomes: To find
and use interdisciplinary
knowledge for professional
development, as well as for
solving research and practical
tasks in the framework of
teaching foreign languages and
literature.

Formed Competencies:
Professional communication
in foreign languages in
business contexts.

Analysis and creation of
various types of business
discourse.Organization and
management of teamwork
using business language.

Moayas koabi: KCIIT:K-10
Monayas ataybl: Kociou
cajaJarsl METeIT TUIAepi:
KOJITaHBLTYBI

IIon araysi: Kenrrini ickepitik
TIACKYpC

IIpepexBusurrep: Herisri
meten Tt (B2 meHreii)
IMocTpexkBU3UTTEP:
Makcarsbl:

Kypc makcatsr — keninmi
ICKepIIiK AUCKYPC calachlHIaFbI
KY3BIPETTEeP/Ii JaMBITY, OHBIH
JIMHTBUCTHUKAIIBIK, KOTHUTUBTIK
JKOHE WHTEPAKTUBTIK
ACTeKTiepiH MeHTepy.
CryneHTTep KenTiial ickepiik
KapbIM-KaTbIHAC
3aH/IBLIBIKTaphl MEH
epeKIIeNiKTepiH 3epTTell,
OJIap/Ibl MOICHHETAPAJIBIK JKOHE
ATHOCTAp apajblK
KOMMYHHKAaLUsAAa, COHai-aK
Oosalak KaciOn KbI3MeETIHIE
KOJIIaHyFa YHpeHeIi.
Kbickama cunarrama: Kypc
OapbIChIHAA OoNalaK MyFajiM
KONTULII TMCKYPCTHI Keneci

Kon moxyasi: UAIIC:I1-10
HaumeHoBaHHMe MOIYJIS:
HMHocTpaHHbIe A3bIKU B
npodeccruoHaNbHOM chepe:
MIpUMeHEHN e
HaunmeHoBaHue Kypca:
Ilonus3pI4HbIN AeT10BOM
TIUCKYPC

IIpepexBu3uThl: OCHOBOI
WHOCTPaHHBIH SI3bIK (YPOBEHB
B2)

IMocTpexkBU3UTHI:

Heab:

ens xypca — pa3Butue
KOMIIETEHIINH B 00J1aCTH
MHOTOSI3BIYHOTO JIETIOBOTO
JTUCKypca, BKJIFOYAs €ro
JUHTBUCTUYECKHE,
KOTHUTUBHEIE U
WHTEPAKTUBHBIEC ACTIEKTHI.
CTyneHTsl U3y4aroT
3aKOHOMEPHOCTH U
0COOEHHOCTH MHOT'OSI3bIYHOTO
JETIOBOr0 OOIICHUS U yyaT
MPUMEHSTh UX B
MEXKYJIbTYPHOH U
MEXITHUYECKOU
KOMMYHUKAIIHH, a TAKXKE B

Module Code: FLPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in the
professional field: application
Name of discipline: Semi-
lingual business discourse
Prerequisites: Main foreign
language (level B2)
Postrequisites:

Purpose: The course aims to
develop competencies in
multilingual business
discourse, covering its
linguistic, cognitive, and
interactive aspects. Students
will study the patterns and
features of multilingual
business communication and
learn how to apply them in
intercultural and interethnic
communication, as well as in
the context of their future
professional activities as
teachers.

Brief description: During the
course, pre-service teachers
consider multilingual discourse
in the following aspects,




acIeKTinepie KapacThIpabl,
aTarm aifitkanzaa: 1)
JIMHTBUCTUKANBIK, SIFHU T
IyphIC Konaany; 2) OimiMi,
aKnapaTThl, KaObUIIAYIbI
OepyaiH KOTHUTHBTIK acIeKTici;
3) aJIeyMETTIK KaFaasTTapAarsl
ceiney opekeTi
CcyOBeKTiNIepiHiH e3apa
OpEKETTECYiHIH HHTEPAKTUBTI
acmekrici. Kenrinai ickepiik
JMCKYPCTBIH epeKIIeNikTepi
MEH OHBIH 3aHBUIBIKTAPBI
TypaJibl TYCIHIK
KaJpinTacTeipaasl. Onap alKbiH
QJIeyMETTiK Ma3MYH/IaFbI
Ccelyiey CUTHAJAPBIMEH aMacy
APKBUIBI XKY3€re achbIpblIaThIH
KOMMYHHKATHBTI JKaFjaiia
aKMapaTThIH KO3FAJIBICHI
Typaisl Oineni. bomamnak
MYFaiMzIep KOTUIII iCKepITiK
JMCKYPCTBI MYFaIIIM peTiHJIeri
OoJamak KociOu KbI3METIHIE
KoJaHypl yipenemai. Omap
3THOCAPAJIBIK HEMECE
MOJICHUETaPAIIBIK KapbIM-
KaTBIHAC JKaFAaiibIHaa OpTY P
MOJICHUET OKUIIepiHIH
JIMAJIOTTHIK ©3apa dPeKeTTecy
KYPBUIBIMBI TypaJibl OLTIMICPiH
KepceTeni.

Oky natmxesepi: Kocion mamy
MaKcaThIH/1a, COHJai-aK IIeTe
TUIAEPi MEH onedneTTepin
OKBITY IIEHOEepiH/Ie 3epTTey
’KOHE MPAKTHKAIIBIK
MIHIETTep Il IIenTy YIIiH
MIOHAPAIBIK OlTiMIl Taly XKoHEe
naiaigany.

Kanbinracarsin Ky3biperTep:
Kemrringai kocibn kapsiM-
KaTbIHAC ICKEPIIiK KOHTEKCTE.
MaoneHuerapanslk KoHE
3THOCTAp apablK OpTajia
JIMAJIOTTHIK KapbIM-KaThIHAC.
Kermrrini nuckypc apKpUbI
KOMaHJIaJIBIK )KYMBICTBI
YUBIMIACTBIPY IIiCTEPI.

KOHTEKCTE CBOCH OymyIiei
npodeccroHaNbHON
JEeATEIbHOCTH B KaUeCTBE
YUUTEEH.

Kpatkoe onncanne: B xone
Kypca OyIylIui yauTenb
paccMaTpuBaeT MHOTOSI3bIYHBII
JCKYPC B CIETYIOLIHX
acrmekTax, a UMeHHO: 1)
JIMHTBUCTUYECKHUM, T.e€.
COOCTBEHHO HCIOIb30BAaHHUE
A3bIKa; 2) KOTHUTUBHBIA aCleKT
nepenavy 3HaHuH, HHGOpMaInHy,
BOCTIPUSATHS; 3) MHTEPAKTHBHBIH
ACIIEKT B3aUMOJICHCTBHUS
CyOBEKTOB peueBon
JEATEILHOCTH B COLIMATbHBIX
cutyanusax. PopMupyroT
npejicTaBiIeHe 00
0COOEHHOCTSX MHOT OSI3bIYHOTO
JIEIOBOT0 JIFICKypca U €ro
3aKOHOMEpHOCTSIX. OHU
AHAIM3UPYIOT JIBHKEHUE
UHpOpPMaIIH B
KOMMYHUKAaTUBHOH CHUTYaINH,
OCYLIECTBISIEMOE IIOCPEACTBOM
oOMeHa peruInKaMHu PedH ¢ SIPKO
BBIP@)KEHHBIM COLIUAJIbHBIM
cojaepxanueM. bynyiue
YUHUTENS ydaTcs IPUMEHATh
MHOTOSI3bIYHBIN JIETOBOM
IUCKYpPC B CBOEH Oymymieit
npodeccHoHaTbEHON
JEATEIbHOCTH B KAUeCTBE
yuuteneit. OHM TakxKe
IIPUMEHSIIOT 3HAHUSI O CTPYKTYype
JUAJIOTHYECKOT O
B3aUMOJICHCTBUS MEXIY
MIPEACTaBUTEISIMU Pa3HBIX
KYJIBTYp B YCIOBHSIX
MEXITHUUECKOU WU
MEXKYIbTYPHOU
KOMMYHHKALIHH.

Pe3yabTaThl 00yueHus:
Haxonuts u ucmonabp3oBaTh
MEXAMCLUILINHAPHbIE 3HAHUS B
Hemsix npodeccuoHaIbHOTO
Pa3BUTHS, @ TAKKE IS PELICHUS
MCCIIeIOBATENILCKUX U
NPaKTUYECKHUX 33134 B PaMKax
IpenoAaBaHusl HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U JINTEPATYPHI.
®opmupyeMble KOMIETEHIIUM:
MHorosi3bpruHas
npoheccroHaIbHas
KOMMYHHKAaILHS B J1eJIOBOM
KOHTEKCTE.

namely 1) linguistic, i.e.
language use proper; 2)
cognitive aspect of knowledge,
information, perception
transfer; 3) interactive aspect of
interaction of subjects of
speech activity in social
situations. They build their
understanding of the
characteristics of multilingual
business discourse and its
regularities. They analyze the
movement of information
within a communicative
situation, carried out through
the exchange of replicas of
speech with a pronounced
social content. Pre-service
teachers learn to apply
multilingual business discourse
in their future professional
activities as teachers. They also
apply knowledge of the
structure of dialogic interaction
between representatives of
different cultures, in conditions
of interethnic or intercultural
communication

Learning Outcomes: To find
and use interdisciplinary
knowledge for professional
development, as well as for
solving research and practical
tasks in the framework of
teaching foreign languages and
literature.

Formed Competencies:
Multilingual professional
communication in a business
context. Dialogical interaction
in interculturaland interethnic
environments. Methods of
organizing teamwork through
the use of multilingual
discourse.




Hwnanoruueckoe
B3aUMO/ICHCTBUE B
MexKynbTypHOU U
MEXITHUUYECKOU Cpelie.
Merozpl opraHu3aiuu padoThl
KOJIJICKTHUBA C IPUMCHCHUEM
MHOT'OA3bIYHOI'O JUCKYpCa.

Moayas koasl: KCIIT:K-10
Monyasain ataybi:Kocion
caslaiarbl meTelN Tiuepi
*KOJJAHBLTYBI
IIon araywl: KociOu canamars
TUIIIK KOMMYHHKAITAS
IpepexBusntrep:Herisri
meren Tt (B2 nenreiii)
[ocTpexBU3NTTEP:
KypcThIH MaKcaThl:
CTYICHTTEP/II KOCIOM cajiaiarbl
TUIIIK KapbIM-KaThIHACTaApFa
JalbIHIAy, CONIey MEH
KazydblH OYPBICTBIFBIH, PECMU
XKoHe OefipecMu KapbIM-
KaTbIHAC TYPJIEPiH, COHIaN-aK
KociOM TUIAIH epeKIeTiKTepin
yiipery. COHBIMEH KaTap,
TIOHHIH MaKcaThl —
THIHJAYIIbLUIApFa
KOMMYHHKATHBTIK JIAFIbLIAP/IbI
JAMBITYFa, TYPHIC MIEHTMIep
KaObUIIayFa KoHEe THIMII
KapbhIM-KaThIHAC OpPHATYFa
MYMKIH/IK Oepy.
Kpickama cunarramacsi: Kypc
MOJICHUETTEPIIH SPTYPIIIITIH
€CKepe OTBIPHIMN, IIeT TUTIHIES
KoCciOM e3apa opeKeTTecy YIIiH
3aMaHayl KOMMYHHKAIUSITBIK
TEXHOJIOTUSIIAPIbI MEHTepPY IiH
MPAKTUKAJBIK JCHIeHiHE KeTyre
OarbITTaJIFaH, IIET TUIIHAEr]
KoCi0HM KaphIM-KaThIHACTA
3aMaHayl KOMMYHHKAIIUSITBIK
TEXHOJOTUSIIAP/IbI KONJAHY
JaFJbUIAPbIH, 3aMaHaAYH
KOMMYHHKAIUSHBI KOJJIAaHY
JaFbUIAPbIH KAJBINTACTHIPA/IbI.
IIET TUTIHJE aybI3IIa XKoHE
kKasz0ara Typie MoICHH
EpEKIICTIKTEeP I €CKepe OTIPHIII,
MOJICHUETapAJIBIK 63apa
opeKeTTecy mpoIleciHeri
Kypasap.
OxkbITy HoTHHKeJEpi: C1, C2
MEHTepy JCHIeiiHEe KoHEe
KapbIM-KaThIHAC CATachl MCH

Kon monyasi: UAIIC:I1-10
HanmenoBanue MoayJis:
HNHoctpaHHbie A3bIKU B
npodeccroHansHOH chepe:
IIPUMEHEHNE
HanmenoBanue
TUCIUTLTMHBL: SI3bIKOBasI
KOMMYHHKaluA
npodeccroHanbHOH cdepe
IIpepexBu3uThI: OCHOBOI
WHOCTPAaHHBIN 3bIK (YPOBEHB
B2)
IocTpeKBU3HUTHI:
Ieab Kypca- NOArOTOBUTH
CTYACHTOB K A3BIKOBOMY
o011eHunto B MpodecCHoHaThHOMI
chepe, 00yUUTH MPABUIBHOCTH
YCTHOM Y MMUCHbMEHHOM peun,
o(HIHATBEHBIM U
Heo(ULIUaIbHBIM (hopMam
OOIIEHHS, @ TAK)KE OCOOCHHOCTIM
poeCCHOHAIBHOTO SI3bIKA.
Kpowme toro, nenp npeqmera —
JIATh BOBMOXKHOCTD yUaIlIAMCS
Pa3BUTH HABBIKH OOIICHUS,
MIPUHUMATH 000CHOBaHHBIE
pelIeHus ¥ yCTaHaBINBaTh
3(pPeKTUBHBIEC OTHOIICHHUS.
Kparkoe onucanue: Kypc
HaIlpaBIIeH Ha OCTIKEHUE
MIPAKTUIECKOTO YPOBHS BIaICHUS
COBPEMEHHBIMHU
KOMMYHUKATHBHBIMHU
TEXHOIIOTUSIMU JIJIS
poheccCroHaIHHOr0
B3aUMOJICHCTBUS HA
WHOCTPAHHOM SI3BIKE C yUETOM
pasHooOpasus KynbTyp,
(hopMupyer HaBBIKH
WCIIOJIH30BAHMS COBPEMEHHBIX
KOMMYHHUKATHBHBIX TEXHOJIOTHIA B
WHOSI3BIYHON TPOQecCHOHATEHON
KOMMYHUKAIIUU, HABBIKU
BIIaJICHUS] COBPEMEHHBIMHU
KOMMYHUKAaTUBHBIMH CPEICTBAMH
B IIPOIECCE MEKKYIBTYPHOTO
B3aMMOJICHCTBUS C YIETOM
KYJBTYPOJIOTHIECKIX

Module Code: FLPF:A-10
Module Name: Foreign
languages in  the

professional field: application

Name of discipline:

Language communication in
the professional sphere

Prerequisites: Main foreign

language (level B2)

Postrequisites:

Purpose: The aim of the course
is to prepare students for
language communication in the
professional sphere, to teach the
correctness of oral and written
speech, formal and informal
forms of communication, as well
as the features of professional
language. In addition, the aim of
the subject is to enable students
to develop communication
skills, make informed decisions
and establish effective
relationships.

Brief description: The course is
aimed at achieving a practical
level of proficiency in modern
communication technologies for
professional interaction in a
foreign language, taking into
account the diversity of cultures,
forms the skills of using modern
communication technologies in
foreign language professional
communication, skills in using
modern communication tools in
the process of intercultural
interaction, taking into account
cultural characteristics in oral
and written forms in a foreign
language.

Learning outcomes: To master
the basics of oral and written
communication in a foreign
language within the topics
studied in the course, in
accordance with the level of C1,
C2 proficiency and with the




JKaFJaliblHa COMKEC KypcTa
OKBITBLIATHIH TAKBIPBIITAP
merinae LI T-ne aysi3ima xoHe
*a30ala KapbIM-KaTbIHAC
Herizaepin meHrepeni; IELTS
xkone TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK »xoHe T. 0. XaIbIKapaJIbIK
EeMTUXaHap Tajam eTeTiH
JOpeKee rpaMMaTHKa, JICKCUKA,
CTIJIMCTHKA CAJIAChIHIAFEI OLTIM
MEH JIaFIbUIapabl KoJIaHa
ananel. llleren Tininaeri Mmenua
KOHTEHTTI KociOM MakcaTTa
KOJIJTaHA/Ibl; MOJICHUETAPAIIBIK
KapbIM-KaThIHAC IPUHITUIITEPIH
JKOHE 1IeTeN d7e0ueTi
caJlachIHAFrbI OUTIMI1
KOJIJIaHaIbl.

KanbimracaTblH KY3bIpeTTEp:
*Koci0u meren TUIgik
KOMMYHHUKAIHSJIBIK KY3bIPET
*FbUIBIMH OWIBI KETKIZY KOHE
JaIeney Kaoineri
* AKImapaTThl KypbUIbIM/IAY
JKOHE JKYHeney AaFIbIChl

0COOEHHOCTEH B YCTHOH M
NHCbMEHHOM (hopMax Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
PesyabTatel o0yyenusi: Bnageer
OCHOBaMH YCTHOTO U
IIUCbMCHHOI'O O6IIICHI/I$I Ha S B
npezenax u3y4aeMoi Ha Kypce
TEMATHKH, B COOTBECTCTBUU C
ypoBHeM Biagenus Cl, C2 u co
cdepoii u cuTyanuei ooLeHHs;
IMPUMCHSCT 3HAHWA U HABBIKU B
00J1acTH TPaMMAaTHKH, JICKCUKH,
CTHJINCTHKHU B 00BEME,
TpeOyeMOoM MeXAyHapOIHBIMU
sk3ameHamu IELTS u TOEFL,
TestDaF, DELF, TOPIK u ap.
Hcnonb3yer MEAMAKOHTEHT Ha
HWHOCTPAHHOM A3BbIKE B
poeCCHOHAIBHBIX IIEIIAX;
IMPUMCHSCT ITPUHIIUIIBL
MEXKYJIBTYPHOT'O OOIIECHHUS U
3HaHUS B 00J1aCTH 3apyOKHOM
JIUTEPATYPBI.
®opMupyeMble KOMITETEHIIMH:
* [Ipodeccuonanbuas
KOMMYHUKaTUBHAS
KOMITETEHITUSI Ha MHOCTPaHHOM
SI3BIKE
*YMeHUE BhIpaXKaTh U
JIOKa3bIBaTh HAYYHBIC HJICH
*HaBbIKH CTPYKTYpUpPOBaHHUS U
cHCTEMaTH3allui UHPOPMAITIH

sphere and situation of
communication; to apply
knowledge and skills in the field
of grammar, vocabulary, style to
the extent required by the
international exams IELTS and
TOEFL, TestDaF, DELF,
TOPIK, etc. Uses media content
in a foreign language for
professional purposes; applies
the principles of intercultural
communication and knowledge
in the field of foreign literature
Formed competencies:

* Professional communicative

competence in a foreign

language

* Ability to express and prove

scientific ideas
* Skills in structuring and
systematizing information




